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agyar könyvtermés szenzációja \
világi rodálom len jelesebb művei jelenlek nine meg eddig is ebben a 

iiiznibnn. Ezek a müvek kiállilágaknál és tartalmuknál fogva a 
légértékesebb könyvtárnak is díszére védnök.

Dickens: Két város törlénete
Lakatos László: Egy éjszaka története
Karin Michaelis: Az ügyvéd úr családja
Dale Collins: Istenítélet
Ligeti Ernő; A kék barlang
Mar the Bíbesco hercegnő: Párizs ölében
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IRTA SlTROKAy KAIMAT!

/. ember megnézi az új darabot vagy csak elolvassa a 
premierbeszámolókat, s ha ezt szorgalmasan meg 

csinálja, elóbb-utóbb akad egy darab, amelynél szaladhat a btró 
ságboz a feljelentéssel, hogy azt tóle plagizálták. Mi történhetik? 
A lapok megírják, a szerzők tiltakoznak a vád ellen, bizonyítás 
ide, bizonyítás oda s mire a bíróság elutasítja az embert, a darab 
már rég nincs műsoron, de még beszélnek az ügyről.

Az idén minden darabnál akadt valaki, aki plágiumpert indí­
tót!. látnék hatása alatt elhatároztam, hogy kikezdem az egyel 
len darabot, melyhez eddig nem nyúltak hozzá Molnár Ferenc 
Vo/n/ít jél. Ilejelentem, hogy a Valaki ha item is teljes plágium 

de azért tulajdonképpen az. én darabom, lie tudom igazolni, 
hogy tíz évvel ezelőtt én ■akartam megírni ezt a témát, bele is 
kezdtem, meg is van a vázlata, tanúim vannak rá, hogy el 
mondtam másoknak is és ezért anyagi és erkölcsi kár fejében tlsz 
lelettel kérem kötelezni Molnár Ferencet, hogy fizessen nekem 
visszamenőleg tíz évre évi 20.000 pengőt.

Mi ebben a vicc és mi a valóság ? kérem szépen . . . Be Val­
in»', egy kis baj azért van a dologban. De ez csak annál érdeke 
sebbé teszi a dolgot. Viszont a vád lényegén nem változtat az. hogy., 
hogy ... a téma még tíz év előtt sem volt teljesen az enyém.

A békebeli öregek közül biztosan sokan emlékeznek X. Ilkám. 
a Casino tie Paris kedves és szép táncosnőjére. Mint sok kolléga

CEB



"ójr. 6 is dórle azt, hogy akadt egy gazdag bíráló.

síz rtsrssA1,1 ....*....;e -t

Ilka elegánsan, kissé zavartan felelt: ^«on laIIalak.
Jó) napot, fis maga V
Mi az ? Mórt magózol ? kérdeztem lóié 
Ja, nem tudod ? Férjhez mentem 
A gyároshoz V
Nem. Báró Bobinek Ferdinándhoz 

\ név természetesen másképp hangzott de a iénve»őh,.„ , 
hallott arisztokrata név volt. Kérdezősködni kezdtem a báróról 

l'erdmand nines dl ... ő tudniillik néniéi i, ,
/nttságnak, mely a német-lengyel határt állapítja meg. :>""ak a hi‘

Gratuláltam Ilkának a szerencséhez s aztán egy évié ....
1-H.y év múlva megint találkoztunk. 8 k ialtam.

Mi van a báróval V érdeklódtem 
Pcrdinánd most Afrikában van. Oroszlánvadászaton 

Most aztán érdekelni kezdett a báró s kivallattam Ilkát Kiderüli

/ IT0 , '" I Ugyf"Csak a Ry*r<»st«>l kapta az apanázst, Egyébkén, 
)gaz, báró igazi clszegényedett német báró, aki sohasem volt sem ’, 
met lengyel határon, sem Afrikában, fizeket csak kii-dáliái, .

Mikor mindezt megtudtam, bizony isten, rögtön'arra gondoltain hovv 
mdyen nagyszerű darabtéma ez a báró. Akiről csak beszélnek akii soha
n."m “ab í ÍÍ’U’ akí "'Írílig V:'la,"i lav,l‘ külföldön tartózkodik,' gavallé- 
msui, szabadjára engedve „feleségét", akinek ehancc-ai természetesen 
erősen meggyarapodnak a bárói korona árnyékában.
I'ersze 'víT'"’ Hí“é*te,fn* h,,Ry 11 téma pontosan a „Valaki" témája 
, dia ki y n , fenc ,<rt? n,e«> leMt ragyogóan és mélyebben has/'

,k a/mint ahogyan én elképzeltem vagy ahogyan esc len
n'i.vség mZol' V°ln,a f-!’ f ismcri ,lka - l 'rdinánd^ történetét.*"'(Sze- 
rsak amT y‘,!’VÍ'ím,,t akílrl’ hogv vífiiR mindenki hisz a báróiban 
,z' emberek.) r k megjelenik, akkor csalódnak benn,'.

V"'0”1 k,!l)z,'lni- h»gy Molnár Ferenc hírét sem hallotta Ilka ha 
M'j.mak s mégis rábukkant a témára. Fsetleg egészen má kén estei ,
s rswü- Tr“: .y***
iaaaaieceí hóm K ' SZ‘riní "b’vanis az történt meg Molnár

... ’ Ivarlsbadba érkezésénél elkallódott a bőröndie aztán akklührta b"01 ;""8,:‘,:i,,ak - felbontották, kezdték Ät)' 

Innen kiindulva S rAjH*’tck arra- '"’ffy Molnár Ferenc unokaöccséé. 
s.aey a Ä - m'l-ií Cf SZ<‘rkcsztcni «ka és Ferdinánd történetét
:-:lo.,ák’ti!£aga^afa^rm h"gV '' k“rW’""‘

■ . /i'll r M,H 'Rózságot tenni az egész dologban s én vissza is lének 
• I , IIki;11 !l! ~'írn a''1 *.óI’ -Ménben annál érdekesebb lenne, ha egyszer 

' gyárosa es azt mondaná :
'?8ÍUm- V Mietern voll a láthatatlan 

mailé, az , ik ,i 1 -matnomel, én lalaIIam ki a német lengyel
■ nn darabol ír ...t orosz ^'vadászatot, csak mivel nem fró vagyok.

. Ham belőle, hanem az egészei megcsináltam a valóságban.
legfeljebb az I ríf,"? Wl,‘,lc"ftl volna meg, meri akkor

... ,.|é " I ilt akozhat mink, hogy a mi háromszögünket nyilvános
k>. egy fro. De mindez nem lóri ént, hanem csináltuk és így 

'""re vonal kozó szerzői jogot fennlartorn.

ixm



Egyébként .Taqiies 
Dévai A kisasszony- 
ban a kényes témá­
hoz kesztyűs kézzel 
nyúl. Talán íúlkesz­
tyűs kézzel is 7 1 lát 
ez az amiről nem 

lehet vitatkozni. 
Amiről vitatkozni 
céltalan. Fölösleges. 
Angol prózaírók 
D. 11, Lawrencc-re 
gondolunk és Al- 
dous Huxley ta 
bátrabban, nyíltab­
ban nyúltak volna 
ehhez a témához. 
De hát ... De hát

Kényes téma 7 De 
nincsenek kényes 
léniák. Ks ha az 
élet nem finnyásko- 
dik, még kevesebb 
joga van a finnyás 
kodásra az irodalom­
nak. (Amely az élet­
nek csak szolgálója.)

(Sridner feli)
Gaiil Franciska és (íőtli Sándor

Vígszínház — - A kisasszony
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x ' , ...... Mas az ancol es más a franci-i

srS^'SÄs»
XÄÄW.’fiÄ
\, ',, “fi'3 8 S/C.rt;lenl brmiciaországban gyakoribb, mini

A-fhlban komolyabb es szcntehb 
IV,„1- I ,.'.,;" V, . PU UMságos benne a napi (és az éji) g\. 
v,„ ■ »I iám szagban végül is minden kecses, könnyű ke,
v„|„, ir'nZ fT még a ^huniéiból is szalóndaruh leti
(la,„in , "CeUék i’r ,min4cn SZalÓn- f,k »'<••« » háború, , 
az nz ,? k c - h,,«y “z egy szalónluiború. Persz, esal 

' l,‘‘lcl,cn. Mert a tizenegyedikben már felébredlek.

jiik '"irJwi'k! <torabja SZalóníiara1’- Nem gáncs. Sót. Szerel- 
a, „ “ ^ TH 6k szeretnek : a színházat. Kzl
lm.-. a kulisszák V< Va,nnak; a műíab u bárom felvonás, a des, 

^il|,;,r eszíffe kecsessége és kecses éle, a 
I amivel v.' v‘lllll<lk saját színházi hagyományaik, az állttá- 
fi ,k.„ ail"ak saJbt színházi áhítatuk Iráni. Szereljük a 

kam, meri “T'* a»maR“k««- Szereljük a franc.
V Cl mon h nt/“?; ,inmagíU' Amil l)c(bfi egyáltalán nem 

sinállv , "agy<,M is •'„molyból. Meri jól esa,
,llJU a/ eniber, amit csinálni szeret. A szeretet

hl:

(•«ál Fnmeiskii 
és Varsányi Irén

Vígszínház 
A kisasszon'

(Scirlncr lm
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egy nagy komponens a művészetben, lés a mesterségben is. És 
a színház (az cselek kilencvenkilenc százalékéban) mesterség.

De Jacques Dévai színháza mesteri mesterség. Jacques Dé­
vai színháza mesteri színház, légyét remekül tud : ugyanakkor 
nevettetni és meghatni, nevettetni és könnyeztetni, nevettetni és 
rlkatni, zongorázni (egyszerre) a nevetőizmokon és a könnyzacs­
kókon. Egyet remekül tud : jeleneteket építeni. Egyel remekül 
tud : szerepeket írni. Sokat tud remekül. És egyet különösen 
remekül tud : sikert csinálni. Mostani darabja — „A kisasz- 
szony“ — nagy siker. Tavaszban téli siker. Orgonanyíláskor 
hóhullásos siker.

(.nihilé Kertész Ella, 
(íaál Franciska, l.ánhmvi 

bajos és tiólli Sándor
Igszinház X kisasz- 

szony
(Seidner /elv.)

És — „A kisasszony“ a Vígszínház illusztris színpadán. Vur- 
sáw/i Irén kábítéi, muzsikáló, boldogító szívhangjai. Ha halljuk: 
könnyezünk. De nem a szemünkkel, a szívünkkel könnyezünk: 
Gálh Sándor és Gótliné Kertész Ella. Ikermúvészeink okossága, 
viccessége, legfranciásabb franeiasága, bravúros színpadisme­
retük, fölényes tudásuk a legnagyobb érték. G(tál Franciska 
megint legkitűnőbb, a legkisebb részletben is pompás. Gyenjyai 
István — nem lehetek róla, ■ őt tartom a legkülönb fiatal 
magyar színésznek. Nem tehetek róla. De ő . . . f) tehet róla. 
\faktán/ és llárdi milyen kitűnőek és Gárilom/i Lajos. Nagyon 
jó. De volt már eset arra, hogy Gárdonyi Lajos ne lett volna 
nagyon jó ‘l Az egész előadás: nagy egyes. Az egész elő­
adás : igazi Vígszínház. Lakatos László.

mm1
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iui mégis Hiába minden struccpolitika, 
/.art ajtó és a Mák, az új idők új problémái 

..abbék minden álszeméremnél, konzer- 
: Ivizmvisnál. Ki kell nyílni a széniünket, 

(lünket, esz re kell venni, hogy az élet 
" el-b minden erőszakolt elméletnél, mú-

n vugodjiink bele végre, hogy a fel- 
.»nluil a/a la sági helyzet szükségszerűen 
. itihI t-tt e meg az új női típust. Nem a 
a rá lelt romiotlahb, nem a nők ledérei) 

de ix hanem egyszerűen azok 
az i let I ellet őségek vált oz - 
lak, melyek között a régi 
világban meg lehetett élni, 
viszont ma vagy alkalmaz 
kódunk az új viszonyok­
hoz vagy elpusztulunk !

Ne szidjuk a mai lányo­
kul I Szeressük őkel ! Sze- 
ressük őket úgy. amint 
vannak. Bocsássák meg 
:a kik a week-erutel. a jazzt, 
az önálló, bátor életüket I

Bocsás síik meg 1 Mert 
ők idegeikkel, végsőkig 
feszített munkaerejük 
kel, ezernyi lemondás 
sál, sok titkos marti 
rimnmal fizetnek ezért 

Az új szerelmi prob 
léniák végre bevonul 
lak a magyar színpa 
(tokra is I

Külföldön már régen 
magától ért el ődőnel 

” "ák, hogy a színpad

Művész Színház Lányok 
és fiuk. (Áldor felv.j

Hereiül István 
és XIuráli Lili



. H hi Imának lépési kel 
.I n:! 11 í a való élettel 

* !í> lehel ma. a r<> 
iiaiió, kegyetlen és pénz 
i .'■!.' )! világban polgár 

■ ml írni. elken ye/.
"I I selymes asszonyo 

passzív kislányo 
a színpadon szere 

ociielm. Meri elvesz 
: Mck a hitelükéi. Nen 
h : ünk nekik. Semin 
‘.özünk hozzájuk. Meri 

I . nem ilyenek azok 
asszonyok és lá­

nyok. akiket naponta 
la! mik. akikkel készé 
hmk. akik a mi egyéni 
re;, nveink hősnői !

Hálás: Imre Lányok 
auk emui legújabb 

munkáját nem nevezi a 
.-’I alapon színdarab 

nak. Azl mondja : 10 
i ; í mai szerelemről ! 
í valóban, ez a darab 
"I an. mint egy mozaik- 
ki ■ p Nem szabad az 
vv Xmozaikkockákat 
külön nézni és mérlv 
gehn, hanem az egész 
" ./halasai kell élvezni 
- mérlegre tenni, Hs 
akkor a mérleg halán»
/"lián az érlékek sü 
‘x'ossagiil fogja jelezni.

bemmi sem történik 
a színpadon es mégis; 
minden !

Ihmkhivalaliiok fiúk 
1 la iiv ok week ende/ni 
imuinek. < sónakházhan 
luil ilv az éjszakái és 
na/indul a fiatalság 
on,l lazadó harca. A 
11' < cinikus, forróvérű, 
s/riivviivlyvs Iánv ; /V 
l,Ju minden lelkiisme- 
!vil fordulás nélkül veti 

oz új kalandok 
‘ 11 ‘ géhe, míg a tná-
,:,/ "mi tisztaság és 

,1! ; "'lés alaviszlíkus 
í,,ukl'l hordozó Magda,
(;s:ii /envcd, perzselő-
I,k ' flört játékos

kiTvszlül a házassá« révébe
, ....... -KJ-■■■.»..tán porc« vMl-

" M wlaMg ki'siTVcs kálváriája : 
uk-ond krllcmcs napja után jön a 

h,y:=. Ivvpitvs. a 
leltet őseget megsemmisítő állastalaiis. o.

... W a Vihar, melynek szörnyű 
; "«••» lúd megküzdeni Magda sem.

!,.. ., 1 ,ir:l 1 legkültőjbl) és legmegrázóbb
,ll/. i* kvI>. melyben őszintén meg- 
imkását fivérének és ez megérti,

\li«s Krzsj és Viinidi l.njns 
Művész Színház J.anyuk és fiuk (Aider felv.i

megbocsájlja liuga tettét, lés megérti az 
anya is. A képei záró jelenetben vgytitl 
ülnek le kártyázni a fivér, az anya, a Jea n\ 
és a szerető. Halász nagy költői és; írói 
erejel bizonyítja, hogy ez a kép egy pilla - 
miiig sem bánija erkölcsi érzékünkéi. Kll.-n 
kezűleg. Valamennyien megértjük és fel 
mentjük Magdái !

J-.s meg van egv bátor, komoly értéke a 
darabnak. Hogy nem csinál erőszakolt 
engedményt a régi ideológiának. Nem bün­
teti hieg a könnyelmű Pityut, hanem op*n



Mérni

kitűnő férjhez segíti. És végül Magda Is 
felesége lesz hivatali kollégájának.

Szerencsés színház, amely a fiatalság 
zíndarabját fiatal színészgárdával tudta 

eljátszani, akik el tudták velünk hitetni, 
meg tudták velünk éreztetni az ajkukra 
lóduló szavak igazságát.

Murán Lili, aki már első fellépésével 
is figyelmet tudott kelteni a „Tűzmadár”- 

au. t könnyelmű, szenvedélyes lány szere­
pében isméi teljes illúziót keltett. Nagy 
értéke .1 színháznak, akire nyugodtan lehet 
számítani.

Ilodnár Klek és Soltész Annié
Művész Színház Lányok és fiuk (Aldor felv.)

Kellemes és hagy meglepetés Volt Ákos 
Erzsi. A nagy jelenetekben megtalálta
azokat a hangokat, melyek a nézők szi 
véhez szóltak. Finom, szép és arlisztlkus 
jelenség.

Kiragadna» humoros, friss és ötletes voll 
Túrni Ida, aki a „Darázsfészek" óta nem
játszott hálásabb és nagyobb sikerű sze
repel. A nyillszfni tapsok lúlnyomórészbcn 
őt ünnepelték.

Nagy öröm volt együttlálni a magyar 
színpad két kiválóságát: Simon Marcsál 
és Vágónét. Minden szavuk, minden mozdít 
latuk kristályos művészet.

Egy kis jelenetben észre kellett venni 
azl a sok üdeséget 
és szuggesztlv fia
talságot, melyet i>< 
nini Piroska és /én 
dor Annie hoz.l a I 
magukkal. Kítüm 
komikának bizonyul? 
isinél Solids: Annii

liiztató és érték, 
tehetségnek lázi 
nyull Bodnár Elek. 
Sok természetes hu 
mora és közvetít-1 
játéka a közeljövő 
egyik színpadi érte 
kel sejtetik.

A szerző a lórii 
szerepekkel sokka! 
mostohábban báni. 
De így is alkalmai 
adoll arra, hogy 
Bemül István meg­
formálja a modert- 
sportfiú rokonszen 
Vés figuráját. Vő 
rmli Lajos, Nrigg 
György. Dávid Mi 
Italy, I'ülöp Sáiidnt 
pedig a színpadi n 
gény többi hős. 
formázták jeles mű­
vészetükkel élő cm 
berekké.

Az aránylag 1 
csitty és nem elég - 
mély színpadot II 
quel Imre ötlete 
díszletei tették ilh 
ziűl keltűvé és
előadásnak műve- 
egységbe való fo 
lalása Bárdos Ari 
avatott rendezői i 
<lásál dicséri.

Forró I*-.

*
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Mcgerdt lelkem, mint a nyűi 

rugalmas hurkái úgy fesz if i meg 
/Ins élelem, mint ía'nkás dormle/őn 
ete/l nedű n lelt szőlőszemei

HI a moh st

Gondolatom Ízes fűrijei közi 
nip ködnek pici inéhri színem 
leli méhkasának, á. de jó, mikor 
sürgö csapatuk rajta megpihen

Magukba szívják az ízes gyümölcs 
levél, magukba szívják léikéinél, 
s édes terhűktől lankadt boldogan 
végigröpűlnek a világ feleli.

Zümmögve, szállnak pici méheim, 
elhordják tőlem a sok szint, esődéi/.

száll ja tok t éddotl bogaraim, 
én tankad/an is virulok továbbn
Váram az áj rajt, az új méhekrt, 
mik az elei mézét hozzád;-viszik, 
váram a napfényt, az áldott esőt. 
mik a gyümölcsöt naggyá érlelik

S ha elkomorul néha homlokom, 
riadtan szállnak el, de csakhamar 
visszatérnek s megint mosolygok rn. 
mert zápor volt csak, nyári zivatar f



dolog,
de Idilli

megs/.i
ár hoz

Nem kell min gyári idegeskedni !
Az ember igazán nem azért jön valljuk 

he egyre ritkábban ide, hogy az első 
pillanatok nem nagyon hizlaló impressziója 
alapján holmi staiáriális vészbíróságnak 
érezze magát, akinek okvetlen döntenie kell 
elei és halál felett.

Annál P inkább vagy annál kevésbé, 
mert hisz,, mint a címke is mutatja, itt 
tulajdonképpen egy komédiával ülünk 
szemben.

Apropos, a cím 1 ..Csók a pusztán ?’’ 
Mol itt a vsak ? fis hol itt a puszta? — 
Pardon, komédia az már van 1 Azt nem lehet 
kétségbevonni!

Csak türelem, mingyárt ki fog bontakozni 
a mii egesz jai él,os-kedves szeleimrdi (esel - 
leg szclchurdiak) szelleme. Nem kell a priori 
azl mondani, hogy ez az egész, darab egy 
dramaturgiai és optikai csalódás, varrnak 
ebben a darabban igenis olyan kiváló szí­
nészek (nevüket később), hogy színié nem 
is tudnak mihez kezdeni nagyszerű tehet­
ségükkel.

Pardon, az még nem jellembevágó 
hog\ ma, anno 1032-ben előadott, 
konil történő darab egy úgynevezett kerti 
kísértet janissal kezdődik. Hl vég re vannak 
igen nagynevű hívei és portáléi 
lélekvándorlásnak, mint az éjféli 
janisnak. Sőt bevallom, a tőlem 
költ őszinteséggel, hogy gyakran j 
zam is kísérteni egy régesrégen (de azért 
jóval 1800 után) elmerüli drága és boldog 
élet rettentően kínzó kísérlete, hogy el 
vetett sok napom ellékoz.olt és rosszba 
furdalt életem más panaszt evő árnyáról 
ne is beszeljek 1 De hát ez mind nem az az 
igazi korabeli mondjuk ki nyíltan—Kis 
lulud' Károly korabeli hamisítatlan árny- 
szem kísérlet, a vér és emberség minden 
realitása es a valószínűség minden árnya­
lata nélkül :

Nem baj 1 Kezdődjék azzal a. darab,

A. Tusnádi Ilona és A huny i Kézu
Nemzet i Színház Csók a pusztán 

(Áldor fele.

bogy a szigorú-liikar-kiesiuyes és ugv.iii. 
olyan zsémbeskedő vén legény : Peri |,., 
kastélyában egy végrendeletre igen mohon 
reflektáló szőkébb rokoni környezel P n 
megtörténik, hogy éjnek idején a' kas! 
ifjú es kissé modern árnyalatú lem 
Magda, a lakattal lezárt ajtó helyeit 
ablakon oson ki a parkba, ahol. liorritiile



la.szíiry Piroska 
<•- fiái f.villa

l-inz«>i i Színház - Csók , 
jiiiN/.l án, (A Id or felv.)

vgvrcszt ,i Hullámzó 
il.ii mii i el éjén-I du dór ász- 

holdszíml reflektor­
ból pedig ábrándozva 

.> illírét az előbb említetl 
i.‘! Ígéretekkel és 

a,>akkal terhelt, égitest 
Mondom, nem haj 1 

Ki /dődjék így ! Min- 
író szuverén joga úgy 

■•■"iii a da rabját, ahn- 
"i épp akarja. Pláne, ha 

II is vannak az írók.
■ len esetben is. így 

inkább jól mégha iiy
i ették bizonyára a 

des opport.uniiását. és 
hiányosságát. 'Iádiát sem 

amik hitetlenkedni 
" hogy mért küldik a 
dagos parkba a na- 
ed vés aranyosan mo 

11 Tasnádi Ilonkát, 
d olt van a park 

! íz Ilonka és amint 
híd or a.szik, hál 

'■■/.erre vsak betoppan 
mesak a parkba a sa- 

1 /ülő-unokafivére. akit 
\hőnyi testesített meg. Na 

most kiderül ám 
hien : Hogy tudniillik 
: v.liik dúló unoka- 

jó viszony csak al­
júi mímelt külszin.

"goi I bizony két 
■o-'síelé erősen Vonzódó 

zív szerelmes 
rejtőzik. A hcleljesülvst jelentő 

', :,:l mtndnzonálhil nem sok remi- 
l!, l. meri hiszen nagvon szegények 
k>t1l»n vs az öreg (iái Gyula-l-Vri

■ 1st ennek .sem nknr áldozni egy 
■' il sem (ezúttal ,1 hold földmérő

! i';lent) a Inig és az öcs titkolt

ni 1 in es általában hasonló hvlv- 11 nnt 7 Hál mit ?
' "I ' <:sí,,l;lt kell lenni amint 

,ro' ls itten helyesen kifejezték. 
11 .'•■««la n drága Rózsahegyi Kál- 
"tk ezúttal í.aei bácsi szeiné- 

iytról jön az éjszakai gyorssal 
(a kastélyába pihenni és aki íme 

!'!!’ l'tykáló szerelmes unokatesl- 
' tiVamts csalianásl hclveseb- 

euppanást hall, néni is 
mingyárl hármat. Rögtön 

izmiban szegezni a Magda liszt ak illet
Sárönj

... 0,.1 .'i.igo.i 1 is/.i a
! oly jellemző t<!nyk(irülnH1iii)t, hogv 
’ V'k k,,zül egyik sem valódi csók. 

unnia Srtéknétkülí - csókok.

amil Abonyi a saját kezére csókolt plató 
alapon Node a következmények szem 
pontjából ez mellékes, mert Rózsahegyi 
Kálmán bátyánk a sötétben nem tud kollő- 
képpen disZtingválni és azt mondja a rajta 
kapuit kis húgának, hogy a csők az csuk 
es lnigy kedves egészségedre váljék te 
bel var-elvetemült aranyos Magdliska ! No 
hat, hogy mit szól a Veri bátyám, ha ezt a 
szörnyűségei megtudja ? I Azonnal férjhez 
fog adni a család becsületére ezzel a három 
csókkal súlyos csorbát ütött ismeretlen 
lovagodhoz 1

Nahát, a Tasnádi Ilonkának se kell több 
biztatás, csinál egv hangos patábaI a park­
ban, úgyhogy kiesődül az egész ház népe. 
dől természetesen az elszörnyfiködő Feri 
bácsival, aki vészt jóslón csap le bűnös 
bugára és elégtétel után ordítva követeli 
a sötétben bujkáló lovag megnevezését. 
De az Ilonka ki nem mondja a nevét 
a világ minden kincséért se 1 Iáidig az első 
felvonás. Pardon, a második is 1 Mert az is 
azzal telik el. hogy az Ilonka csűr és vsa-
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var,
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'•i- még mindig nem leplezi le lovag­
ok kiben- és mibenlétét. Majd elfcled- 

lem. az első (elvonásban az aranyos, ős- 
Inimorii Vaszari Piroska és a rendkívül 
rokonszenves knrikirozó Pcllicő Attila is 
előfordul, mint kél egymást kereső — fától 
a/, erdőt nem látó fiatal szerelmespár. 
Sajnos, a második felvonásban még csak 
elő sem fordulnak.

De tartsunk sorrendet a cselekményben, 
mert különben összekomriromitálódlk min­
den 1

Szóval Peri bácsi az ő ravasz eszével 
1 nli bogy ill csak egy azonnali házasság 
Pm I' p-a az éjszakai álesókokat. Hogy ki 
legyen a férj, az a család mcgcsorbull becsü- 
k't<; szempontjából teljesen mellékes! így 

I "sorban. n csoda gyanánt odavezényell 
I i«izs;ih(>gyi Ka linzi n bátyánkra esik a vá- 
ioszlása, aki azimban élénk taglcjtésekkcl 

megható kél ségbecscssol tiltakozik az 
ene-zakos nász ellen, már csak azért is, 
meia hisz mini fent már mondám, — fl 
kizárólag pihenés céljából jött Pestről ide.
A házasság pedig köztndomás szerin! nem 
mondható pihenésnek. Tehát ő nemi Hál 
akkor ki?! - riad fel Peri bácsi 
süli len. Nincs más megoldás, Álló­
imnak kell elvenni Magda-tusnádi 
Ilonkái. De az. Abonyl ki van ám 
tanítva az Ilonka áltál, liogv az 
Isiimnek se vállalja öl feleségül, 
nemkülönben az Ilonka is kereken 
megtagadja az Abonyival való fri- 
:ml. Prre Peri bátyánk egy az ő 
I lórehaladoll korában valóban ritka 
huszáros bravúrral maga áll elő férj 
jelünkéin. l)e ez már a harmadik­
ban van.

Má- nines több benne. Peri bácsi 
leányt kér. Ilonka sziillcg 
beleegyezik, de rsak azért, 
hogy a vén embert az ö 
fiatalságával megszégye­
nítse és észretérftse. 
hogy a már az, első (el­
vonásban esedékes kis 
csengői birtokol sürgősen 
Írassa az. őccserc, hogy 
az ne legyen szegény és ennek ellenében 
viszont el vehesse feleségül Magdát,

A birtokajándékozás érthetően nehezére 
esik l en bácsinak, de a családi tanács is

«V'id. lehal Ahonyj végre mégis elveheti 
l ioi o i Ilonkát, valamiként ehhez hasonlóan 
e-m ni másik fiatal pár is : Vaszari- Pctbö. 
Az oldást Peri bácsin kívül ÍUizsahcgvi 
inon bályánk celebrálja.a remek Vizvárv 
ri-k.i, :,z édesen jajveszékelö Kiss Irén, a "nagv- 
■ziin kahinctalakot formáló Kürt It v tivöruv 
Pataki es Kartus segédletével.

Sajnos, az ilyen kedves és igénytelen 
népmesék vegén hagyományos utolsó mon

llózsnliegyl Kálmán
Nemzeti Színház — ( sók a pu

lÁliior felv.)

datol nem írhatjuk le nyugodt ielkiismei'et- 
Iel. Már tudniillik azt, hogy : Még mosl 
is élnek, ha meg nem halták, mert nem 
tudjuk abbeli aggodalmunkul elhallgatni, 
hogy ezek az alakok már akkor meghaltak 
mielőll éltek volna.

Viszont u lelkiismeretes riporter igaz 
mondása diktálja a ténymegállapítást, hogv 
a darab főpróbáján nagyon jól titulálták.

i )e azl sem hallgathatom el, hogy nagyon 
faji a „licleznay asszonvok”-ban oly nagv 
ígérettel startoló fiatal, tehetséges és végi eleit 
rokonszenves Ujltázy György barátomul 
meg ebben a társszerzőségi minőségében is 
szerepelni látnom. Gondolom* vannak a 
mai ttehez életben parancsoló írói megalku­
vások, de talán egy sincs olyan, ami egy 
rangja es méltósága alatt járó tevékeny­
ségre nevén neveztetve kötelezné.

A Nemzeti Színház bölcs vezetősége 
pedig egy ilyen égetően mai darab bemuta­
tása után ne csodálkozzék azon, ha az 6 

a világ minden közönsége között a leg- 
halasabb- - közönsége a Nemzeti Színház 
épületéi clléve^^ és jnkábli a valódi — 

hamisítatlan ame­
rikai sziruppal kon­

zervált nappy co­
des tilmszoraknz- 

I aló hclvekel ke­
resi fel.

Vitéz Miklós.
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VERSENYE

A kávéké» asztalánál négy 
démon ill. Már túl vannak a 
harmincaiul; életéven, ilc még 
nagyon erőszakolják a kapcsa, 
lulnl az első fiatalsággal. Má­
sakban fel is Ae/fíA ennek n 
kapcsolatnak az illúzióját, de 
ők maguk nem hisznek már 
benne. Kissé deprimáltak és az- 
ró/ próbálják élesztgetni Önbizal­
makat, hogy régi, nagy szerelmi 
sikereikkel túllicitálják egymást 

Vr cgyiA' er/ meséli :
— VVi/Z egy férfi, aki annyira 

szerelmes voll belém. hogy 
sikkasztott és másfél ■ * be- 
esukatta magát miattam.

A másik :
- Áll Mrm oly szerelmes 

vall, hagy párbajra kényszeri 
tette azI. akire féltékeny voll. 
India ráta, bogii a legjobb cél­
úivá a városiam és mégis kiállóit 
vele. A barátom súlyosan meg 
sebesült . .

A barmodik /f/t/ •*;:<>// :
A A*f enyém szereteti. *:c 

rolnii bánatában dny ifit bős leli.
A negyedik halkan soha itatta

- Engem feleségül vett.
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Menáe Klári 
érdekes sportered 
menye a K. M, A. C. 

versenyén

Azok a színháziak, 
akik a sport rovatot is 
elolvassák (milyen so­
kan vannak ’). megle­
petéssel látták a napi­
lapok és sportújságok 
hasábjain ökölnyi be­
lükkel Men de Klári, a 
népszerű, fiatal színész­
nő nevét. Nem színpadi 
teljesít inény volt, amiért 
odakerült, hanem a 
sportban tüntette ki 
magát, még pedig igen 
é r de ke s k < ír id m é nyék 
között.

A Királyi Magyar 
Automobil Club április 
24-én, vasárnap ren­
dezte meg a Duna S. C. 
szuzvei senyét. K/.en a 

■ ersenyen automobilok 
és motorkerékpárok in­
dultak A feladat az

1 UV kis pihenő az 
ország i'ilou

j
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' 1'i'si‘m után riles it i'i)loi|rulálás (A liiirknMtiK hidi|\ Mernie Klári)

1 ' 'rm izgultam annyira, mint a 
megelőző időben, hiszen rz volt 

‘",,n lámpalázam volt, szabályosán 
1,1 Höfítiin arra gondollam, bogy 

^'!,r szerezni, aki megmondja, mit 
áii ha elakadok, I Ízért termeszei e 
'sin otl olt a szerelő. Mi! lehet
dini , . .

1 megbízottai stopperórával a 
' 11 indították először a motorkerék 

1! i’-ztdan következtek az autók, 
nm.volc ! kiáltották.

"s '"/•! a startszámot kaptam. A kocsi 
' indulóhelyen.

1 i'-n mine másodpere . . .
" amaesninmal utolsói töröltem

's agyon boldog voltam. \z előliem induló 
mouoklls versenyző kocsijával mögidtem fid. 
Kiszámítntla az időt !

Hohanás!
Tempó 1
Közeledünk i fővároshoz . . .
Cél I
Kelig ájulton szállók ki az izgalomtól. 

Körülvesznek, gralIdáinak.
így nyertem meg a versenyt. 1 laza 

szaladtam ebédelni, délután és este elő­
adásom voll a színházban.

Kiképzőibe!!, milyen fáradt leltem. ■ • 
Vagy színházat játszani fejezi be az 

in! érv jut Mernie Klári, vagy sportolni. 
Meri a kettő egyszerre nagyon kifárasztja 
az embert Kristóf Károly.

I, hogy bizonyos határidőn belül 
kelleit fenni a Kilátod gát Kszter 

,ii Budapest határa utat. Meghízható 
• rseny, mely erősen próbára teszi a 

,< iii képességeit, amennyiben sem előbb, 
esőbb, sőt másodpercre kell befutni 
I anélkül, hogy útközben megálljon, 
kés volt, hogy a nevezésben szerepelt 

- Klári is. Klőször nem tudlak, hogy 
álén 1 éri Színpad primadonnájával, 
ősi Színházban sok sikert aratott 

znővel azonos. Annál nagyobb volt a 
lepel és. amikor a Fllatori gátnál reggel 

>e éirakor befutóit kocsijával. Szabályos 
auiákosztmiiben volt versenyre készen, 

dibit Mernie Klári a kiivei kezükben
mamija el ■

Miir futott is a kocsi. Valaki felém dobotI 
egy virágcsokrot. Nem talált el.

Az első útszakasz kitűnő voll. Szalutáló 
csendőrüket Iái tani és bámészkodó embere- 
kel, Szentendre... út a Duna mentén.., 
Visegrad . . . lassítok, hogy átnézzek .Nagy­
marosra. Isteni látvány soli a ragyogó
iíí 11>sütes ben csillogó folyam.

f*t'Iltinik a/ esztergomi bazilika. Befutunk 
f.sziergom uccuira. Mekkora embertömeg. 
Most megmutatom, mit tudok. Bele a vég’ 
leien útba . . , mintha sebességi verseny
lenne.

hU«n 1 hallom a kiáltozást.
Azian jött az ellenőrző a becsi országút 

egyik kilóméierkovénél.
Kitűnő gratulálnak.
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WEEK-END
Starthoz álltak a vadevezősSk

X viliitm kömivesek

. Amikor ezzel a munkával készen vannak, 
jön a keresztelő. A csónaknak nevel kell 
adni. A kényelhicscbbek csak átfestik a 
Iavaiyif s így nem lehel azon csodálkozni.

bogy a ..Vízi taliga“ vagy 
a ,,Partnernői keresek• 

slh. elnevezési 
egy- és kel 

páreve-

A megárad I Duna most még vissza 
1 i osztja az evezősök ezreit, de azért má 
akadnak tudor dn nászok, akik a vízr 
merészkednek. A napsugár barátságosa 
mii.oKug es a vízi élet nyarának első fecskéi 
.! karcsú csónakok előkerüllek a téli pihenő 

' m"sl ujralakkozva vidáman szelik a 
iszapos vizet.

A vikendházak és csónakgarázsok Világi 
lM" "“«kezdődőit a nngvt.akitr(lá.s. A hét 
y.y ,:«>vlorr "<•»' Pihenést, hanem sok műn 
k,;,! í'r ent' Ih'intl.e kell hozni a nvári , ■
deneiakal.

Mozgalmas sürgés-forgás van a 
''kendtelepeken, de a hölgyek 
nem mutatják még he a legújáhl, 
disatii fürdőtrikőikaf. Iianem ki 
' sd Inzósan mozognak a vikend 
öltönyökben. I-őleg a munkálől 
fáznák.

Ih ezen már Iái kell esni. A 
n\;m örömökéi tavasszal .meg kell 
szolgálni.

I löször mindenki 
hozza rendbe. 1 f;1 
kell. az evezőkel ki 
eset élik vagy bádog
dal megjavítják. . 
villákat megerősítik 
;t/»d;n’ újralakkox 
zak az egészet.

csónakot

Csónak vizsgáim
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innak, 
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stik a 
Ikozni. vagy
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hmizipnrti duma pari I

/ösók az idén is megjelen­
nek :i vizeit.

A/, title!(‘sehit csónak! ulaj- 
doiKi.sok kicsit törik n fej ti kel 
"s már áj irányban keresik a 
csónak titulusai. A szerény. 
I elcnebbek a liiiszke ..llreh- 
men“ "evet sem sajnálják ki 
sajátítani. A szerelmesek nem 
«okát gondolkoznak, yvnrsaii 
odapingnljúk az ideál nevét. 
A legötletesebb elnevezés az 
idei lerméshen a következők : 
„Panm-esqtnak“ és ..Kikap­
csolnak“.

A csónak garázsok már meg 
kezdték a szezont. Olt már 
sok a látogató, de n dunai 
vikend vendéglők tájékán 
minden csendes. Kuinibrit. 
Naji nénit, Nap ),ácsit, a 
Krokodllust meg a többi nép. 
szerül anyát még nem szerel 
lék fel a dnnászok részére. A 
strandokban most javítják a 
bei ónmedencéi.

A jtarl tele van törmelék­
kel, ágakkal, amiket a meg­
él rad I Víz hagyott itt emlé­
kül. Azért más emlékek is 
akadnak errefelé. A kabin- 
falakba vésett szivek sok min 
dent megőriznek. Az egyik 
szív alá Vésel I V.i:il még so­
káig hirdetni fogja, hogy 
Pisla és Ilii ebben az é\
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Kís csónak u n.'ifiy Hmm moil í rben

3 imienki ;t nuiflii XX'eok-eiul 
luvzn előtt söpörjön

h=-n , uyüU, vjkcndeztek. Léhet, 
x idén 1‘ista már más nevet 

zi\t;l>ti illet ve ;i kabin faláhíi 
ni Szegény, milyen sok mun­

kája lesz - dcit például Fru- 
inának fogják hívni, fiú, de 
volt az Ibi, csak báróim betűi 

vzaz tévedés. Mert jó volt, hogy 
it árum betű, de nein volt hű.

X Lidót víz borítja. Sok víz 
•1'még lefolyni a Dunán, amíg 
ül majd láncolni lehet.

1 ikendházak köríti talarozási 
■munkálatok folynak. Sokan vet­
ek igénybe talarozási kölcsönt. 
/ optimistábbak már virágot is 

dt ettek az ablakok alá.
A falakai tapétázzák. Kgy ke 

- stii- ijedős ifjú ördögöt festett 
alva. I'.gy másik a ..Délibáb“

■ all évi példányaival díszítette
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rezidenciáját. Az 
rejtvény. JimieJi
törést
■M ('SO.
okozni.

egyik fal csupa kereszt- 
az ifjúnak nem fog f,.j„

okozni, hogy mit csináljon, ha esik 
A rejtvények fognak neki fejtörést

rúgás kérdés nincs az apró házak remibe 
hozásánál, lit a fogas kérdést pár darab 
/omol ellolézik. Isstélvi ruhái úgysem hoz

ide ki senki.
x vikendházak renoválásánál a legnagvoifli 

: oiidoi szintén az elnevezés okozza. .V 
.Isidob-lak“, a ..Zavar-lak*1, a „Csókol ■ 

lm 1 es a „Megcsalt a-lak‘* a löblií lak-ra 
iL/.ödő igével egy (ill most is mcgl alálhalú 

kiírások köziitt. A ..Várta-lak*1 i ill 
található, de ez nem vikendházra van 
I, ive. hanem valamelyik ötletes ifjú ezt 

elnevezési adta a római pari vámőr 
há/.aiiak. Aliból indult ki, Imgv az ór nem 
mi*, mint várta.

nj nevel is fedeztünk lel a parton

Az egyik sárgára pácolt házikón ez az el 
nevezés büszkélkedett : „Unka lak“.
„^vedés azt gondolni, hogy a tulajdonos 
/./.el a névvel Unka nevű ideáljának akart 

kedveskedni. Dehogy, ez a név a lot 
alak— hol ered.
viiS",!<Mhi'1Y'" 'T'' kl,t>"»házat találtunk a 
vikendhikok melleit. A négylábú vikcudezók 
palotájának homlokzatán most i a r,..■. 
kedves felírások díszelegnek ; „Harap-lak“. 
„Morog lak11 és „Vgat lak“.

A vikcudezók most még félnek a hűvé,, 
esielöl. A csónakokat visszaviszi); 
razsba az. ajtókai jól lezárják és hét óra 
lelő kihalt mar a környék. Mindenki ház . 
1111,11 A parinál kél uszályhajó hatalma 
ainveka sölétlik a honiálvban. ív/ a j,,.i 
iiszalv lio/la az egyik strandra a ImninU! 
Azl a Imnioknl. amelven olvari könnvii i<, 
varakul vpíteni.

X i«( (iyörfiy.

-/ '«r ile ; mmé

1 huni keringő 
’"in felvételei)
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VENDETTA
Mui je« Bdlo,. Pretty A <| refre­
sh «• W.»» No$ C.iAi tn th® i,e«tb< 

o? ’Dun't Min# Your f**t*.“ 
SuÜNed, B«» Took H#i RPk

FretAmerika messze van tőlünk, így nein 
''soda. lm sok mindent mikképpen látnak, 
másképpen tudnak és másképpen írnak 

"lúd ahogy az valótlan megtörténi. 
\ New ork I toraid egyik száma most 

lóid! hasábon fényképekkel számol 
ll(' kél pesti kidiarészlncsznó izgalmas „pár- 
viadaláról".

\ cikk cfme a következő: „Két csinos 
pcsii színésznő komédiája és a megbántott 
air - a megbántott hang a súgólyuk 
ban.**

Közli a lap a kví színésznő fényképéi 
! engyel Gizi és Hódú tea. a Teréz 

korát i Színpad tagjai személyében.
De Íme a eikk magyar fordításban.

Budapest a temperamentumos .szí 
nésznök városa. Néha ill a szülésznők « 
arról is megfeledkeznek, hogy a színpad 

színészei oltára. Minden színésznők 
kozidt egyike a legieinperamenlumosab 
baknak a kitűnő ttodéi Ica. Kellemes, 
érzéki varázséi színésznő . . .

Színre került a Tcrézkörúti Színpadmi 
..Aki nem tudja korát” című vígjáték. 
Ori.isi versengés indult meg ltodéi tea 
és f.engyel Gizi közölt, hogy ki kapja 
meg a vígjáték főszerepét, A menedzser 
dilemmában volt. Kiöld, Bodó teának 
oszlottá ki a szerepet, pár nappal ké­
sőbb elvette tőle s odaadta 1 engyel 
i ózinek. Bódéi íca erre azzal vádolta 
m,-e I.engyel Gizit, hogy méltatlan Intri- 
k 'irkát szerezte meg a darab főszerepét.

,<edy of 2

Hmiá len ii „Vew-Viirk lleriillT'-lmi)



A főpróba napján hangos jelenei történi 
közöltük az öltözőben.

A főpróbát délelőtt | ártották meg. Az 
első sorban a kritikusok krémje jeleni 
meg s mögöttük a színház vendegei, írók. 
színészek, akiknek véleményétől függ „ 
darab sikere vagy bukása. Az első felvonás 
közepén kengyel Gizinek vau egy ötperces 
jelenete, amelyben telcfónon beszél fáiba 
iatlan partnerével. Kgyszerré csak dadogni 
kezdett s megállt. Nem tudóiI emlékezni, 
úgy látszik, szerepére. Akadozott, bámész­
kodni kezdett s egyszerre csak a súgólyuk 
leié révedezett a tekintete. Akkor hirtelen 
előrcugrolt és összeesett. A hallgatóság 
kóréhen pánik keletkezeti, az előadást fél­
beszakították. A menedzser, az igazgató 
az figyelő Lengyel Gizihez ugrottak s 
élesztgetni próbálták.

A színésznők között a cikk darára is. 
amint láthatjuk, minden rendben von.De 
m* vart a súgónővel.

_A Tcrézkörúti Színpadnak nincsen súgón 
»'■K < az a kitűnő súgónő. akii a képen 

uti\, t f»\ másik színpadim működik 
Gll azonban valóban közmegelégedésre.

Megmutattuk az ellenkabaré egeik szí 
nésznőjének is a cikket, aki a következő 
kel mondotta.

Nekem az egész dolog gyám s. Túl­
ságosán jól és túlságosan rosszul van 
cikk szerzője informálva, éppen azért 
véleményem szeriül a cikk csakis 
Pesten készülhetett.

Marna Jenii

IN STELLAR ROLE
Lsngyef

ol “Doni

Bo- *W Hw H.toV R.e.

rrompter $

Ute rat
ey line*.
' to eon

IN STELLAR ROLE
OW Umtyel

ol -Do»'»

Kissé magához tért s azt rebegte ; „a 
sóigó..." A súgólyuk felé pillantottak s 
meglátták ott Kovácsáé súgónő helyett 
liodo teát. A menedzser kihúzta a súgó 
lyukból, Ica kilépett s nevelve ezt mondta • 

Bezártam n súgónőt az öltözőbe, meg 
akartam bosszúiul magam és tudtam, hmo 
Ő súgó nélkül nem tudja a szerepét.
Mire Lengyel Gizi egyszerre magá­
hoz tért s dühösen kiáltotta ,.tn 
doni a szerepet súgó nélkül is.’ de 
mm túrom tovább intrikáidat 1“ A 
súgónőt persze ezután kiszabadítot­
ták fogságából.

A lapok vezető helyen foglalkoz 
a!, az esettel, illetve a páratlan 

botránnyal. A darabnak különben 
nagy sikere volt és különösen nagy 
-ikert aratott a főszerepben a meg­
hurcol! Lengyel Gizi. ltodé Icát pedig 
azonnali hatállyal kiléptették a tagok 
sorából . . .

Lödig a New-York Herald.
Megmutattuk és felolvastuk a cikket 

Bofló teának és Lengyel Gizinek. .Jót nevei 
:, k az eseten.

Bodó Ica Így válaszolt a „vádakra". 
Színháznál mindig van cgy-cgy kis 

selepalé egy jó szerep körül. Persze így a 
nem történt meg. Kgvébkénl, amint 

állatják, meg mindig a Tcrézkörúti Szín- 
’■"! Ingja vagyok s remélem jó sokáig az

I maradok. Lengyel Gizii imádom. 
Lengyel Gizi meg így „védekezett".

Minden szerepeinél olyan jól tudom,
" > x elem ez meg az esetben sem t «írtén - 

" ><11 volna meg, ha tényleg megtörténi 
‘MÖ Ica Viszont egy angyali jelen 

aki még akkor sem csinált volna
II • snitt, ha tényleg oka lelt volna 

erre lengyel Gizi. 
„az ellenfél-
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- ........... <"‘s démonnak maszkírozol I
nők versenyfutása a szerepért és dollárokért

A dolog úfí> kezdődik, hogy a lapokban 
kis liíreeske jelenik meg arról, hogy a 
világhírű filmrendező, filmgyáros vagy film­
színész, esetleg a kapurtalai maharadzsa 
Budapestre érkezik.

Leírhatatlan izgalom támadt például a 
mik berkeiben, mikor néhány nap előtt 
Lejős Bál érkezésének hírét vették. Szegény 
Lejős három hét alatt négyszer volt kény­
telen szállodát változtatni, hogy ne talál 
jak meg a rohamcsapatra induló nők, akik 
mindenáron fel akarták magukat fedez 
telni.

Az előkelő pesti szállodák portásai legen­
dákul tudnak mesélni azokról a regénybe- 
illő esetekről, melyekkel a pesti nők meg 
akarták hódítani a világhíresség szívét 
vagy . . . dollárjait I

Már kora reggel ellepik a szálloda halijait 
t barnák, vörösek, szőkék, duplán nízso- 
zoll arccal, kezükben virág. Meri mind­

egyik jelezni'akarja, hogy öt nem hitvány 
anyagi érdek vagy önzés hozta a nagy mes­
terhez vagy milliárdoshoz, hanem az őszinte 
rajongás, tisztelet és hódolat.

_Do hát a virág még nem nyitja meg a 
bűvös zárakul, az. ostromlók a legkülön­
bözőbb cselekhez kénytelenek nyúlni.

Conrad Veidtlal eseti meg. hogy az 
egyik hölgy szobalányruhában all akoli a 
meg, az angyali szubrctl szívét hozta és 
kapott egy autogramot.

Vall egy hölgy (gyakran látható a kor 
zón), aki új és új egyéniséget prezentál. 
Veid Inéi vörös, ideges hiszterika voll, aki 
hosszflott szempilláil úgy emelte a szegéin 
sztárra, hogy okvetlen a lábai elé kellett 
volna rakni sikereit és szívét. .Jack Hiltont 
mini szende muzsikusnövendék ostromolta. 
Ben Blumenthahiál fesztelen flappcrsl llus 
Lan próbálkozott. Kiepurál nagyvilági sik 
kel kábította, .Janningsnál vicsorította a 
fogát. Oh es mire a maharadzsa is meg 
érkezett buja illatfelhőben, rejtélyes mo- 
sollyai bizonygatta, hogy ő, igen' csak ő 
az igazi nő.

Mindenütt kapott autogramot, slussz.
A spanyol király voll a legmegközclíthc 

tétlenebb, detektívek őrizték, na meg egy 
kirátyt mégsem lehel megrohanni úgy, 
mini egy moziisteni. De az cgvik hölg\ 
nem engedett. •

Szobát bérelt ott, ahol a király lakott 
cs egy óvatlan pillanatban mégis íicsnhant 
a felséges lakosztályba és az ágy alá bujt. 
Xcm 11 király találta meg, csak a szoba 
lány. aki tekintettel a magas vendégre, 
tüzetesen takarított.
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fiikor Adottul rohanták meg eddig a 
legtöbben. Kent II szobijában nem is sej 
Mii. hogy mire leér a haliba, neki lesz 
világon a legtöbb rokona. Százszámra vár 
i ik, mindenki rokoni kapcsolatok bízom- 
ü li .isit s ál rohanta meg. Mii lehelen Znko'r 
embcrgyíirű vette körül, rokoni csókokkal’ 
arasztollak el dollárokat osztogatott,

1 10 dollárosokat nyomott a feléje nyuj-
MII kezekbe. A „rokonok" hada másnap 
vsak szaporodott, de /.likőr zsebe és jószíve 
l'Hía az iramot.

I aresak ezek a hírességeket ostromló 
l:;'KW:k- v:,n k"zlllk fiatal, öreg, a legtöbb 

klimmen van öltözve és a jó középosztály..
.''."",a/l"lk- I italom vagy kalandvágy 

viszi őket A hotelporlások szerint a 
bis/.tena, tömegőrület, a mindent hazar­
dírozó „hátha..."...

Idegesen várnak, autogramkérés a közös 
<'s nii"d azt hiszi, pont bele, csak 

“V sz°ret nt a szív bálványa vagy a 
' "z estre tévedt képviselője. Pénz vagy 

szerelem ? h-
,X V1,,"Z"t'l< van a nagyobb sikere. A szia 

‘.Ky ""«oly, egy pár szó, egy autó- 
'■"""leg megnyugtatja a reménykedőket,

dv Például a maharadzsáknál szívósan vissza 
< lak a holgyargommlák az nranygvap 

azaz hátha mégis egy gyöngysor 
' kegy solder vagy . . . hisz cgv mai,arad 
.s. iiak annyi felesége leltei. Alikor pedig 

tudomására jutott, hogy az e-vik mai,.,
pesu‘'l|vii|ei"!<'k'a P°ZÍUV •«'«vekkel is’cgv 
vő',,1,. gy,e : az ,,strom megszégyenített 
' " '«> háborús van,slromol. Szerencse
">«y a maharadzsák nagy kísérettel utaz' 

' klk sahd testükkel védik meg uraikat 
l evelek ezrei lendítik fel a póstaforgalmal 

egy egy híresség megjelenésekor, levelek 
amelyek oly ritkán kerülnek a címzett kezébe' 

sinszka, Ady l-ndre felesége mesébe 
hogy mikor Veidt Pesten volt. meglátó' 
p.dla, mint regi ismerőst. Természetes, 

"g> rögtön bejutott, megelőzve cgv pár 
tUcal varakozó hölgyet. Mikor kijött rossz 
maji, megjegyzések fogadták, a szó szoros

s \\\ \ /■••yn 7

í £=]

n

értelmében majd megverték. Olaj volt a 
*!lzr<j; h,,«y Veidt segítségére sielell. nvili 
lázadás tort ki és csak a mailre d'hőtel 
menthette meg a helyzetet.

A hírességek változnak, de a hölgyek 
minden hotel halijában ugyanazok, a szere 
lem, de főképp a pénz vonzza őket. mini a 
mágnes, pedig a mágnesnek toszilóereje is 
van. Hiába új Irükkiik szüleinek és az 
eredmény semmi más. mint ezer levél a 
papírkosárban, sok hervadt virág a hold 
szobalány szobájában és autogram, na 
meg egy csomó legenda, hogy Te tudod, 
olyan bércig volt, azt mondta szép vagyok, 
elvisz Hollywoodba, nekem akarta adni a 
10 karátos gyűrűjét, meghívott vacsorázni, 
halszor csókolt kezel, de én, tudod drágám, 
csak látni akartam, csak nem gondolod, hogy 
en elmegyek vagy elfogadok valamit. Igazán 
csak autogramot akartam. Itt van. látod, m- 
kem mennyivel szebben Irta, mint a Bözsinek, 
öl be sem engedték, úgy cserélte egy kom 
pnklcrt a Maciitól. (.jenes llózsii dr.
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emlékszik a ,,'i'iizek” re, a Ma­
gyar Szlnhíiz néhány év előtti 
nagysikerű darabjára. Annak 
hlején a színházi évad egyik 
legkiemelkedőbb eseménye volt 
Hans Müller világhírű mim 
kálónak budapesti előadása.

hahb. hogy 
azeda egyetlen budapesti szín 
ház sem hozott ki új Mfillcr- 
darahot, holott a kiváló osztrák 
drámaíró minden évben egv- 
egv komoly nemzetközi sikert 
könyvel el újabb darabjaival.

Érdekeli megtudni, hogy mi 
rejlik Hans Müller műveinek 
magyarországi száműzetése mö­
gött ? Hiszen Hans Müller az 
élő színpadi írók elsői közi 
foglal helyet, darabjainak tv 
mája, figurái és problémái 
oly maiak és olv közel állnak 
hozzánk is. hogs feltétlenül 
sikerre számit hatolt volna bár 
melyik uj darabjának itteni 
bemutatója.

Hans Müller lebilincselő ked­
vességgel és közvetlenséggel 
fogadja az újságírót. A fel 
vetett kérdésre azonnal vá­
laszol.

Hogy újabb darabjaim 
mierl mm kerültek Hilda 
pestre ? Ennek az oka egv még



: -,zí.Izatlan ügy. ami annak idején nagyon 
,zol eseti nekem. A „Tokajer" elm6 

irahom köríti adódott a bonyodalom.
, színmű egy nagy énekes szerelmi hix- 

1 áriájáról szól. A hősnek kél szenvedélye 
•m : az asszony és a bor. Minthogy én" a 

nji bort az italok királyának tarlóin,
• larahomben az énekes kedvenc borául a 
tokajit tettem meg és innen adtam a darab 

Kgyébkénl. az. egész történet füg- 
minden magyar vonatkozástól. ,\

‘ ,| egy budapesti színház már el is
h 01:1 előadásra es küszöbön állt a próbák 
hí '«lése, amikor legnagyobb meglepő- 

• 1 azt az értesítést kaptam az igaz­
iul. hogy nem meri a darabot szilire 

hozni, mert fél, hogy a budapesti közönség 
ros -néven venné az előadást. Kz az aggo­
dalom előttem teljesen érthetetlen voll, 
mer! •./.érintem a darab magyar vonatkozású 
nini legfeljebb a fenséges tokaji borok 
propagandájának tekinthető és elárulja 
ezen ital iránt rokon szén vemet ■ niefv
azonban csak töredéke az egész magyarság 
iráni érzeti őszinte vonzalmamnak. Tcr- 
mé-zetewn tisztában vagyok vele, hogy a 
darab más okokból nem kerülhetett színre, 
mintliogv azonban erre vonatkozólag semmi- 
fél.' elfogadható magyarázatot annak idején 
»•mi 'pl am, levontam a konzekvenciákat. 
tViie: Hans Müller nagyon szereti Buda- 
l,l','!'-a a legkiválóbb élő színműírónak 
Maiaár Ferencet tartja és a legjobb kritikai 
'Tzvmi közönségnek a budapestit.

A németnyelvű országokban Hans Müller 
nemcsak saját műveivel szerzett irodalom- 
'“Mencti jelentőséget. hanem fordításaival 
i'. I) ismertette meg úgyszólván fél litirópá- 
y.:il •' belgák nagy íróját, Maclerlincket.
• ■' “évről egyébként a baráti csalódás
'»Jdalmns hangján emlékezik meg.

I,vekkel ezelőtt olvastam cl Mactcr- 
nu k első munkált, amikor még alig ismer- 
'! 1,1 1 Írásait csak franciában lehetett 

"!<;-.-.i._ipn), mert még egyetlen nyelvre sem 
lefordítva. Minden egyes sorától 

un ragadtatva, azonnal érintkezésbe 
;r|,:,:ni ,;s megkértem, engedje meg,

ueinetrc fordíthassam a műveit.
..... . .'.in beleegyezett és én nekiláttam

;! V'nik. Soha még oly nagv kedvvel 
, ■; /inni. mint akkor, az egész lelke-

«vittem a fordításba vs amikor 
: 1 '«in, megteltem minden tőlem tel 

Maeterlinck műveit a német 
'é j' Vp "b minél gyorsabban é-s minél

rétegekben megismertessem.
mely barátság fejlődött ki közlünk 

•'«i 'dót töltőt lünk együtt. Várak..
; 1 ■■■' nem is csalódtam, mert Maeter-

' rövidesen népszerű lett egész 
i, 1 7 dfl'an. tikkor tört ki a világ 

' mi a személyes összeköttetési 
, '!'k, voltunk megszakítani. Kél

1 hallottam róla semmit és minthogy 
aggódni legkedvesebb báró 

ni un neki egy levelet, melyben 
nngy néhány sorban adjon élct-

jdlt magáról. Rzt a levelet Kenten keresztül 
Hal am el hozzá. Néhány hónap múlva

— '.' l 11 vniasz. Mi......riinek. aki időköziién
fanatikus nemetgvűlölö lett t,-,
létének minden tűiét. átkát és fenyegetését 
ream zúdította. Nem tudóm leírni," hogy a/
. ex.d m,kent érinteti. Végtelenül tájt az 
igaz barátságban való ily szoros,", csalódás
MüííorirV •’í’T'vrikáról beszél Haris
Muller Gyakran jár odaát az l'jvilágban 
filmeken dolgozik és felolvasásokat t ,rV 

A yanke.-k országában nekem, mint 
eges embernek főképpen az imponál, 

bogx OH mindenki mennyire nvógodi.
t 'a ° ,,'s hosszunk.idillik az emberek 

ha kellemellenseg éri Őket és akadnak „ti 
is idegbetegek, de azt az általános 
segel. melyei nálunk még az ligvn.-v.v,.|i 
egészséges embereknél is tapasztalni lebei 
azt odaül nem ismerik. Hogy rokonszenves 
szamomra az amerikai életmód vagy sem 
erre nem tudnék határozóit igennel va„v 
nemmel felelni. Sok imponáló, elismerésre 
méltó es nagyszel-ü jelenséget találtam az 
amerikaink eleiében, de vannak szertelen 
segek IS. így például a „record" fogalmi, 
szinte balvanyszámba megv. Mindenki vala­
milyen rekordra törekszik.' néha a légért el 
illetlenebb és legértéktelenebb vonatkozás 
ban. I'.jjyik előadásom keretében rendezett 
vitaesten heves összetűzésem volt v"y 
tekintélyes vankeevel. 6 azt állította, bogx 
a rekord bármire is vonatkozzék, féltél lenül 
értékes es elismerésre méltó teljesít inéin 
l.rrv feltettem a kérdést, bogx ha cgv betörő 
a betörések számában rekordot állít tel. 
vájjon ez is elismerésre méltó-e - \z ame­
rikai habozás nélkül kivágta, hogy ..Termé­
szetesen az is I"

A régiek közül a „Veronika -I -/erei 
legjobban, Becsben és Berlinben teliéiül! 
színpadon is a saját darabjaiban. Mint 
színésznek is szép sikere volt. Mint íré 
pedig olyan márka, lu.gx csak önmagunkat 
Károsítjuk, ha továbbra is önkéntes szám 
fizetésben hagyjuk őt . .

(litre fisért

biztató m 

v£rk<£pzÓ\^ 
id<2q<zrőAtő
IKözponui^ji

fiókjai is leihuihun



A kis táncosnők közismert lovagja az njló 
' órába illesztette a kulcsol, melv cgyúl lal 
a kis táncosnő szivét is nyitotta és az elő­
szobába lepett. A lakásban csőrül voll és a 
lovagban is a várakozás villamossággal tclí- 
1 ni I csöndje feszült. A lovag ugyanis ma 
»«mi lelki emócióra, valami idegszenzációra
lieze11 és ezért bejelentés nélkül kereste 

fel szive és pénztárcája hölgyéi.
Az előszobában tehát csend volt. A csend 

azonban nem volt egyedül. A csend egy de 
nans férfi városi bunda, egy pincsk.alap és 
eg.V hímneméi hócipő társaságában unai- 
kozolt. A társaság tagjai szinte örültek, hogy 
a lovag nemi érdekességet visz a hangulatba 
'•s csupán a természet fukarsága fulvián 
nem adhatlak kifejezési örömüknek. A lo­
vagnak megadatott, hogv örömének kite 
iizest adjon, ám a lovagnak jelenleg nem 
'olt mii kifejeznie.V\ lovag ugvanis, mint 
'■/ különben a helyzetből is kitűnik, nem 
on'dl. Sót, bosszankodni t. Lévén azonban 
igen lovaglás hajlandóságéi, nem alkotni I 
beletel szíve és gyanúja hölgyéről, hanem 
az igazságosság céljából a régi regél ivekben 
hombárnak nevezett hálószobához" lupa 
kohol I és hajlandóságai cáfolatául benézett 
a kulcslyukon.

t kulcslyuk a furfangos építész előrelátása 
lolviaii egy másik, nagyobb lyukra nyújtott 
kilátást. az ablakra és ennélfogva a lovagnak 
nem volt kilátása arra. hogy bármit is szem- 
iigvrc vehessen a szobában lörténő esemé­
nyekből.

Ivnnélfogva benyitott a hálószobává natu- 
ralizalodott helyiségbe, ahol is a legősibb 
natúrénak megszemlélésére volt alkalma.

A kis táncosnő egy ismeretlen úrral csóko- 
I Azott.

A lovag irtózott a botránytól, mint cgv 
lohercegnő és nem kapta elő "nadrágja hátsó 
zsebéből a meg sem vásárolt revolvert, finom 
modulációkra hangoll hangját sem eresz- 
lel le ki dühös és főleg féltékeny oroszlán 
módjain, hanem egy előkelő gesztust rajzolt 
a levegőbe es kínosan feszengve kérdezte :

Zavarok 7
V jolismer! sczlón sztárjai annyira zavar­

ban voltak, hogy a lovagnak további jelen­
léti nem fokozhatta zavarukat, A táncosnő 
ezl pillanatnyi késedelemmel tudtára is adta 
a váratlan látogatónak, mondván ■

t gVan, miért zavarna 7 
A lovag a táncosnő rendezetlen külsején , 

kipirult arcára, kissé ködös szemére nézel! 
és a kérdést teljesen megokoltalak tartotta 
volna, ha nincs hozzá mellékelve egy mindén 
bizonnyal rokonszenves férfi. Mivel" azonban 
a melléklet jelen volt . . . elképedt ekkora 
legyünk ízlésesek talpraesettség láttán.

Jancsi, most. maga elmegy — foly­
tatta a táncosnő a legfetháhorífóbb hideg­
vérrel a Inlpraescllkedést.

Jancsi férfi lévén, zavartan makogott és 
rövid pillanatok alatt megfosztotta elegáns 
városi bundáját, pincskalapját és hócipőjét 
a fejlemények szemlélésének lehetőségéi öl, 

7 Miért lelte ? — kérdezte tapasztalat it 
dacára választ, sőt becsületes válasz! várv i 
a lovag.

A művésznő bűnbánóan hallgatott, hogv 
a fejében felröppenő hazugságok közt vén 
válogatásra Ideje legyen.

A férfi újra feltette" a kérdést, tehát a mű­
vésznő megint időt nyeri.

• Nem szerel 7 — gyanakodott a lova;
Oh ! lángolt fel őnagysága. - Hu 

gondol ilyet 7
A feleiét az előbbi jelenet következtében 

annyira kézenfekvő volt. hogy a lovagi k 
nem volt szeme kimondani.

Hogy nem szeretem 7 Ha akarja lir ű 
egyetlen... ■ itt a művésznő elbarapb i 
szavát, majd folytatta :

Ila akarja tudni, éppen a nagy színé­
tem miatt történt . . . ami történt, - " kenni r 
el szemérmesen az események pontosabb 
meghatározását. - Igen, a szerelem mull. 
b.n, mint tudja, babonás vagyok. Maga pedig 
szerelmeim között pont ... a tizenharmad i 
Nem akartam elveszíteni magát emiatt és . 
gondoskodtam, hogv a tizennegyedik heh i 
kerüljön.

A lovag elképedt újra és klmakogta :
l>e... hiszen... egyszer elmond i 

nekem, hogy az elődömnek . . . engemet . 
szintén ezzel magyarázott ki I

A nőművész a poénért kertelés nélkül i 
vallotta :

Kedves, hogy a szerelemben ne tál I 
kozzam az átkozott tizenbárniassal, már z 
első szerelmet is két férfi iránt érezte 
ugyanis nem rossz kabbala a ... húsz ■ 
hatos. . ,
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limit most elmondok, szóról-szóra meg­
történt. még jtedig két ismert pesti fiat ál- 
• tnberrcl Sew- Yorkban. Az egésznek 
őzt n elmet lehetne adni : ,.Tanulságos 
mese pesti fiúk részére, a váratlan meg­
gazdagodásról

Hall jak, halljakSzerelnék tanulni.
Hát tmlni kell, hogy a két fiú 

papája llndapeslen ismert zenemfikeres- 
kedii. Az öreg úr elhatározta, hogy fiait 
elküldi Amerikába, mert mégis csak 
nagyold, üzlet lehet Sem- Yorkban kátéi­
kat árulni, mint llndapeslen, Európai 
kólákul. A legújabb európai slágereket, 
Abrahámlól Ueymannig, Itrodszkyhd 
Spoliansky-ig.

Sem is rossz ötlel.
Aem bizony. A /í iíÁ- rengeteg 

ládánál megrakodva megérkeztek Sew- 
) orkba. Aztán boUhelyiséget kereslek.

rálátták is egy szép, szerény boltacsl 
az egyik forgalmas útvonalon. Szén 
kiállíttatták a boll elé a hosszá, keskt 
asztali és telerakták azt kólával. M,, 
hűlni kell, hogy Amerikában, akáres,, 
Párizsban, az üzlet inkábbat ball ebé 
az uecán bonyolódik le. Az'ürül ászt 
Izákra rakják, a járókelők megállniu 
turkálnak az asztalkákon, van olyan 
aki vesz, de a legtöbbje csak feUurkái:, 
az asztalt és odébb megy. llát bizony', 
szegény pesti és bécsi' és berlini kóló 
slágerek csak otl penészedtek naphoz 
szol az asztalkán, az emberek még esői. 
meg se álltak. ,,/tossz tip volt’’, mondo­
gatták egymásnak a fiúk, amint napról 
napra remcnytetcnebbiU álldogáltál, 
bolt ajtajában. A kóla nem fogyniI 
Egy délután nagyon fájl a szél. Laboe 
tolta az asztalra kirakott kólákul. S 
melyikei el is fújta. „1 irigy csak be" 
momlla a: egyik, „olt a sankt,■ 
von egy láda. Mikor otthon csomagol 
Ilink, a pajta bedobált a ládákba min 
den féle. Imrimlarlókal és apró csecs, 
becseket is. az,deal állítsuk rá a kólák,a 
hogy el ne vigye a szél." Valóban, voll 
a ládában néhány kis szobor, vázé 
hamutartó, színesre festett, égetett magijai 
kerámia. Segget rálellek a'z asztal sar­
kára. Arra jön egy amerikai. Megáll. 
Sem a kólákat nézi. A hamutartói. 
„Hogy ez ?" kérdezi. „Ez nem eladó' 

mondják a fiúk. ...Mi kólákat 
árulunk." Az amerikai dühös lese 
„Ugyan kérem, minden eladó. Elég 
lesz három dollár?" Leleszi a pénzt 
viszi a hamutartót. Ugye. most már /„ 
is mondjam tovább. A mini elfogyott 
négy kis aggaglárgg, kiraklak új 
négyet. Es újra négyei. Kólái :i, 
adtak el. De este kábelezlek Hudajv > 
az apjuknak, hogy ami magyar l. 
miál össze tud vásárolni, azt küldje 
gősen. Kólái ne küldjön. Most már 
saroküzletük van. A legjobban n 
kerámiából!. Az egyik a mull h. 
itthon voll Pesten, lédogatóban. Mo­
tyogva mesélte : „Ha a jiajui akkor 
csomagolásnál nem dobál he a ládái- 1 
véletlenül néhány hamutartót és 
véletlenül A ew- Yorkban egy délül.

a BUDAPESTI HÍRLAP
▼atámapl képes melléklete 

* u|»Afllré> «Keii zácléja



A tyúkszemek 
eltűntek

Egy Salt rat Rodell- 
oxlgén 1 ábfü r «hí a 
maró, éget«'» és s/úró 
tyúkszeineket felpu­
hítja, úgyhogy nz.uk 
fájdalom nélkül gyö­
kerestül teljesen élt - 
volíthatók. A Saltrat 
Rode II oxigént fej­
leszt, miáltal a víz 
t<*j szervivé változik. 
Jvz a tej szerű lúbíünh 
eltünteti a lábak min­
den duzzadásait, úgy­
hogy egy teljes szám­
mal kisebb cipót visel­
het. Saltrat Rodelí 
csekély áron kapható 
a gyógy szertárak han. 
drogériákban és illat­
szert ára khan.

PhvtcH Memiiil

jújl volna erősen n szél, tikkor 
<i!i hónap nwlra hazajöttünk volna 

■ mondtuk volna, hogy Amerikában 
lehet pénzt keresni. Petiit/ lehel / 
</■ a kérdés, mivel?'’
Aál e: bizony nagyon tanulságos 

/"•• Vonatkozik a pesti színházakra
I még ill is sikert árulni. Csuk az 

milyen darabbal ?
S kilátások pilhintitnyilag elég 

kede. lek. ,..l kisasszony" a Vigszin 
" ..Lányok és /iák" a AÍűvcsz 

s-leleeban jó! indullak. Sőt a Király 
I I ban a: Angyali miiem tele­

séig1’" is szállóige leli. Hallóit a n leg­
újabb variációt ?

Xem.
Hói fi gyei jen. Angyal Lászlói, a 

/. i I /es muzsikusI, aki mór sok szép 
lile ni komponált, az utóbbi időben 
fiyei e,,, lehel látni egy fiatal színésznő 
I 1 í midikor /,. Xfolnár rámutat a 
niire i s uzl mondja : ,. Látod. ezl a színész­
női játsszák must ti Király Színházban.- 

Ilogy-hogy ?
Hát ez az ei nő, akit „Angyal 

t" edeségül. Egyébként a publi- 
kiwihél sokan még mindig nem hol jók, 
hoilll ki is jólssza ti Király Színház áj 
darabjának a főszerepét.

•'léd a Lázár.
I’nszc, hogy a Lázár I De néme- 

l!>.' ’■ " hiszik, hogy a Lázár kedvence
Pedig dehogy ; .1 f.ázár Mária

ja Issza,
'ériem uram, ériem.
1 iszonl non egy komoly színházi 

■' ■ '/ in. A szí nini zi bölcsek ki/tm- 
' ’A A hogy Hutlapeslnek legalább há- 
"lll; "í'erellszinhózrti van szükségig Ks 
""okin a Városi Színház jövőre meg- 

meri orfeum lesz Indáié, hál s:e- 
I'iiiilag Kde uccui Kamara- 

1,1 szeptemberben mini oprretl- 
y 1 "t megnyitni. A: épület tutaj 

már kaplak is ilyenirányú 
latokat.

Kiktől ?
iléil oz egyik pályázó a leyismer- 

• ’ a oprrctlprimadonna. A másik 
intnizi rendező.
Sa most gyerünk az Andrássy ál 
oldalara.

Operába ? Ott békesség van.
"kedv.

'óm a gázsileszátlilásak mialt.
' ,l h(mi •' A z egyik előkelő léé,ny­

ál'izgatónő je beküldőit Ha,Inai 
j‘"lé egy iskolai dolgozatot, ame- 

"tunelyik növendék készített. A:

illái

l antos knzJeiiiciiv : Xki hihlmjokhan -/« in v«l. 
olvassa »*1 Br. (lutrin »ij kiiiipd. l-.Moil unuj- 
IsineH a módját nniiiik. hotjyan >zuh»d»Hia< 
ine(| mindenkorra a tyúkszemektől, a iábsr- 
heklől. Inliíájilalmaktól é* a fnradtsófitúl.
\ra 1* ti. . Mindenkinek. aki a címét kíi/li, 
lü napon lirlfil ejp Inftyenpéldán) I küldünk, 
írj ni «* eímrr : Xlitiáh Ottó. oszt. I O Hinta . 
P<‘*>l,* X I. Podmunlezky huni ?:k Pénzt ezért 

ne les-ék küldeni.

iskolai feladat, amelyet a lányok kap­
lak, a kővetkező volt: ,,Tessék röviden 
leírni o ..Lohengrin" t'ártalmál". Min 
az illető növendék ezl irta: „A: első 
felvonásban Lohengrin megismerkedik 
Lizával. .1 második felvonásban Lo­
hengrin párba fi vér Elzáért. A harmadik 
felvonás a nászéfszaka. amelyet l.ohrngrio
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■•I"' Í‘S májhelef|sé(jelmél, epekéi es sárga­
ság i'si-1 cilicn ;i természetes ,,1’erone József“- 
keserű viz ,i hasi szervek működéséi élénkéül) 
Ievékeny ségre serkeni!. Klinikai tapaszfa- 
lalok igazolják, hogy az otthnni ivókúra 
különösen hatásos, ha a terem- József vizet 
köves fnrro vízzel keverve, reggel éh­
gyomorra isszuk. A Ferenc József keserüvíz 
gyógyszertárakban, drogériákban és ffiszer- 
iizh-lekhen kapható.

átmehet, mire Etzu megkérdezi tőle, hogy 
melyik nemhez tartozik".

■Vo és mi újság a kabarék tájékán '! 
Olt a legjobbal ezen a héten Hadó 

Sándor mondta. Találkozott az uceán 
ríHl vezérigazgató ismerősével, ideit kél 
ev óla nem látott. Sagyon megörül neki.

ián ennyi ideig, kedves igazgató 
úr\' Mire az igazgató: „El voltam 
utazva . De Hadfi kíváncsi természetű. 
Eaggatni kezdi : ..Hol ? Merre utazott ? 
I tért in : Párizsé Mire az igazgató 
honokul ismétli : ..llát esedr ed voltam 
Utazva' , lú/y pillanatnyi szünet, aztán 
tiadó csendes részvéttel megkérdezi : ,,.\'a 
es mamija, miért nem fellebbezett

nil volt a maratoni táncverse­
nyen y

Természetesen. íme a tegédesrhb 
tárténetek : az egyik hivatalnokáéi beteg 
szabadságot kért és kapott, hogy-rész! 
vehessen a több napig tartó versenyei 
amely aroszlánszívcl és vasaidéit kíván 
Még kedvesebb a következő: mikor a 
verseny megkezdődött, az egyik fiára 
már nem jutott hölgy. Eleinte egy burát 
fával táncolt, de ez sehogy sem inspirálta 
és kétségbeesetten kérte a rendezőségei, 
hogy adj unok neki hölgypartnert. Yegri 
a közönség köréből felállt egy znldjumpi 
rés. bájos, szőke lányka és felajántkozotl 
partnernek. A fiú boldogan fogadta a 
önfeláldozást. Az első hat óra után a fit 
odaszólt a nézőtéren ülő barátjának, bogii 
rohanjon egy virágárus üzletbe és kül 
dessen a leánynak egy kosár virágai 
A barát teljesítette a kívánságot és 
virágkosarai odaállították a zongora tele 
jére. Újabb három ultin a fiú' megkérő 
a leány kezét és elhatározták, hogy n 
maratoni verseny után, ha még les 
járlányi erejük, azonnal az anyakönyv 
vezetőhöz, mennek . .

Keinek Mi is ott teszünk a: esküvőn, 
hogy gratuláljunk u legstílusosabb ala 
pon kötött házassághoz '

amin Ityron amerikai filmszínészníí (J'otú W'uriirr lir
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I
HALDOKLIK HOLLYWOOD

Egészen különös rémhír száll véfíifí Amerikán.
\ lapok még nem írnak róla, suttogva adják tovább az 

■ mlvrek a hírt, amelyet nem is a kábel, hanem elősző 
ii ./oti ál a tengeren és ugyanolyan meglepetést keltett 
Európában, mint az tújvilágban. Arról van sző, hogy 
Hollywood : haldoklik.

Az amerikai filmvezérek már egv éve tárgyalnak, 
természetesen a legnagyobb titokban a kérdésről. Azon­
ban nines olyan titok, ami ciőhb-ulóbb — inkább előbb, — 
ki ne pattanna, ha az újságok körül megszimatolják a 
dolgot l.zt a hírt ugyan egyetlen amerikai lap sem írta 
meg, pedig nem is rémhírterjesztésről van szó. Egészen 
más alakul ki a tárgyalásokból. Hollywood tulajdonképpen

A haldoklik Hollywoodot halálrti akarják ítélni.

Egészen különösnek hangzik a dolog, mégis igaz.
I s meg furcsábbnak tűnik akkor, ha leszögezzük, 
hogy a filmkirályok, Hollywood fejedelmei akarják 
halaira ítélni az irigylésrcméltó várost. Természetesen 
•Ízleli szempontokról van szó.

Az első gondolat, amely a kérdést felvetette, így 
alakult ki: a némafilm idején, amikor a film egyik leg' 
főbb feladata éppen az volt, hogy távoli vidékek csodáit 
bemutassa és amikor még majdnem minden felvétel a 
szabadban készült : a film felvevőgépeknek szükségük 
volt az örök nap városára. A napot most már az örök 
reflektorfény helyettesíti; a hangosfilmmel pedig 
szinte légmentesen zárják el ajtaikat a stúdiók a köt 
világ elől- Miéri kell akkor a ragyogó kaliforniai vidékre, 
a: ezer- és czerkilaméleres tenyerek és partok mögött jel jede 
zell országba építeni a film egyre fejlődő és terjeszkedő metro­
polisát ?

\ inai műterem hatalmasabb és teremtőképesebh 
nmit .1 reg! asztrológus műhelyek és boszorkánvkonvbák 
Mmdent meg lehet csinálni a műteremben ; sőt a" nap 
■iiles. vízesés, lovaglás, autóút, felvonulás, égzengés, 
hajókatasztrófa olesóbh a műteremben, a gépekből elő­
varázsolt, természetben. mint odakünn, a valóságban 
amey végeredményben drágán adja kincseit, hiszen 
értük kell menni.

Ezért akarja most a nagy amerikai filmipar feladni, 
halaira ítélni Hollywoodot. Fel akarnak költözni Kcw- 
York távoli, a spekulációtól még meg nem szállt olcsó 
környékére. Az új hangos-stúdiókat már itt akarják 
megépíteni, meri így parancsolja á pénz.

És a romantika, a vágyak városa 7 Talán már néhány 
és alatt elpusztul. Olyan gyorsan, mint amilyen gyorsan

(pán)
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Filmre visszük olvasóinkat!
Délibáb olvasógárdájából választjuk ki az Ufa Buda­

iesten készülő filmjeinek kisszereplöit és statisztériáját 
Ingyen lényképeket készíflelünk a jelentkezőkről

A következő párbeszéd játszódott le a 
fői odakOnn, a Hmmiu-filingvárban: 

Hallottátok, hogy a ..Délibáb" vá
• ki “ Magyarországon készülő Ufa- 
1 dinek statisztériáját és kisszereplőit ?

Egész érdekes módon dolgozik ez a 
lap. Először is Ingyen járatja olvasóit 
moziba azután pedig megcsinálja azt 
ae: egész egyszerűen fölviszi közönségét 
! nézőtérről a filmre. Nemcsak a nézőtéren 
élvezi cl olvasóit, hanem a vásznon is.

Szerénytelenség volna, ha azokról a lelkes 
rnlulaclókrői Írnánk, amelyek legújabb 

■ nőnk mull heti bejelentése óta futottak 
„ hozzánk. Természetesen a legnagyobb
• lömmel fogadták olvasóink azt a kalandos 
leltet őseget, amit filmen való szerepelt c-

aik jelenthet. Anélkül, hogy inegfeled-
• aaienk arról az igen csinos összegről 

anil a fllmszercplés jelenthet, haligsúlyoz- 
'fk, hogy a „Délibáb" által kiválasztott

. |>l«k nemcsak egy, de legalább négy
• Iliben szerepelnek, hiszen a nálunk készülő

midi filmek négy Verzióban : magvanii, 
met ül, franciául és angolul készülnek el.

x következőkben adjuk a íilmszcreplés 
zeni feliéi eleit :

: v jelentkezők beküldik férivképeiket a 
• ffbbai) ' filmrovatához ;

»jegyzik, hogy a

I ÉN YkEl’t 'K. 
” SAJÁT KÖI.'l 
V.I Fl.l. Vl'iTI.

■ a fényképész null eremhez szóló lelje 
Ingyenes és költségmentes utalványt 

I tcliliah” filmrovata adja ki mindén 
s:eráán és pénteken 1'2 és 1 óra ko- 

Doliány uvea 12 szám alatti szer 
ősegünkben (Tolnni-palotn) ;

1 kepei kívánságra kezdőbetűvel vagy 
fel közöljük a lapban;

beérkezelI képek fölüli az U/a, a 
■min és a Délibáb vezérkarába! állá 

s"n dönt ;
akiket a zsűri kiválaszt, azok meg- 

•f kapnak a Hunnla-filmgyár stúdió- 
ahol személyesen is megjelennek a

•nykep hátára 
'b'she beleegyeznek.

akiknek nincs
'éOKHOl, A ..DÉUIIÁI

'-iíiíi-; csináltat
• EKET;

zsűri előtt ; a zsűri elnöke a Berlinből Buda 
pestre erkezó német főrendező. Ili történik 
(uultin a szereplők végleges kiválasztása.

Mindezekhez hozzá kell még tennünk 
azl, hogy azok. akik az első filmben nem 
kapnak szerepet, szerepet kaphatnak 
a második vagy esetleg harmadik filmben. 
Hiszen az l’fa magyarországi produkciója 
előreláthatólag folytatni fogja munkáját 
az. első kísérletek után is.

Kérjük tehát olvasóinkat, akik kedvet 
és tehetséget éreznek az érdekes vállal­
kozáshoz, küldjék be fényképeiket, illető 
leg, ha megfelelő fényképük nincs, jelen­
jenek riicg a íotoatelicrhez szóló utalványért.

Reméljük, hogy olyan nagyszerű statiszta 
és kisszínész-gárdát sikerül majd kiállít a- 
nunk, amilyet még keveset láthattak európai 
filmen.

Sok szerencséi !

Vz első kép. Ilinél) II, az | |it-«uilisziupn|t a 
znlra beérkezett: k. ti. jellpe



TORTENET A MMOL
bizonyos, hogy a nők 

oirg In;i js l;irái,lnr,i hclyzet- 
Im'H vannak, azonban klnsz- 
szíkus díszüket : n hujkoro- 
I"',/. végleg detronizálták. Haj- 
forradalomról érkeznek hírek 
I lollywoodból . . ,

Kz a (.reta Garbó fénykép 
óik mindent árul el előre. 
\rrol van szó, hogy Greta 
megunta gyönyörű hullámos 
hajál. Teljesen simára fé­
sülte le fejét, mindenütt így 
jelenik meg és most készülő 
filmjében is Így fogjuk látni.
Mikor megkérdezték, miért i királynők csinálják

választolt ilyen különös fri­
zurát. így felelt :

Nagyon sokan voltak 
már, akik csak a hajamért 
szerettek, Greta haja , . . ezt 
olvasták minden újságban. 
Kihalározlam, hogy végzek 
a htij-lri/ctulával. I la lesznek, 
akik kiábrándulnak belőlem 

mert csal: a hajamért 
szerettek, nos, akkor el­
veszítettem néhány olyan 
szivei, amiért nem kár.

Azonban Amerikában is a 
a diva­

tot : filmkirálynők, pénz- 
királynők és divatkirálynők, 
fts lit kezdődött a haj ; meri 
(Írétől mindenki utánozni 
akarja. ,

Így aztán hiába írják az 
amerikai lapok, hogy a haj- 
nélküli frizura csak Gretá- 
nak állhat jól és a legtöbb 
női arc elveszti szépségét, ha 
megfosztják a pompás de­
korációktól, mindenki az 
új frizurával kísérletezik, hi­
szen minden nő olyan szép 
nck tartja magát mint Gre- 
tát.

Így születnek divat fórra 
dalinak egyetlen szeszélyből. 
A divat hadsereg közvltézei 
vagy még inkább: közleányai 
aztán nem törődnek azzal, 
hogy mi áll jól nekik 
elsősorban divatosak akar 
mik lenni és csak másod­
sorban szépek. Őrein fejd 
rsrrilt ás must fejd cserélne/. 
iiláiui ti: unit-riIcai női:

A legokosabban Marlene 
Meirich oldotta meg a haj 
divat kérdését : néhány Iliit 
jel a iule mögé szorítja, di­
aiul és szép fülei mögött 
csillogni engedi legszebb fej 
díszét : haját,

Hej Imf :
így énekelhetnének most 

az amerikai lányok, ha Iud 
nának magyarul.

Tulajdonképpen nem na­
gyon félelmetes ez a haj 
forradalom. Kikészülhetünk 
arra, hogy az új szezonban
megismétlődik, ha Magyar 
országra is elérkezik.



Irl» I Marlen« Dlelrirk

Met Hollywood van! !?w"ímS,í:í:,i^
zik az egyik szobában. Két 
ablakkal odébb öreg ember 
lozi meg napi koszijai a gáz 
kályhán : egy csésze Icái 
Az egyik ablakból fiatal 
fin hajol ki, hogy a messziről 
hangzó rádiózenél, az egyik 
szomszédos házból, meghall 
gat hassa.

Hollywood, IH32 április.
Mióla ill élek, még alig 

mull el olyan nap. hogy 
i alaki fii! ne lelte volna 
nekem a kővel kezei kérdést :
Milyennek láljn Hollywoodot/ 

I- amikor cllenkérdésc- 
incl liallolfák, nagyon cso­
dálkoztak. meri én ezt kér­
dezi em : Melyik Hollywoodul 
nnudolják Senki sem India, 
mii éllek a kérdés alatt.

Az a I lolly wood. Hindi hez 
én larlozmii, a dolgozó I l'nllv- 
wimd. A másik I lollywoodol 
nem érlein ésőszinlén szólva 
nem is akarom megéri eni.

A slmliók világa valóság 
"ni csodálatraméltó. Az a 
könny fi ség, amellyel a leg­
nagyobb feladóinkat meg 
oldják, elragadtál. Min­
den hihet ellenül non 
I osa n összevág, ni van 
fegyelem uralkodik, mini 
<a!\ hadseregben, fis an 
oak el lenere : a művészi 
munka mégsem süllyed 
ü puszi a riilinná. Meri a 
művészi munka mindannak 
hal orozol I elleniéi e. amit 
ez .1 szigorú rendszer jeleni.

A dolgozó Hollywoodul 
óllal úgy látom, mini ege 
mintaképei. A filmváros tár- 

"hiliiii es társ-isági rend 
z,,re azonban elriaszt. Snj 

"alom, hogy krilizálmmi kell, 
kicsit szégyellem is ma-’ 

'""al erl e es lehet, Jmgv 
dán az én hibáin, amiért 

hizonyos dolgokkal nem I u 
""k megbarátkozni,

11 illet el len elleni élek la 
dkiiznak ebben a városban, 

ma-ák egyik oldalán 
1 eplilel. ailleh nek

minden ablaka csillárok fé­
nyében csillog. Hangtalan, 
pompás autókon vendégsereg 
érkezik, az asszonyok, akik 
néhány másodpercre féltőn 
nek az au ló és a kapu közöli 
drága ruhákba öltözöl lek 
es tündökölnek az ékszerek 
löl.

Az iir.cn lói só oldalán
ffilkk folytatása a 

oldalon I
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FILM ÚJSÁG
Még ma sem hiszem el egészen a dolgot

\l M\ \ Alid/. MII\\ 
MTK_\ IMII.A yí.lll 

l'll.M
MIMIII’ TI IÁ. HOGY 

XI', M FOGADTA SIKER 
FOKA NEGBI ELSŐ HAX 
GOSITI.M.lf'.T, AMIGA - 
NEK KG V ASS/.O.XY PA- 
ItAXCSA A GIMF.. NÉMA 
VÁLTOZATBAN AZON­
BAN IGEN JÓI. MEGY AZ 
AMERIKAI KISMOZ1K 
BAN.

llerlin. május.

Bizonyos, hogy ez a leány 
tényleg egy csapásra érkezett 
he. Első filmjének sikerére 
ágy vetették magukat illáim 
a filmgyárak, mintha eleven 
arany volna. Es száz száza­
lékban igazuk lelt. Mert 
Magda Schneider tényleg hi­
hetetlenül aranyos.

Néha, reggel, mikor 
felébredek és eszembe jut, 
hogy mi történt velem, úgy 
érzem, mintha tovább ál­
modnék : mri/ ma sem hi- 
srrai r[ eyésien a dolynt, 
pediy már hamm film van 
mnyöllcm.

Ulti május tizenhetedikén 
született Augsburgban. tehát

mondja Magda Si lmehb .

körülbelül akkor lesz hu 
szónkét éves, amikor ez 
cikk megjelenik. Az egyik 
augslnirgi kolostor iskolája 
nak növendéke volt : 
nappalt hennlüllöttc az in 
ternátusban, de oithnn 
aludt. Iskolái után egvik 
iparvállalathoz kerüli, m 
— mint maga mondja 
az írógépek zenéjét nem 
tudta megszokni a füle. 
Minden második estéjéi .u 
házban töltötte és minden 
színészbe szerelmes voll.

Egy farsangi ünnepélyen 
lépett fel éleiében elösz, i. 
Néhány dalt adott elő i- 
mert színészek is voltak 
ünnepségen, hál ezzel

‘"i'""'1"11'1' ......... . 11 h‘!|íial«Uahli filmt,irnhli : Carl l.aemmle és „„okáía

azt án átsef
ncrplal
mundl. t in
Bécsbe vág
Miméin 'iiiiei
fel. Nem
már Bilesbe
hitték sokr
z:lsit, pedig
gyáros. Bcí
után, 1 le hf
Már el' iZOUt
keresni c a fi
holt ki-iott

(Fotó l'nii rstih
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Ill
néhány daliul kezdődött karrierje. A szín 
házi emberek rábeszélték szüleil, hogy 
engcíljc lanya tehetségét érvényesülni. 
•Must a tanulás ideje következén.' Szülei
man nagyon lelkesedlek az íigvért és ogvszer 
csuk előálltak ; vagy szerződés vagy vége 
a színi pályának I

Magda belépett az augsburgi városi szín­
ház daléi (iskolájába. Ezeket a iánvokat 
gyakran léptetlek fel operettekben, a tan­
díj acso volt : huszonöt marka és 
mail m kellett előre kifizetni, .léi helyen 
próbálkozón. Két hónap múlva észrevette 
i’la színház intendánsa és másodszubreltnek 
sznr. Peti,.. Win nagy karrier, de valami

i s“ beugrás és az utána következő siker 
aztán átsegítette őt Münchenbe. A (,árl- 
nerplaiz színházának direktora előre meg 
moinlta neki, hogy el fogják csábítani 
Becsi.a vagy Berlinbe. Egy évig játszóit 
. 11,11 *' "ben. Havonta harminchatszor lépell 
l’1' 1 1,1 ártott meg neki, Egv év után

mai llérsijen i(.p fe)_ viklArMan. Ebből
'dick --okán azl, hogy magyar szárma- 

/asu, piaiig csak a temperamentuma
; i'csböl küldött képeket Jót Mm/
hal hónapig nem kapott választ, 
ntynlodott, azt hitte, nines mil 
Ulmen, 1 lat hónap múlva leletéi 

•lov Miiv a 7Avei in cinem

irrsiih
1,,rÍ,> Xnllii I*ji(|i‘, a hollywoodi 
visz»kit holilfviiyfoivl . . .



\s I nl rental «/ lilfiM, c\n
"‘‘Il'Ti'k ii íös/ereplöl

Aliin női főszerepén, |-> 
voll első filmje. A filmmel 
azonban sokáig haj voll : 
producernek elfogyni 1 a pén 
ze és a felvételeket abba­
hagyták.

— A os és most már végzett
" színházzal ' — kérdezem.

Nem ■— feleli, — ;l 
színház sokkal többet ad a 
színésznek, mint a film.

h ík a kedvencei ?
Hudolf Förster, 'W erner 

Kráüss, Veidt, Lilian Ibi, 
'ey és Elisabeth Bcrgner. 
legfőképpen azonban : l-rílz 
(iriinbaum.

— Mnndjon valami! a szeri 
lemről.

Hz nem valami vidám 
téma, miért beszéljek erről 
Egyszer csak jön és in van...

Olyan, mini a siker. Jön, 
Hl van és egyszer csal. 
elmegy.

HA HSON! IlliZSl fyt U1UA
iiirrscn

""Ä »-.1 M,eurer újfalu
zerki zftpi hi hí ll iW, aini»|y huni kiinn vili » ihi

Xen-VorklH,, jelenük : halai,„us expetheh, indul, 
**!' ««« film kills.«» írlwMHrv

.......^ r»»uár, készül, ez a/ érdekes
felre,,, John Miben „j vilbiiárói 

lf,axmi lm,vléMreméli,!

OH/intés filmeI pergetnek. O 
me: „Der lalle /Unfair. Min­
den ellenkező hi részi eléssel
szemben lehál Itársony llázsi 
nak sikere van a filmen is. 
dolgozik és karrierjének leg. 
szebb bizonyítéka az. hagy 
a í rilseh-ffle. parlnerválság- 
!«m váratlanul az első helyre 
ugrált. A „Der lalle Einfalt 
második női főszereplője : Do- 
rolhen Wic.ck. a „l.ányol. 
intézetben" híres Ilerndarf-hi 
nárnnje.

I I SZlXKItUNIZAl.Asi K|.. 
J A HASON ími.Mizik

a Paramount. Ibi sikerül tő 
kelcleslteni, sokkal könv 
11'ebl, lesz az amerikai fii 
mekröl többnyelvű utőszfnk 
ron verziókai készíteni. Ak 
kor tálán magvar verzió 
is készül 7

«Ml
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a_ ("isanovn-fllmhez, az új 
,'-rie f'h<irell-pro<iukcii')lio:. 
Casaimva-jclöltek : Wilifj
1‘ritsch. Mosjonkinc. Früh 
Heh. de valószínűleg a ne 
gycdlk vagy falán tizedik 
jelölt kapja a szerepet.

HOLLYWOOD VAN!
Irt« ! Marlene Dietrich

(Folytatás a 119. oldalról)
luxus és szegénység, túlzott jókedv és 

ketsegbeesés — tudom, hogy ezek mindé 
null megtalálhatók, a világ minden váró 
- (hali otthonosak most, de sehol sem Iőrnek 
(ill olyan erővel ezek a fájdalmas ellenié 
lek, mint Itt,

A hollywoodi Intcrvjuvolók ilyen kérdé 
sekel lesznek fői nekem : Melyik niluiszinl 
szerelem a legjobban, kit tartok at ideális 
szerelmes megleslesUSfének, és így tovább .
I z csak kit példa a sok hasonló kérdés 
közül, amelyet már sokszor föllel lek ne 
kein. Kicintc megdöbbentett, milyen sze 
mermetlenül érdeklődnek magánéletem min 
den dolga után. (Szándékosan nem használ 
(am ezt a kifejezési : maijnnc.lrlrin titkai 
iránt, meri nincsenek titkaim.) t>e azután 
'lebeszélték nekem, hogy a közönség iz 
almasan érdeklődik ezek iránt, szóval, hogy 

dilinkig ez az, ami az embereknek kell 
Viliikor pedig megpróbál! am egy-egy újság 

i ónak megmagyarázni, hogy egészen másva- 
1 mii kell most az. embereknek - mosolyog 

A rajiam és a/t felelték, hogy idegen 
Vagyok, Még nem ismerem eléggé 1 lolly
........... ' "dij'l később megismerem és igazat
"lók nekik.

Most már úgy érzem, hogy sohasem fogok 
nek'k igazat adni. Az. igaz, hogy idegen 
'•'gyök Hollywoodban, de hiszen ilt min 

ll!l' idegen, azok is. akik már bosszú j 
""ss,ó évek óla élnek ill.

Mik liZKX 11 1..

V német filmipar Italáru 
/.ottan állást foglalt az eg\ ma. 
Hageres rendszer mellett. 
Kizárólag c||> napi slágert 
szaluid majd játszani 
megfelelően érdekes kísérő 
kisfllinek mellett.

x VI. V SIKH It 
Ml. VI.
•''•ét fény — l.enlltlrfenstbal új filmje , 

•|u>"n komoly siker. Leni nemcsak spor- 
I ? mászik, de kitti n óv I* játszik

t-noen a szerelmes filmben.

e
Giroi Izumhardui \ merik« h'fiiMkáiisiihli film- 
s/íiif>zimj«iivk iivw/IK it ImllywíKMli Hím- 

uj*tíffok . . .

"Tp- -" ‘ ......
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Im I. igazi sztúrja van Ameri­
kának : a nő és a gyermek. 
Azonban szép nőt sokkal könv- 
»yehh találni,’[mint lehetséges 
szinészgyermekel. A kaliforniai 
stúdiók kürtit az a helyzet, 
•»így amikor gyermeksl al isz- 
lál keresnek, a szülök ezre és 
tízezre keresi fel a filmgyára­
kat. Karoniilő gyermekekkel 
jelentkeznek és erösílgeLik. 
hogy soha még ilyen tehetséges 
fin nem szülét elI. .lackie rse- 
esemő hozzúképest . , .

A gyárak újabban az isko­
lákban próbálkoznak, még pe­
dig sikerrel. Legújabban egv 
egész osztályt fedeztek fel. 
élén Lenn Jeanne.yuel, :ikit ma 
Amerika legt ehet ségesehh gyer­
mekszínészének tart mink.

A Penrod and Sum elinti 
filmben lépett most fel az új 
gyermeksereg és döntő sikert 
aratott.
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JfiKhuil millinmmti,, 
nwjismerkahk /•//#/ unnishapi leánnyal,

~ rr 'r, T"'!'" <1 Inini/l, ,/,■ cl,i,
c hlükz«l>l'i ii-anrlet kap ,y/,/ ismereti „

pt„mv,6L Az M Vi«.. Ä

l';«‘:-szon belezavarodott vs ncm India mil 
mondjon, mil gondoljon, Kohlon vsak az a
kH T-.TT“ 11 filW1,cn:' MWr pásta 

■'"l hullottam vagy csak hallucináció 
voll az egész ? . „ .

'.sak akkor lóri magához, amikor 
megszólal! a viirüshajú leány : 

hin hazamegyek !
?!!'.' ' ' ' ,K:lz:HI ne haragudjék . . . 
Mivrl m'v.lc azl a nőt ?
"«* • • • hál. mert fekete keretű szem 

- 'f Nem furcsa? Ilyen fiatal
elegáns no ilyen szemüveggel 1

■ *'» W* n . . . eseti cg odajövök . . a 
ház elé | . . .

Ksetleg ?
!'h'lr|ie nem válaszolt, hanem a szürke- 
has no után nézett, aki éppen akkor 

hl el a helyei, hogy a liften lemenjen 
. '"'ura Utána szereteti volna rohanni.

“ megkérdezze (öle, mondta e neki azt 
sy"1’ a*», hogy fekete posta, 

szürkeruhás női elnyelte a lift

i‘ósf5ijimnkH
A/ ív|ómpa aint! kivette 
kitekintett a számlapra.

aranyóráját

I, Kilom' ór-i húsz ! mormogta kedvel 
1 < S az oral visszacsúszialla a zsehélie.

1 1I>(‘r('(,vl korábban jöttem . .
''' a sarkon hagyta és mivel ráéri,
'nsetalt hozzá. Nyugtalan volt. Néhány 

. i l'-il azelőtt maga sem hitte volna, hogy
i'hh.kzf f" i,z ucc,/'han és egy kisleány

*' f'igja lesni, de arra aztán igazán

nem gondolt, 
verni a szíve.

«hrnriy 1 ludn.it nem az a fiú. aki minden 
"""‘len randevú előtt megremeg I-> .z 

hogy mindössze húszesztendős, de margói 
van az úgynevezett első szerelmen. Apja „ 
mérhetetlenül gazdag losangelesi ékszer- 
kereskedő, mindent megengedett neki és 
meg akkor sem háborodott fcl, amikor 

• liarlie tizennyolc esztendős korálian meg- 
szokolt a katonai főiskolából és egv táncosnő 
lakosára költözött.

Tomlmlja ki magát a fiú ! mondta 
az öreg 1 ludnut. Minél elöld, teszi, annál 
johh. későid. Úgyis az üzlettel kell foglal­
koznia . . ,

I-.S Charlie, az elkényeztetett milliomos 
gyerek, lomholt. A táncosnőt régen elfclej- 
telle, sót már a másodikra és a harmadikra 
sem emlékezett, tizek a kis játékok alig 
néhány ezer dollárjába kerültek az üregnek, 
aki szú nélkül fizetett.

Két esztendő óla tartott ez az élet. Hol 
Hollywoodban, a filmgörliik között tűnt fel. 
Ind Santa Caíalinán és néha egész Höjio- 
tulmg vagy New-Yorkig is elkalandozott 
vgy kis nő oldalán.

Klcanor is ilyen esel volt neki. Igaz, hogy 
ez egy kiesi! különbözött a többiektől. Voll 
a leányban valami, amit nem értett. Igaz, 
hogy ilyen kis polgári leánnyal még nem 
volt dolga. Ez más voll ... A többiek min 
g\.ii[ a nyakába estek, bepuderezték a 
szmokingját, összeborzolták a haját és 
fülébe nyafogtak . . . Eleanor ? , . . Más

Édes és Décsynél
írógépeket
VI1. A k fi r i a

kapni a leg- 
és legolcsóbb

lohe t 
jobb
(Már negyven pen 
gátol)
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viill . . . fele félelemmel. remegéssel és 
mé-is mennyire kacér | . . . Tizcnli-.il éves . . . 
1 -ein t. huny több. Jellel, hogy kevesebb... 
Mindegy! ... K.les !. . . ' Három napja 
ismerte és most máris ott áll a ház előli. 
h"gv az este si»|e!jelien találkozzék vele. 
l-:isó nap még délután is alig akart vele 
menni, másnap már azt is elárulta, hogy hol 
lakik, sói azt is megenged le, hogy hazáig 
kísérje és ma már ill várja öl a sötét ueeán . ..

í'.harlii fnlyörészni kezdett és a ház felé 
tarlóit. Apró villa volt, olyan, mint a többi. 
A földszinten néhány sötét ablak és az, 
emeleten két fehérfiiggiinyös erkélyajtó. 
Az emeleten is sötét volt.

Krdekes. mintha senki sem lenne olt 
hon dörmögle és cigarettára gyújtott. 
Annál jobb ! . . . Kiviszem a kicsit autózni, 
aztán másfél óra múlva újra leteszem itt a 
Kapu elölt . . . Olyan ez az egész vidék 
mintha kihall volna.

Megállt a járda széléji és elmélázol| Távol 
ban fehér volt az. égbolt. A Hollywood lion 
levard transzparensei, hatalmas fénvrek- 
kimjui bevilágították az egei. A Boulevard 
messze volt, de a szél néha idehordtu a 
dübörgés zaját. Zajfoszlányok lüktetlek a 
levegőben és ill köröskörül mély csönd voll. 
Oil izzótI az élet, ill pedig minden mintha 
kihalt volna.

Romantikus hely vigyorgott, amikor 
erre gondolt. Galamboknak való 
olvan kis galamboknak, mint Kleanor 
Hogy fog remegni, ha majd a kocsiban fél 
kezemmel átölelem, ha megcsókolom kis 
piros száját ... I luh ' . . ,

Aztán, amikor átadta magát gondolatai 
nak. amikor a legédeseljb álmok suhanlak el 
< szemei előli, hirtelen hideg futóit végig a 
határi.

Ördögbe ! Mi van velem '!
' l a nyugtalanság ? . . . Charlie ! 
szik. még nem vagy elég érett t 
félsz > . . .

Hotelen kél szó jutni! az eszébe 
posta !

Igazán bolond vagyok ! Kgy ilyen édes 
leaov es a fekete posta ! . . . fis aztán •
Az a szemüveges nő, aki a tetóieraszöu 

1 jlelle az ernyőjét, nem is mondhatta ezt
sz"1 • • ' ............ 'üdná egy ilyen közép­

korú komoly kinézésű hölgy, hogy mit 
jeleid ez a kel szó > . . . képzelődtem >

Miéri fog 
Hgy Iái -

. . . Mitől

jrkrlr

MUNKA

Idegesen elővette zsebóráját.
Kilenc óra harmincöt pere | . Késik

a kiesi 1 . . „ Nem baj. Türelmesen várok rá.
Megállt a ház előtt és a fekete ablakokat 

nézte. Összerezzent, mer! valaki szólította.
Charlie !

körülnézelt és a kővetkező pillanatban 
felfedezte. Kleanor karcsú alakjál az egeik 
erkélyen.

A ház közelébe síelőiI és halk hangon fel 
kiáltott :

I latin. Kleanor ! . . . I.ejön ?
Nem lelni suttogta a leány.

Nem merek elmenni hazulról .
Mfért ?
Senki sincs itthon. Papa és Tom 

moziba ment. én nem akartam velük menni, 
azt mondtam, hogy nagyon fáj a fejem 
Kgy óra múlva itthon lehelnek és akkor na 
gyón kikapnék, ha nem találnának ill hon

Kites Kleanor. ezt nem bírom ki !
Csöndesebben . . .
He legalább egy perere . , .
Nem merek ! . . .
Akkor én jövök magához 1
Maga őrült, Charlie... Hogy jut 

ilyesmi az eszébe ? . . . Jó, hogy eszembe 
juttatta, lemegyek és bezárom a kaput f 

A leány fcliérruhás alakja eltűnt az er­
kélyről és egy pere múlva már megjelent a 
kapuban. Gyönyörű vilit. Haja csillogni! 
a félhomályban, fehér arca pedig olvan volt. 
mini egv márványszoboré.

Charlie hozr.ásicteU, megfogta a kezét és 
úgy <*s<>(lália.

Csodálatos szép vagy, Kleanor... 
Olyan, mint egy álomkirálvnö . . . Lázasan 
suUogta a szavakat és átfogta a lány dere

Ke ' tiltakozott a leány és eltolta 
magától a fiút.

Charlie azonban tovább ostromolta. Meg 
fogta a vállát és magához húzta a tejét 
A leány hajából hódító illat szállt és ez az 
illat megrészegítette.

Kdes. egyetlen ! suttogta lázasan 
es rátapadt kis ajkaira.

Kleanor halkan sikolt ott :
Nem . nem. Charlie ' . . . Jaj ne 

'■'•'•«zen el! ... .Meglátja valaki . . . Km 
l'dicl valaki ... a szomszédok és akkor , . . 
:'kk,,r ■ l,lcfí|,1'lnk a szégyellj ól . . . Papa
's illegiiwtja . . . 'főni agyonüt . . .

PREC,Z,ÓS ÓVATOSSÁG
A BESZERZÉSNÉL

?



Charlie nudliul egészen elvesztene 
fejét. A húszéves fiúk lázas szenvedélyévé 
csókolta a leányt es észre sem vette hog\ 
már nem az iieeán, hanem a kis ház hallj" 
lián állnak.

Csúkzáporral árasztotta el a kisleánv 
' ar,;,i- "hl"« Vállait és apró kezeit

Isis hófehér pongyola volt a leányon 
szinte áttetsző. Átsütött rajta a forró lest 
:on,l\ áléit an csüngött a fiú karjaihan 

Mondd, hogy szeretsz ! Mondd 
megörülök. 1

\ leány pihegeU és lehunyta szemeit 
\|kai mozogtak, de suttogását nem érlelte 
meg a fiú.

A pongyola szétnyílt rajta és a fehérnemű 
/ediilefesen edes illatot árasztott.

így állták percekig, míg végül Kh-aimr 
mík, ah»4 hallható hangon megszólalj : 

Káxotn ' . . .
Charlie félkézzel elengedte a leánvl és 

a kaI>‘"- a csukott házban

Charlie, menj el könyörgölt a
' , . 1*azom. felmegyek a szol,ámha és
■-A ha lmjuk . . . Menj 1 , .

I barim lludmit azonban nem ment. \l- 
' 'terekál és anélkül, Imgv
'"Ha sóin.,, mit vsiflál megindult wie 

'"l’cson. Mintha álomban leli volna 
rnndha nem ö vezette volna a leánvl ha- 

nem az ót . . .
Mindez azonban fel sem tűni neki. nem 

""loll arra. hogy magától meg sem ialálla 
"Ma a Sídet lépcsóházhnn a'leány szobáját 
' kls •szohál»an apró rózsaszínű ernvós

..... !!:' l'fll- a,n">y alig Világitól! a meg az
~Vk s:'rk"1- A szol,i* közepén széles körevet 
• hány erre kuporodott és fázósan össze 

húzódott.
A fm nem látta arcát, csak apró lábait.
"I " hipnotizálton ment a körevet felé.

‘1,11 "s rahorull a leányra.
' Ivannr lehúzta a fiú fejét és megcsókolta

‘-liarliet ez az illalos csók józan 
"iiek ulolso foszlányától is megfosztotta.
A rántássá! lelépte a leányról a fehér

horhe" a ' ” Ujji*U bdev3Íhl a hófehér

1 uzcs karikák láncollak szemei előtt és 
gondolt, hogy most meg fog fulladni . . .

Vll"é összeomlik a feje fölött . . .
" ‘.harlie nem fulladt meg, a világ sem 

össze, valami azonban mégis tör-

SINGER VflRRÓGÉPEK

vakítö'vil mÍ"laZ tlrtbbitk Kgyszeröen 
sakíto világosság támadt a szobában.

Az első pillanatban azt sem ti,dl-» lórién, vele. Ind van. Szemet 
lolla a szokatlan nagy fényesség 

.Aztán körülnézett. Két karjával még 
leánvl fogfa. 8 3
kél\^fila,a!la|ja-t‘,rVa nyÍl Va l's 3 küszöbön
Kövén, ' ír'lk <!r<‘8''l,l>’ 3 nuis'k fiatalabb. 
Kovemeredten nézték Chnrlíei. a fi» ,,e<Hg
egyszerre úgy érezte magát, mintha e"v 
eukusz porondján lenne és a dfszegyenruhás 
szolgák éppen most nyitották volna ki az 
oroszlánok ketrecét.

Cs az oroszlánok már ugrásra készek.
A fiatalabb férfi rá is ugrott Cliarliera 

<le meg mielőtt elfoghatta volna a nyakát 
nz idősebbik hozzáugrott és elrántotta őt 

lom! Félre! — kiáltotta, aztán 
nyugodtan Cbarliehez fordult.

Ki maga ?
Charlie gépiesen mormogta a nevét.

Maga elcsábította a leányomat.
Charlie nem telelt és nem tiltakozott.

í lnon<lta, hogy semmi sem történt 
hogy csak . . .

hle.-mórra nézett, aki a kereveten hevert 
es tágra nyílt szemekkel meredt a csoportra.

ongyolája a földön hevert és alig volt 
rajta ruha. Vállán két vörös csík. Ott, ahol 
Charlie ujjal végi gszánt oltak a bőrén.

1.1 veszi a lány i,inat vagy megölöm ! 
mondta az idősebbik nyugodt hangon és a 
következő pillanatban megfogta a fiata­
labbikat, aki újra rá akart rohanni a fiúra.

Miért nem beszél '! sürgette a férfi, 
akiben Charlie lludnut Klcanor apját 
sejtette.

Biztosíthatom nyögte, de nem 
folytathatta tovább, mert a férfi leintette :

Nem érdekel a meséje. Elcsábította 
egyetlen leányomat, ebhez kétség sem fér . . , 
Mindent láttunk és látunk... Csodálko­
zom. hogy eddig is élni hagytam . . . Nagyon 
leved, ha azt hiszi, hogy most egy mesével 
elintézheti ezt az ügyet... Azt hiszi, hogy 
azért, mert gazdag, büntetlenül elcsavar­
hatja a szegény leányok fejét . . . Válaszol­
jon : feleségül veszi ?

Charlie még most sem tért magához a 
kábulatból. Hgy szó azonban megütötte 
a fülét : gazda;) . . . fis villámgyorsan szüle- 
lelt meg benne egy gondolat, egy kérdés : 
„Honnan tudja, hogy gazdag vagyok ? ’

mA
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Miiif/yári azután két szó villant az agyába:
„Kékéit* posta 1"

Igenhez a fekete pósla . . . Igaza voll 
annak a szürkeruhás, szemüveges nőnek .
Ki Ilit te volna erről a leányról, aki alig 
tizenhat éves... De tizenhat . ISnla 
voltam . . .

Durva hang riasztotta fel gondolataiból ■ 
Mi lesz I

.. 11:11 mi lesz V kérdezte Charlie
'■leg nyugodt hangon.

'leg kérdezi, nyomorult ? , . . 
csábította a leányomat és még kérdezi 
hogy mi lesz ...

Dühösen közbevágott :
Nem csábítottam el a leányát | .. .

lom megint rá akart rohanni, de az 
.,:i|ia'- ismét visszarántotta őt. Gúnyos 
hangon megszólalt és Charlie felé köze­
ledett :

Szóval, még feleselni mer 7 Tagadja 1 
t « tagadja azt, amit saját, szemünkkel 
láttunk . . .

Nem láttak semmit I
I g>. nem láttunk semmit ? . . . így 

is jó. Majd el fogjuk intézni, kedves fiatalúr, 
ezt az ügyel . . Nem fog neki örülni . . 
b.lcunnr, beszélj I Ki ez az ember és mit 
(• si11;* 11 ? . . . w hazudj '

aki
Mxn MOH.

fYui<'olÍmfH;ís/<»ii nihil. ............ •m|mmw*ui» UHUI I) |i*||í|k|kK
snrilastnnros ezüst érmet nyert. \ “/(es

most lllMotle he heti......il||, életévéi

Charlie Hudmit lassan megfordult és t 
leányra nézett, tilcanor még mindig a 
ereveten feküdt, de inast egy színes pár­

tába temette arcát és csendesen sír/..
f r!" :ll"ra ««»doll. hogy még minden jóra 
fordulhat . \ le-iov r ,• 1, , .. .A 1 '1 fogja mondani,
hogy bolondság volt az egész.

-• Beszélj I Az „apa” liozzálépett és 
mégidlék? ''' ,,:'niArÓ1' »»crt

rügte aTáS:"* apa '

Beszelj I
l'in, én nem tehetek róla . , , fin nem 

akartam . . . de rám rohant... ide felhozott 
nem akartam beengedni . . . ide ledobált 
letépte rólam a ruhái . . . vállamba hara 
poH . . . nem tudtam védekezni . . . aztán 
nem tudom, mi toriéul, meri elájultam
I{|; ...... akartam . . én gyenge vagyok ‘ '

. erőszakos volt ... ' o.V . .
Charlie Hudnut körül forgott a világ. 

M.u az első szavaknál érezte, tudta, bogw 
■t leány hazudni fog. Dühélsu, rá szeretett 
\olnu rohanni, de aztán meggondolta magát 

“ k"' kcl*« lüktető halántékára

Mit szól ehhez, fiatalúr? kérdezte 
kbtM.vnsaM az „apa” és súlyos kezét. Charlie 
'•'Mara teile. Botrányt akar. vagy ?

Charlie gondolkozás nélkül rávág,a • 
inon(iVag;y Pedig fizetek! Ugye. ez,'akarta

Tehál pénzt kínál V
Nem kínáltam pénzt és nem is fogok 

K'inyós hangon hozzál el le ■
.... , -•eA'iyiil” sem fogom elvenni '
l even, ha azt hiszi, hogy megzsarolnálnak : 

•Szépén csinálták I . . . A kis KJeanor, a 
,Mr>a ,!s 1Ugyan, hol marad a 
“i'i" AZt hitl,lk- h"g.v öreg majd 
f " f"« • • • >»WWt fizetni fog. semhogy 

fia elvegye az „elcsábított" leányt - 
Nem ! . . Most az egyszer rossz üzletet esi 
Hallak, inert nem ijedtem meg i

' Hv 7 ‘ ' ; Ks 1,11 szabad kérdeznem, 
'""•rl nem ijedt meg?

Cliarlienelv- megint eszébe jutott a szürke 
inlias no es gyorsan felelte:

Azért, mert előre figyelmeztettek I .
Mar tegnap délután figyelmeztet lek, hogy 
l,M,‘ készül ellenem I .

Az apa” meghökkent, de azlán Charlie 
lep.'ll es arcába hajolt. \ fiú érezte 

lóri *» lvhvl<*| cl.
Hazudsz, kutya !
Hazudik I s/ól iii „ 1 >Iv szui.iii meg l'.leanor

"■'"hja. Senki sem figyelmeztet le . . .
Kedves kisasszony fordult Charlie

I.hámorhoz gúnyos hangon. leved



1,'fíy látszik, hogy játékával csak engem 
Múlott megté veszteni, másokat nem . 
Valaki figyeli bennünket és figyelmczté- 
l« ll. De bolond voltam és nem ' akartam 
elhinni, hogy maga egy zsaroló banda tagja 
Kótoznivaló bolond voltam ! Pedig hány­
szor hallottam az ilyen — /ekele, póstákról f 
Magát igazán nem érheti vád, hiszen ki 
tiinóen játszotta szerepét . . . Ezt bizonyltja 
az is, hogy ill vagyok ...A figyelmeztetés 
ellenére is beugrottam ebbe a gyönyörű 
kalitkába ... ~ '

Ne higyjétek el neki ezt a mesét í _ 
rikácsolta a leány és felugrott a kére veiről 

Hazudik! Félelmében összevissza ha­
zudik. Szorítsátok sarokba ! Az öreg 1 Ind 
mit majd fizetni fog !

Mondtam már, hogy senki sem fon 
fizetni ! — kiáltotta Charlie a nő felé - 
A rendőrségre megyek... Vagy- ki tudja, 
lalan el sem kell mennem ! . . . Az, aki teg- 
nap figyelmeztetett, itt lehet a ház. előli ...
Ki tudja, mióta figyeli magúkat a rend­
őrség ! . , ,

Mindenki dermedte» állt a szobában 
Charlie érezte, hogy most elevenére lapin 
loll a társaságnak. Már azon gondolko­
zóit, hogy szépen megfordul és kisétál 
az ajtón, hogy lent az uccuin autójába üljön 
rs elmenjen a klubba. A fiatalabb férfi 
azonban kitalálhatta gondolatait, mert hir- 
lelcM betette az ajtót és hátával az ajtó­
snak dőlt, Charliet felbőszítette ez. Sarkon- 

fordult és a fiatal férfinak rontott, öklét 
Irlemcite és éppen le akart sújtani, 
amikor szeme előtt valami megcsillant.
I alk csattanást hallott és aztán fekete leli 
'•lőtte :t vilAg . .

háiyai uralkodtak, hanem , ..... .
taszft'llIta Ví":,m0lyik f,lrfi véletlenül „lég.

nő‘-|,hcs*'

Kay, menj a pokolba ! — kiáltott env 
erfi egy szőkehajú, karcsú nőre, aki azon 
■n ne, sértődön meg, hanem anélkü!

visszavág(d*rC< V",na a

pénzed’et ‘f/’1'"1 ,,,l'nyt'k kö^tt elveszteni" !,

■ Hallgass ! sziszegte a férfi, -- p|z 
-Telóbl T" k(Vrl,'m k"l«'"i. mint" te 
vesz,lm cl", . 1 VVSZ,Ck’ o,

— Cs«"" 1 — kiállóit közbe egy fehér- 
nihas „0, aki mindenütt azt állította magi­
ról, hogy tizenhét éves, de akiről mindenki 

h<)Sy erősen benne van a negyvenben 
n- Nem vagytok a stúdióban /... OU persze
vagytok t0k JátSZanÍ 1 • ' ' SztiP kis társascég

" ,istcl,c már megint jókedvében van i 
morogta gúnyosan a Fred nevű férfi és 

dühösen földhöz vágta a cigarettáját. .... 
cgmi[i persze, amikor szerepért könyör-

Az elbeszélő és a hullf|atósú||

x Öcacli Clubban tomboló jókedv ural­
kodott, a táncteremben egymáshoz zsii- 
" va táncollak a párok. A Jazzband dél 

" :l szakadatlanul játszott és az emberek, 
■"■•I. egy munkás hét után menekültek Page 
Ceach-be, h<,8.v «g.V vidám weekend kére 
"ben pihenjék ki a hétköznapok fáradni 

órákon kérésziül, szünet nélkül tán
voltak,

A játéktermekben órák óta folyt a játék, 
ezrek hevertek a zöld asztalokon' és a leg.

’ játékos még akkor sem cselt kétségbe,
1 fíosz heti keresetéi civillé a balszerencse. 

ok cuki kártyázott és mindenki cigaretta- 
/".J’ ^ ls- íit különben egyforma joguk 
Ü 1 ■' férfiaknak és a nőknek'. Ili nem az 
" ' "I' lovagiasság és az udvariasság sza-

X XSZAItY ISTVÁN, 
a neves fiatal író. aki a mull bélen sikerüli 

szerzői estei tarlóit a Zeneakadémián
(Fohl Szilágyi)



kiáltott közbe 
pletykákat hol-

hagyta magát.

l* a gyárban, úgy zokogott, mintha meg 
'ilfvk volna a barátját. . .

Hölgyeim és uraim ' 
a krupié játsszunk ! A 
napra hagyhatjuk !

l'.stellc azonban nem 
ham-m kiabálni kezdett Ered felé :

\<lil meg az ezer hullámmal, amit egv 
hónappal ezelőtt csaltál ki tőlem . . . Azt 
In. U. hogy vn is Thelma vagyok? 
l e ... te ! . . .

Hallgass! válaszolt fogcsikorgatva 
a férfi. Csak gyere ki. majd adok neked 
ezer dollárt ' . . ,

H it azl hiszed, hogy nem merek ki- 
menni V Talán félek lóled?... Egy ilyen 
lói még nem ijedtem meg... Hiszen még 
>zt sem lehet rád mondani, hogy férfi

vagy .
Gyere ki!
Gyere!.,'.

Hsielle kirohant, Fred utána, ered után 
pedig Kaj. aki. úgy látszik, szintén ott 
akart lenni az elszámolásnál. A többiek 
közben nyugodtan tovább játszottak és nem 
is érdekelté őket a jelenet, amelyhez ha- 
suidot már annyiszor láttak és hallottak 
mindenütt, ahol filmszínészek élnek.

V I leach Club minden szombaton és 
vasárnap a legjobb nevű filmcsillagok 
találkozóhelye. Abban a pillanatban, ami­
kor a stúdiókban a filmszínészek és rende­
zők szombaton befejezik a munkát, autóikra 
'duck es idejönnek a Csendes-Óceán part- 
fara, ahol mindent szabad csinálni, csak a 
dmrol nem szabad beszélni. Egész héten 

ria»vllől-estig a film világában élnek és az 
idegsorvasztő munka megutállatja velük 
mindazt, ami a filmmel összefügg. Másfél 
napig nem akarnak a filmről tudni és arra 
aki itt a stúdiókról beszél, jobban haragsza­
nak. mint a rablógyilkosra.

I j lehelségnk u Xi-mzell Zenede onend vlzs mdan. A mmt héten tartotta szokásos é”! viítl

"FF
'bum 'F7Ä'1“ töBlreplők!,&
ISí ís:' ifÄilax
1 ím.Iv’i v-i’tnm 1 ".>rnv' H'™rly Ilonka és Bakit»
v.zs^zokt^B'ert^^Ä''^-“^1?

Molnár lászlrt, Erdős Árpád1 
\/ ,'l r„l,"1 ‘‘s « vendég ilj. Toronyi r.yula 

t,, „ v " n"l<|vlent az Operaház képviseleté Árpád főrendező is a z,Xt „ézt
r-$.

A bűvészet köngve
Különféle bűvészmutatványokat tartalmazó
I.any v-toii .ábrával. Ara fűzve -4 pengő áll fillér portó 50 fillér, utánvéttel 10 «10» 
R,-szerezhet,, a Délibáb Itladóhlv-í,totá la,. I!l"l!|l»-R Ml- kerület. Dohány uMa tf“":

A játékterem ajtajában egy őszhnjú 
szetesvallu férfi állt meg. Szemeit beletúrt-, 
a saru füstbe és mosolygott. Mellette fekete 
hajú cslélviruhás, sovány nő állt. Van volt 
fiatal, de nem Is öreg. Rögtön meglátszott 
rajta, hogy nem ebbe a társaságba való 
Kiesd rövidlátó szemei miatt fekete csont" 
keretű szemüveget viselt és ez végtelenül 
komollyá tette hófehér arcát.

<>hó. Miller! Száz éve nem láttalak! 
kiáltott az őszhajú férfi felé az e"vik 

játékos, aki Hollywoodban a legjobb inlrikus- 
szinesznek számított.
. , ;u> .merned van, lim I . felelte az 
oszhaju es barátságosan inteti a társaság

n II ,'.U :I,Z; "r-V8 : sV,Kta ekv fiatal no a
mellel te ülő férfi fülébe.

Kicsoda ? - kérdezte csodálkozva a 
férfi es az ajtó felé pillantott. Nem is 
merem !
V I.alszik hogy csak tegnapelőtt jöttél 
New - \ orkhól ! . . . Hobart Miller! Hakar 
nerl akarsz csinálni Hollywoodban, akkor 
gyorsan meg kell vele Ismerkedni!..

- A Miller-filmgyár vezére? esodil-
hiTi'm " r!llh'' !Vlfi ívrdékes, sohasem
h Hí m volna, hogy még ennyire fiatal. 
Mindig hetvenéves, összetört öregembernek 
kezeltem el. . . Tehát ő az, aki „ezer film- 
színész sorsát a kezében tartja . . .» aki 
ha akarja máról-holnapra még a leg- 
jelentéktelenebb emberből is világhírű film
SS1, ifiébe ,ér^F.:T^t>m;

tnaná"S“??- ^ "* k'- valami

r Ejnye, de jó megfigyelő lettél !.. .
A félesége. Néhány évvel ezelőtt vette cl 
Kis tanítónő volt és Miller leánya „telié 
került.. Hobart Mi'ler akkor özvegyembe'

" <;ml"kszvl. hogy első fele

kólóin z -T“' v,,lt' :,ki «»• s*ép napon kokdinmérgezesbcn meghalt... Ruth Vir
giniából Miller csinált világhírű sztárt és . . .

Ne mesélj olyan dolgokról, amit min-
árt11 :rrr, i;d az Am,mi>kba„, ha„,.„,
azt meséld el, hogy miért vette el ezt a

rázAtakaSfértZk:éSZ"fi k^8Í«CSBn 

(Folytatjuk)



Mulatságos történetek egy nagy 
énekes éleiéből

Sohorr Frigyes, a világhírű baritonista, 
nemrégen járt nálunk és ez alkalommal 

I budapesti közönség szívébe is bclopózotl. 
I ‘ille cl életének következő két bájos
epizódját:

leikkor,'ihan olyan szerencsés körülmé- 
ii között volt, amiben kevés diáknak 
Vim része: öccse, aki nála egy evvel fiata- 
I '> és kivel egy osztályba járt, olyan fel- 
lóiul n hasonlított rá, hogy a két fiú meg- 

oitt abban, hogy minden nap egy másik 
j' i, uik csak meg az osztályban és ezalatt 
h ' ,ua vil‘,k,hírú Schorr Frigyes, hol pedig 
in e, a fogorvos lent biliárdozott és kártyá­
zol a szomszéd kávéházban. Nekik ez 
természetesen szórakoztatóbb volt, mint 
lmlmi ,ali" ««torokkal vagy lehetetlen tör- 
lenelmi alakok hóbortjaival tömni a fejű- 
ló ( falán igazuk is lett volna, bál miért 
ne rendezzék be maguknak kényelmesebben 

'' l'ikel, mikor azt is megtehetik - de

egyszer nekik is ütött a számolás órája, mert 
semmi sem maradhat büntetlenül !

Édesapjuknak egyszer kedve kerekedett 
gyermekei előmenetele felöl érdeklődni és fel­
kereste az osztályfőt. ÍCs miután 6 az egy 
osztályba járó két fiának a nevét említette, 
meglepetve kiáltott fel az osztályfőnök: 
„I)e uram, én csak egy Schorr-fiút ismerek !-’

Hetének első színpadralépcséhez is ffizö- 
dik egy nagyon kedves, könnyen hihető 
anekdota, mely a. nagy lámpaláz kifejezé­
sere szolgál. Első alkalommal New-Yorkban 
szerepelt egész fiatal korában, Wagner 
„Tristan es IsoIdé”-jának kormányosát ala­
kította, csak annyit kellett volna énekelnie : 
„ttas Schiff hat gelandet” — és a nagy 
mcgllletődéstól ez sem jutott eszébe. így 
kezdte pályafutását a mai évtized leg­
nagyobb Wotanja, akinek először még négy 
szó is sok volt és aki ma Wagner leghosszabb 
szerepeit énekli. ileméiiyi Zsuzsa

áj«s huszonkettedikén, vasárnap dől el a magyar nő 
ötletességének és ízlésének versenye

vipont a érkeznek levelek a verseny zsúrl- 
1> <»•/.. melyben a részt venni szándékozó 

•- 'k azt kérik, hogy a Verseny döntését 
/,,k PtHikösdutánra, mert igen sokan 

mdoiios tekintettel az elkésett tavaszra - 
! L!l",s, «»«Ik be tavaszt toalettjeiket.

• ">', « méltányos kérelemnek tett eleget 
1 ‘in azzal, hogy a döntés napját vég- 
"VI'vesén május 22-re halasztotta, amikor 
" '"Illést feltétlenül megtartjuk.

a
1 «« «gy pár cipőt,

. harisnyát, egy,kalapot;és egv telszés- 
" ««yagból készült tavaszi ruhát 
' Corvin-óru házban. Nyertes az, aki 

ó ruhancmúckct magára öltve, május 
" 'elolt fél tizenegykor megjelenik a 

" .m.haz igazgatósági dísztermében és 
>m-v. *aluljji, hogy aránylag a leg­

em es legízléscsehben öltözöl I fel.

OIJaiR
Ivlső ellj ; A vásárolt ruhanemnek tel­

jes megtérítése és kétszáz pengő értékű 
további vásárlásra jogosító hon, vala­
mint egy esztendeig ingyen kanja a 
,,Délibábból.

Második díj; A pályázatra vásá­
rolt ruhancműck értékének hatvan szá­
zalékos megtérítése, továbbá 150 pengő 
értékű újabb vásárlásra jogosító hon és 
egy félévig ingyen a „Délibáb”.

Harmadik díj ~ A pályázatra vá­
sárolt ruhancműck árának negyven­
százalékos megtérítése, továbbá száz 
pengő folytatólagos vásárlásra jogosító 
bon és egy negyedévig ingyen :i„ Délibáb”.

Tíz további vfgaszdij :
Egyenként hűszpengós vásárlásra jog., 
sító Inni.
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STÄÄü! =,“S“ aytaS-
vosok n jiizz-zciie dión

í*'i'rcsíi látogatói vannak ezen a tavaszon 
nz an-,,1 fővárosnak. A világ legkövérebb 
un ereinek nemzetközi egyesületeidén kon 
,l""l,;in '■einle/.le illeg szokásos évi lalálkn-

•Ferfler

zójál. A klub czidőszcrinl 150 tagot szám 
Iái és a tagok mindegyike túlhaladja a Ilii 
kilogramm. A sors tragikomédiája, ho>'\ 
az egyesület elnöke, a török Aris bej nem 
nyom többet 05 kilónál, mert a közelmúlt 
ban súlyos betegségen esett keresztül és 
kerek 2o kilogramot fogyott. A kövér 
emberek kongresszusa számtalan tréfás 
ötlet és vicc középpontja. A legtréfásabh 
ötletben azonban éppen az a vice, hogy 
valóság. Az egyik legnagyobb angol revü 
színház igazgalója ugyanis igen clönvó 
szerződi eiési ajánlatot leli az egyesüld 
tagjainak egy revü keretében vajé fel 
lépésre. Az ajánlatot egyhangúlag és fei 
háborodva utasították vissza azzal a fares 
indokolással, hogy ők nem professzionisl 
kövérek, liánéin a kövérség amatőrjei 
rajongói, boridon tehát egyelőre kény! eb 
lemondani a kövér cm berek re váj érői.

Különös színházi kártérítési per liécsbei 
A Kolosseum Varietében vendégszerepeli 
Hübner direktor rcvű-slaggionéja. Már 
premieren hangos botrány és fütlvkonn ;i 
tori ki. Inert a közönség öregnek talál!a 
a göriökct. Ékes bécsi dialektusban oril 
Loztak le a karzatról a görlök felé, kis h 
z.issai „steinall”-nak nevezve őket. A K 
insseum tulajdonosa, Jakot) Guldan u pr 
miiT tapasztalatain okulva, az egész Iá 
sulíd ot a többhetes vendégszereplési sze: 
Z.ődes ellenerő kitelte az uccárn. Indokoló: 
az első tavaszukon régen ló llevő görló 
leílejiese veszélyeztetné a varieté hírnevi 
Hiibner igazgató most beperelte háromé/ 
schilling kártérítésre a gyengébb nemin 
szemben kissé szkeplikusan viselkedő varlel'

sen viss
Vili llj, I'

hanem 
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meri m 
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(ellenné vált 
mert ;i gürlök Idő­
közben clszélcd- 
lek u szélrózsa 
minden Irán vá­
llán.

Megírták már 
n napilapok Chap- 
lin szolgájának, a 
japán Kono-nak 
milliárdos öröksé­
géi. K óim azóta 
el is indull már 
I okióba, ahonnan 

. azonban rövidé-
si: ' v,;V" T -mcrt "cl" 'ud Chaplintől meg-
1.1 I". I .Miiek a nagy ragaszkodásnak érdekes 
ha (ere \ all. Ivóim nemcsak egyszerű szolga, 
h:m"l" f:,"',llklls okk oil isi a is. aki Clnodim 
mai hossz" eszielülök óta gyúrja és agitálja 
I’!!'1' :,ki,rl» szerezni az okknlUznms

' K,'" ' I1' "kk"lliz'l'lls iskolája
",lk 1' lehmlos egyénisége és állílóla" 
szórni ohm olyan titok nyiljáha avatta be 
yiyl.i il. mellel meg soha japán eurápai- 

' "> :"'"l| el. Chaplin kél elkodesél
-'í"11 l;l" "ei" lehel megingatni Kmio 
-yy mmiidi.-ir addig lagilani, ,’nlg meg

Illéséi jónk"' w'™*“ vagyunk.
lom I (111 i színházi \(i 
»iillío/ású kísérlet 
liislmi.iI. J.uy mis 
)lurri' nevű liöljíy

■1 11 \ I < 1 I ( ) ( I |< ( • 11 I ; I |()||
'A'111' ' ! 1 id I szék elöli,
1 ziel sz.ini én fi/ht i
•'ZVillls/.olv Ivíll \á(|()l 

I >:,k- !'"‘>( 111 rs. Mor 
I (ns !i,| '"ális sj.iri 
! Kzl'i í lentiszlviele 

•áriul J. „.eh e 
vrl1 •' iitiszálliipol ínm 
picihk;lt iitszerű sz.t'i 
Z;llul '"fr/.et I íi rend 
lSZvmi1 1 ö<)í) föl)vi
Kozoiisi-'liez. \/ ,.s 
k"'ll'z,:l'i largvalá 

1 h,ll:iv elílélle
lenni ' ' T" “ SZI'1
ír]| hosszúiéval
I , , ' ' - l“zfk - ezzel

ylm
kiim. l . ‘if,,.. vsI ' luriis.iíik"h"m kezdte, mi

Sss&4 ar sts»
kérte a valódi- f.o, ,£.-L. nenyuj- 
sag bizonyítását, 
ez azonban lehe-

Kiepiira

11«
I liélc
I le!. * 
I kijei

“I a furcsa 
1 ekkor szén
''"kok derül 

'h - Morris
' 1 lv hogx na
'""•gi'l kapót I llernaril -Műm

lolt drámára. A 
dráma szerzője 
pedig nem más, 
mint az évekkel 
ezelőtt elhunyt 
nagy költő. Israel 
Zangwilt, aki a 
túlvilágról dik 
l;dja legújahh 
művét. Érdekes 
egyébként, hogy 
ez a J'uresa drúhia 
tényleg színre is 
fog kerülni Lon­
donban, nMig p,,_
dig Zangwill neve 
idatt akarják fa­
natikus sjiiritisz-
assTLí'ScSSr......... ....

ást rasa, .*«, Ässr-sl y?“©íi nyáron megvufósul hf li k ''" mífí vzvn 
angol-amerikai meÄ./’bnS

ÍálékSL |il i,,S ,l<‘ S|mrlh:HI modern gladiátor' 
o r Pa iPr,a'"-.-00 "r“szlán. szállít ill lak 
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i'hlig sikerült 12 ilyen gladiátor! össze­
szedni, a vérszom­
jas küllői vállalko­
zásba azonban egé­
szen bizonyosan bele­
zni a rendőrség.

I Vdig bízón vas. hogy 
"agy üzleti lehetősé­
gek rejlenek ebben.

A bécsi Slants 
aper termének tud 

: valevőleg meglehető- 
sen furcsa és néni 

1 álságoson szerencsés 
akusztikája van. A 
kulisszák mögött van 
egy pont, ahonnan 

I hang úgy érkezik 
a rivaldához, mini ha 
a nézőtérről érkezne. 
Nemrégiben a ..Fi. 
delin” előadásán 
I-nile l.ehmnnnt be 
is ugrál La ezzel a 
sajátságos akuszti­
ka ynl .lerger. A má­
sodik felvonás végén 
javában tapsolt a 
közönség, mikor az 
énekesnő egv siivöllő 
hangol ballot! a föld 
színiről s a hang 
egy koiikurrens éne­
kesnőt éli el cl l. Fel



indulva távozott a színpadról és beleütkö­
zött a nevető Jergerbe, aki aztán telfedte 
elölte a sikerült ugratást.

Becsben színházi válság van ? A Staats- 
oner legújabb szerzeményei : Furtwängler 
aki sorozatosan fogja az előadásokat 
dirigálni, Jeritza állandó és Jan Kiepura 
3 éves szerződéssel.

Krdekes plágiumper Rómában. Castelli 
olasz kiadó VJ20-ban megszerezte Mert hé 
egyik operettjének, „A láthatatlan meny­
asszony” nak kizárólagos előadási jogát, 
ügy másik kiadó, Sonzogno viszont ennek 
az operettnek két slágerszámát beillesztette 
a „Gramofónkirálynő", illetve „Madame 
de Tűébe” című operettekbe. A két sláger 
egesz Olaszországban népszerűvé vált és 
Sonzogno az elsőn kétszázezer, a másodikon 
kib Öt százezer lírát keresett. Perre kerüli a 
sor rs a bíróság C.astellinek ő-l ezer líra 
kártérítést ítélt meg. Nem akarunk rossz­
májnak lenni, de mindenkit érhet baleket 
van olyan slágerszerző nálunk is, akinél 
regen esedékessé vált már ez a (»4 ezer líra.
, ' .v»«« legnagyobb operaházát San- 
lranciscoban építik évek óta már. Pár 
hooaji múlva fejezik be építését és ez ese­

mények komédiája, hogy mire elkészül 
Amerikának talán megfizethet ellen lesz az 
operaelőadás. I) • Amerikának ez mindegy 
fő a világrekord. " '

Shaw-l megkérdezték a modern láncok­
ról. A válasz : „Szívesen mondanék valami 
jellemzőt és szellemeset ezekről a különös 
mozdulatokról, melyeket az emberek több 
ségc manapság táncnak nevez. He kell azon 
ban vallanom, hogy annyira undone 
dom ezektől a rángat ázásoktól, a foxtrot 
tói és rumlidtól, hogy semmi sem jut az 
eszembe”.

Torontóban egy orvosi kongresszuson 
amerikai orvosok élesen kikeltek a modern 
jazz ellen, még pedig tudományos alapon 
Az orvosok szerint a jazzmuzsikn oly-ni 
idegizgalmakat hoz létre, melyek a gyomrot 
rendkívül károsan befolyásolják és az emész 
test megrontják. A gyomorba jók Igen sok 
esetben visszavezethetők a jazzmuzsikával 
összefüggő Idegiz.galmakra. A jazz után 
ártalmasság szempontjából a valeer követ 
kezik, az induló viszont egyáltalán nem 
ártalmas. Egy Cushing nevű bostoni orvos 
éppenséggel a gyomorrákot Is összefüggésbe 
hozza a jazz el.

Kihirdetjük a Miki-pályázat eredményét
A Délibáb 17 szamában „Egy világhírű filmszlár kalandjai" 

címmel egy cikket közöltünk, amelynek befejezéséi olvasóink fantá­
ziájára bíztuk, hgyben ki kelleti találni, hogy a Mik házaspár jelmezei 
mögött kik rejtőzködnek.

A beérkezett 378 válasz közül csak hárman nem találták el.
|Tt „ I M félesége szerepét Kun Magda és Szik lay József 

alakítottak. A !oc§tletesebb választ
Koffer Panni, Gyula

küldte be és így ól jutalmaztuk meg az első díjjal - egy kötet 
|el bőrkötéses regénnyel. Rajta kívül egy-egy diszkötéses regény! 
kaplak még:

SkreL Gyula, Budapest, Kovács Imre. Budapest. 
Krau« Gabor, Budapest, Klein Rózsi, Budapest.

Két-két páholyjegyet az egyik előkelő fővárosi moziba a kövei 
kezok nyertek:

Uj,■<■«!. Koréin H„, Bod.pevl, 
e»*.. Bodop.., G„bJ: Bodopő*.:

™n***y Kíván, Budapest
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Amerikában nemrégiben egy festfik- 
hf'*- szobrászokból és orvosokból álló 
bizottság kétévi tanulmányozások és 
különböző mérések alapján megálla­
pította a mai szépségideál méreteit.
‘ zek szerint a mai tökéletes nőnek 
méretei a következők : mellbőség 7ö 

1 eiitjinetcf, derék 70 centiméter, csípő 
centiméter, magasság 165 centi­

méter, testsúly 58 kilogram. Ez volna 
a niai női szépségideál centi­

méterekben és kilókban.
Egészen bizonyos tehát, hogy a 

•/épségéről híres milói Vénusz ma 
pártában maradna, meri tudvalevőén 
</ 6 mell bősége 105. dereka 103 és 
csípője 1 Ki centiméter volt. Az 1032-es 

szobrászai, festői és költői egész 
bizonyos, nem állítanának örök emlé- 

‘I Vénusznak, aki néhány ezeréves 
dicsőség után szinte máról-holnapra 
ebnem a divatból.
_,:X mai szépségideál tehát homlok- 

•cnest más. mint akárcsak tizenöt 
•vei ezelőtt. Míg ezer és ezer év alatt 
sok apróbb nüanszbcli változásokat 
oldatott a női szépségideál, addig a 

bnboní után ez is olyan forradalmi 
dalakuláson ment keresztül, mint pél- 

bmil a női divat.
Nézzük vsak az öt világrész divatos 

blmprimadonnáit, Marlene Dietriche! Vkif az olaszok tartanak 
a l<*fjs7olil» nönvk

linrtegy.
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vagy Greta Garbót. Az 6- 
és az Újvilág mozilátoga- 
tóinak egyaránt ők a bál­
ványai, a sex appeal- 
királynők, akik lázba hoz­
zák a férfiak szívéi. Né­
hány évtizeddel ezelőtt 
senki sem vett volna tu­
domást róluk, mint nőkről. 
Úgy kézlegyintéssel intéz­
lek volna cl őket, mond­
ván ; Kz akar színésznő 
lenni ? Ilyen alakkal ? fis 
ilyen fejjel ?

Azért, kedves hölgyeim, 
Marlene Dietrichet vagy 
Greta Garbót se tessék 
irigyelni, mert szolgáljon 
megnyugtatásul, hogy ők 
sem tetszenek mindenki­
nek. Kgv snnfranciscoi film

hetilap felszólította olvasóit, nyilat­
kozzanak. kinek mi tetszik Marlene 
Dietrichen és mi nem ? figvhen arra is 
megkérte őket, hogy az amatőr- 
kritikusok írják meg, miiyen nemzeti 
ségüek. A közel százezer válasz meg 
lepő eredményt hozott. Kiderült, hogy 
a legtöbb mozi látogatónak van valam 
kifogása Marlene Dietrich, a nő ellen 
Egyedül a német születésű amerikaiak 
voltak azok, akiknek száz százalékig 
tetszett a világhírű filmsztár, nemcsak 
mint színésznő, hanem mint nő U 
A svédek a hajszínét kifogásolták, a; 
angolok túlmolcttnek találták, 
franciák viszont soványnak. Alum 
nemzetiségű olvasó vett. részt a pálya 
zaton, annyi hibát fedeztek lel Mar­
lene Dietrichen.

Az első pillanatra kissé csodálatosa, 
hangzik, de ha gondolkodunk rajta, 
igazai kell adnunk az amerikai lap 
olvasóinak, akik pusztán és kizáróan 
ösztönükre hallgatva, önkén vteleniil K

Szé|isé||i<ll'tíl<>k Ilrklilll
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:'l|i !zl(,‘siil«'l limitált cl válaszaikból 
zcpsegidoál ugyanis országok 

népek szerint változik. ,\hán 
'' ' =umyi szépségideál és ahám 

um\i ízlés. Ha végignézzii I 
1 "rol>a ás Amerika országainál 

• l'M'gkirálviHÍil, már itt is rájiihe 
,imk ennek a tételnek az igazságára 

’lanyszor mondottuk már egy-eg\ 
"Helili szépségkirálynőről, hogy'., 

l:" 'kazán nem érdemelte meg ez 
;! ",u'1 ' Pedig az a Miss Iliül vag\

1 'I'd hazájában valóban tetszeti. 
"x;lI bátrán kijelenthetjük, hogy 
l:". szépségideálról Humpa villa- 
1' i nemzelenek más fogalma van.

1 ""'tek női ideálja a magas, 
molett, csontos, úgynevezett 

Jlő, mint például az nme­
mbe a szőkehajti, mosolygós 
,:"T" fh'is lány. Az f jvilágban 

' I'hi*nt a férfi szépségideál

ilium rúzsjíja“ 
"u,,hl IráIviWíji1

IS babaarcéi, szőke, mosolygósképű bov. 
míg Berlinben a negyven év körüli 
markáns vonáséi, szélesválléi, kissé 
őszülő Hans Albers típus.

A testvernemzet Ausztria ízlése sem 
egyezik teljes mértékben a németeké­
vel. Nagyjában ugyan hasonló a fogal­
muk a női szépségideálról, de itt :l 
szőke haj a favorit és a nagy darab 
nők helyett inkább a gömbölyű, |;f. 
delves nőkéi szeretik. Az északi'nemze­
tek ízlése sem egyezik. Míg Svéd­
országban a lenszőke, nyél Iánk, késként 
szájú, hosszúkás szemvágású, piszeorréi 
nők „vezetnek", addig Norvégiában 
a barnahajúak, húsos szájúak 
giirögorrúak.

b.llenleles ízlésnek a franciák é-s az 
angolok is. \ francia női szépségideál 
kistermetű, molett. sötét hajéi, söpp
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'«-rtl”« szivsziiji'i vs úgynevezett pikáns 
s/i |,M niiiciii ami. Ezzel szemben [az angliai 

„Vénusz*’termete magas, ki spor­
tolt , gesztenyebarna hajú. kék szemű, kisorrú.

Spanyolországban szintén magas nő a szép­
ségideái, ile telt idomokkal, érzéki szájjal, 
villogó tüzes fekete szemekkel és fekete 
hajjal. Olaszországban a kissé csontos nők 
! zenek legjobban.

ek a példák tehát azt bizonyítják, hogy 
amíg a világ fennáll, sohasem lesz egy olyan 
nő, aki az őt világrész férfiainak egyaránt 
tetszene. Ez így is van jót, mert ha min­
denkinek egyformán tetszene a szőke, barna 
vagy feketehajú nő. a magas vagy alacsony, 
a móléit vagx a sovány, az érzéki vagy a 
szende, akkor a férjjelöltek sohasem tud­
nák kiválasztani a maguk számára azt a 
not. akikkel egy életei akarnak végigélni.

X Icjjszeht» 
Iliit ti níí 
San-Frau ~ 
elseiilnin

>«>!<• nyolc nemzet ízlése



üSé:

Yvette Raspodi angol tfineosnfi 
ogylk jclvnoii-bi'ii



írja ERcxüoyniH,

A szigeti fákát még perzselte ;i nap, az 
-• '"cg a nyarat hazudta, de lent a kavicsos 
dnn a víztoronynál már teregette avar 
szőnyegét az ósz. A hulló levelek lassan 
keringve szállták le a földre, mint rozsda 
szrnu, faradt lepkék. Balogra; szeme üteg 
akadt rajtuk :

Szegények . . .
I;' úgy érezte, mintha ezek a levelek a 

szívéről hulltak volna le.
I amit egy púdra.

Az utolsó díszlet.
Arca pirosra gyűlt :

l.s most kezdődjék a felvonás.

II.
I.rrefele kevesen jártak. Ha a kavics 

zorgoll. ijedten kapta fel a fejet. Valakit 
art Maga sem tudta, kit. Valakit, akivel 

orsa még egyszer megajándékozza, vala- 
at akivel a fukar nyár még adósa neki.

i Iirtelcn Anttuskara gondolt, a lányára, 
dúl most éppen olyan szigorú pórázon tart, 
mint ahogyan őt tartották régen és ez az 
'reália kergette a vért.

Felemelkedett.
Sem. biz a játék méltatlan hozzám . . . 

He aztán mégis estik visszaült.
I la Annuska most erre találna jönni . .

He hál ez lehetetlen. Igaz, enthielte, hogy 
darui fiúval meg a télen megismerkedett... 

de en megtiltottam, hogy találkozzék vele.. 
KezdetI megnyugodni :

Annuska zongoraórán van. Eszében 
iois az. a liu. lappen olyan, mint amilyen 

"" viliim, lás egyszer majd neki is lesz egy 
Ken o.szi délutánja . . . egyszer majd 
miikor ki*so lesz .

A kavics zörgőtl. Bnlogné szive a torká­
ban vert. lágy férfi haladt el mellette, ftá 
emelte a tekintetét. A szemével szinte rá­
tapadt. Kzt a pillantást bakIiskóráiran sohase 
merte volna megkockáztatni. De asszony- 
korában se. Kétévi özvegység alatt eszébe 
sem jutott törődni a férfiakkal. Mi ütött 
most beié ?

Nem. I lagyjuk 1 . . .
De a férfi perzselő szeme felégette ezt a 

pillanatnyi józanságot. Ajkát mosolyra 
húzta, lesütötte a szemét, rales szédülést 
érzett. Nem mert feltekinteni.

A férfi letilt szemben vele egy púdra és 
onnan nézte.

Tetszem neki ujjongott Balogiié, 
de azért, nagyim vigyázott, nehogy észre 
lehessen venni rajta, hogy mennyire boldog. 
Kopva egy pillantás! küldőit, a férfi felé.

Határozottan csinos fiú.
Azzal a sajátos női ösztönnel, amely 

férfidolgokban mindig tisztán lát, meg­
érezte, hogy ill nines szükség semmi véde­
kezésre. láz. a férfi nem tartozik a tolakodók 
közé. Nagyon is szolid.

Az első férfi, aki tetszik nekem 
Álmodozva Ininyla le a szemét :

F.s az utolsó . , .

III.
Tahin egy negyedóra volt az egész. De ez 

a negyedóra Balognéiiak visszahozta ki 
•gilt ifjúságának minden altnál, minden 
tavaszál. Kz a negyedóra olyan diadalmas 
boldogsággal tüllölte el, hogy szerétéit volna 
felírjjímgani a negyven évével ;

Tetszem . . . szép vagyuk . . . fiatal I . . . 
IN rumost,legott a férfira. Kz már biz 

tatás volt.
A férfi megemelte a kalapját.
Halogné elpirult.
Akkor ;i férfi felugrott. Gyorsan köze 

ledetI Halognc felé.
Pardon mondta a férfi. nem 

Habig Pál né őnagyságához van szerencsém 
Az asszony torkában megakadt a .szó :

I bigyan ... hát . . . ismer ?
A férfi udvariasan meghajolt.

I’ataky György vagyok... Annuska 
bizonyára már leli említést rólam ... A jég­
pályáról ismerem. Egyszer láttam a nagy 
sagos asszonyt... De... hogy megfúrta 
k'öolt. . . . milyen ragyogó színben van . .

Kovársné elsápadt, tagető szégyenkezést 
érzett. Hiszen ez a férfi nem is a női bilin 
l'erine, hanem csak az. imádóiIja mamáját, 
akit bizonyára meg akart nyerni az ügyének. 
Keserűen mondta :

Pedig lassú . . , csak most öregedi run 
meg igazán . . .



,"i"<(0" kötete a tudás és szórakozás klncsesháza és dísze minden könyvszekrénynek.

I legszebb és egyben a legolcsóbb könyv
Eddig megjelent müvek :
LOUIS DE OTEYZft A FEHÉR ÖRDÖG

melynek színhelye. Kína

A világ legregényesebb tájékán. Korzikán játszódik I,
CÁRIT ETLAR: VENDETTA

clmii világhírű regénye. A Vendetta a vérbosszú ,, 
gonye. izgalmas történetek középpontjában ■ \ /.
r.dines hercegné áll, akii egy férfi iráni érző szereim, 
belesodor a korzikaiak véres harcaiba.

Algeria és Marokkó színes világában játszódik !.

W. THACKER: IZZÓ, KÉK ÉG ALATT
című regénye, hinnék a műnek a megrázó bős- kel 
angol fiatalember, akik a világ legérdekesebb katona: 
alakulatában, az. idegenlégióban próbálnak és esin.'.l 
ti:«K szerencse!

\ legszebb mesék hazájában. Indiában és a Perzsa-öböl partjain játszódik .

NORD: VILÁGSZÉP NAFUSHA
című lélek/etállitó kétkötetes regénye. Kgx arab lalueskából indul el a világszép ,
i’z'e!lnv,sNflf'1Shl,1' í0#y 'V?SHt‘n‘SM' hoMoitságol > a gyöngyhalászok életének sok 
izgalmas fejezete kapcsolódik a regényhez, melynek végén Nafnsba gvözles lesz ,

A legendás Cuauhtemoc király kincsei kórül fonódik

OTEYZA: A KINCS
emm exoi'kus, kalandos regénye. A eoiujuistadorok és az inkák elrejtett kincs, 
lekiíli az 'olvasót ,C CSZ6VÖ,l,,Uk "* igi'z SZt'rvlem sz,":li- Meséje Viheletlemil

Minden kötet arany kötésben,
^'karrsn,li«rllÄ'bcn é$, T '"íimellékletlel jelenik meg. amely pmnjns
rizlia ,,s/.eiű kepékben mulatja be a történetek színhelyét. A Hagvogó itegénvlm
ara 'l o'ó’ ffl'ni'1 ,al>,"lk minden előfizetője és olvasója megkaphatja. Kg\ kötél 
j•lé I , flll(;rV' i'uslasz.allítas költsége 32 filler, összesen 2 pengő 12 fülé.

1 cL-remmii . VI ren<l<‘1 '•«yszyrre, úgy hérmenlve szállítjuk, ha mind a Ind kidelel 
<(.rendeli, akkor a hat kötet áru 10 pengő 80 fillér helyett összesen 0 pengő és <;u mp.,

Äz ltl fel$orolt művek megrendelhetők a Délibáb kiadóhivataléban, 
Budapest. VII. kerület, Dohány utca 12 szám
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1 """ Hiktető forgatagában az emberek nem érnél: rá hosszan szórakozni ; 
Shakespeare és Schiller öl/elvonásos drámán ina már csak akkor nézi men az 

ember, ha nagyon ráér. Tempó-tempó . . . és ez a tempó megölte a történelmi tra­
gédiákat; V erlaine, a világhírtí Iránéin költő már évtizedekkel ezelőtt megérezte 
■ es megírta a: alábbi drámát, amely nemcsak tartalma bizarrságávat, de rövid­
ségénél is egyedül áll a világirodalomban, Burleszk és dráma három sárban

A BOSSZÚ
l>r;im:i egy felvonásban. Irt.-i : Paul Verlaine. Fordította: Tiw*«r Andor

( Az OrRríif
Személyek : . A mi

I Alphonse

Történik a; őrgröf lakásán, ma

Szia Elegánsan bútorozott szoba. Intim félhomály. Esteiedé. Mikor a füg 
göny felgördül, ott áll a szíri közepén Alphonse és a nő

Alphonse : Egyetlenem ! Imádlak.

1 feleség: Szerelmem. (Átölelik egy­
mást.)

Mphonse : Csókolj . . .

Őrgröf (ebben a pillanatban a hátsó 
ajtón belép és meglátja a csókokká 
párt. Felhördül) : Ah ! (Pillanatig 
tanácstalanul ált, majd előkapva 
rendőrrel. először rálö a férfira, 
majd a nőre. Mindketten halk sikoly­
áin! összeesnek. (Az őrgröf odalép a

kél arcrabukotl holttesthez és fel 
emeli Alphonse Icezél, megfordítja 
a halottal és bámulva visszahökken 
Odaugrik a nőhöz, azl is megfordítja, 
majd még nagyobb csodálkozással 
felegyenesedik, végigsimilja homlo­
kát es a rivalda elé lépve, mély sai 
riálkozással mondja.) Hölgyeim és 
uraim, bocsánatot kérek, tévedtem! 
k-s így a darabnak vége. (Elsiet. ,

(Gyors függönyt
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<6x#d6 nifefc^i

J A férj
A feleséi

Személyek : j Az mivurio 
I Házmester 
(, Ósdid

ISzlnpad: Polgári ebédlő. Középen és 
Í"J‘<«/<"• Moldoll obiak, „melyei l,ass:„ 
fággány takar. Középen aszta), székel, 
J'ihl'ra kisasztal, azon telefon siti., sth, Izslr. 
■'hkoi a függöny felgördül, kelten vannak 
'■ -avadon; „z asszony és az udvariéi, a

szín közi-pen.)

■1 fiit- Mikor látlak?!
.1 asszony: Holnap!

1 /rá: Négykor!
1 //•' x';tíy nlnn! Mondjuk fél ötkor!
1 V;" 1-«Is, drága! .., Csöngetsz három

meidet egymásután, mert másnak nem 
nyitok ajtót! . ..

I, asszony: .ló. jó, most siess, min- 
’ pillanatban itthon lehel!.., I - 
máskor eszedbe ne jusson, ide feljönni!

1 I"1 Te angyal! (Átöleli, csók.)
>iss:ony: Do menj már! Siess! . .

' i'll- Igen. szívem: Hál holnap!... Fél 
"llí"rl <Megy az ajtó felé.) De ne késs 

tiercel sem . . , (Már nyitná az ajtót, 
ebben a pilla unt ban kívül hirtelen 

csöngetés.)
1 ass otnj; 11, j(l Isten! Az uram! Mein 

alj <iVors.au! Oda! A függöny mögé!
’ tkétségbeesetten): A másik szollá ha!

l,vs'»»f/- Nem lehel! Rögtön bemegy

Cseléd

levelközni . . . majd azalatt . , . de 
már! , . ,

.1 /iá fűz ablakhoz rolnin es a fiiggönti 
ínnyé rejtőzik).

I férj (középen): Szervusz, liueskám.
Ír asszony: Szervusz, Ham..,
1 férj (megcsókolja): Mi újság. 11.am1/ 
lr asszony t kézimunkát vesz. dolgozik) 

Semmi fiam
.1 férj: Nem keresel! senki' 
lr asszony; Senki, linin' 
t férj: Levél jött? 
lr asszony Nem jött. fiam!..
I férj tgombolja ki a mellényéi, oldja a 

nyakkendőjét): Akkor adasd he a va 
morál, fiam, mert szerelnék korán le­
feküdni... (Indul a hálószoba felé de 
ál közben megáll, észreveszi az egyik 
széken II fűi ottfelejteti keménykaíap- 
ját.) Nini! KgV kalap! Hogy jön ide 
ez a keménykalap?

lr asszony (mzi, kicsit zavarban): \z , - ■ \ 
kalap?

I férj: Hogyne, Egy keménvkalap. Hogy 
jön ide ez a kalap?

■ Ir asszony (zavart): Furcsa!
,1 férj: Ha nem volna kemény, még azt 

Iliiméin a lied . .

Oki í| Színházbamenés
" / ''"orral kezdi |,r.nníj„i. A^iíatofílnriss«!!

1

DcpIliVtor hatása gyors vs mvghízhald, amellett 
fájdalommentes.

XE>W



tudom, hogy kerülhet 

l'-gy idegen ke

.1

.1: asszony: Nem 
ide ...

1 férj (nézi): érdekes!
ménv kalap! 

t asszony: Nem a tied? 
t fér/• Az einem? Nem hiszem! (l'elprá- 

l'áljo nyakig íves//, neki.) Nem az 
ívéin! Kicsit nagy. Ilin! .. Hál akkor 

kié?
ir asszony: Fogalmam sines!...

A í''ri fEgy kalap! Egv kemény 
kalap: Hogy kerül ide ez a kalap?

I asszony: Na ne idegesíts, kérlek, ne 
idegesíts! . . . Hál egy kalap! Itt van, 
mar nem mindegy az. hogy került ide? 
í‘'ri: I/ehogv volna mindegy! Ezt a 
kalapot kereshetik: Ezt a kalapot va 
'aki elvesztette! Ez a kalap valakinek 
hiányzik a fejéről! Hal kié lehel ez a 
kalap?

1 "■'•any (ideges); Nem tudom! Mond
1:11,1 hogy nem tudom! Biztosan valaki 
ittfelejtelle! . . .

1 l‘‘ri Na persze! Azt gondolom, hogy 
nem repüli lie magától az ajtón, vagy 
az ahlak un! .. De ki felejtette itt?

1 /i szony Most jut eszembe, délután itt 
volt a deiner doktor, léged keresett 
talán ,'i felejtette itt!...

1 férj: Igen? Hál mért nem mondod 
akkor Ez. a Heiner! Ez milyen szóra­
kozott’. Egyszer a fejét fogja el- 
l;l~',|i ’ 1 tele (önhoz megy. tárcsázik.) 
lelelonálok neki. hogy itt van tt ku- 
apja. mert biztosan keresi az egész 

v árosban az a hlédián! . . . Halló? l)ok 
tor Heiner lakás? i|t Hunyadi! Ke 
fen a doktor urat a telefonhoz! Hogy 
nines otthon:' El van utazva? Mióta? 
Mar négy hete? Érdekes! Hát, hogy 
ehet akkor, hogy délután nálunk fe- 
le|telte a kalapját?... Fekete!... Ke- 

■ Na> ”em olyan nagyon ké­
mény. de azért elég kemény!..'. Kicsit 
'irosE, Hogy neki nincs js kerné- 

Hatba!... Hátha direkt vett 
'■gvet e> Itt felejtette! . . . Hogy négy 
,"1I "l:i "lncs Pesten? Biztos? Akkor 

' '"'k’v hét előtt felejtette itt és
esők most vettük észre! . . Na jó! 
i essek megnézni! ... (A feleségéhez.)
Ízt mondja a gazdasszony, megnézi a 
szekrényben az összes kalapokat ho-v 
mmd inegvannak-e? ... Halló? Meg 
1:1,1 Kár? Hány darab? Négy-
venbef' N,.", lehel neki negyvennyolc 
V'dapja ? Jó! Akkor feladok neki e-y 
sorgo,, vt Abbáziát,a! I*á! A iászolgája''
\';,rS7i <’ Hm!... Akkor kié
lehet ez a kalap?

Mindenkit érdekel! 
Mindenki olvassa!

«ÓiíaiSisiC
szenzációs új cikksorozata:

Az Ortzv-há 
rejtelmei

Egyes szám ára:

2 2
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asszony: Kórlük. rut őrjíls azzal a szr- 
mól kalappal! Majd jelentkezik „ tulaj- 
(Ionosa!

' I' ri: Az nem úgy van. fiam' l-;z|
lapol kereskedik! Ki tudja. hogy midin 
1 an úr.' Iái nem akarom. hogy azzal 
gyanu.sílsanak, hogy meg a kariam tar 
tani egy ilyen vacak kalapol! Még 
ha jolih volna, nem mondom . . . de 
ezl a szemeiül? Ezt a zsíros, köpoll 
vacakol? Hát kié lehel ez a kalap 
asszony (idegesen): Talán a szerelőmé’ 
Talán illlelejtelle a szerelőm:

! Na ... na . . na . . . Ne ideges
kedj' . Micsoda Inda beszéd ez'.’!
K'kórr........nagamnak! „Szerelő", Min-
gvarl „szerelő!" (Szünet.) A felle egye 
meg az( a hülyéi, aki ill felejlelle ezl 
a kalapot!,., (Csönget.)

(Isis szünet.)

' seleü (l.oze/trol): Csengetni tel szeli?
I''ri' 'h’en. Mondja, Mariska, nem kei. 
sell senki?

's,'lcd: Senki, nagyságos úr kérem...
/er/. Mondja. Mariska, mit gondol, kié 
lehel ez a kalap?

'.se/ed. I.n nem tudom, nagyságos úr ké­
rem . . . (l)e tudja.)

1 Nem volt ill magának máma az
udvarlója?

1 'e/ed. Nincs énnekem udvarlóm csak 
vőlegényem . . .

1 frrj: (íratnia, Mariska, gralula' Mondja, 
n(,,,t az övó ez ;i kulit]•?

( xclctl: Nem civil, kórom.
1 í<‘rj N<>? Hu szór?
űried; JU'lulör.

1 l'-'i: Talán máma szabadnapos volt és 
civilbe jött...

Cseléd: Nem hord az kérem ilyen varak 
kalapot .úriember az! . .

1 Ilm! ■ ■ • Hál mondja, lelkem, Ma 
nskam. kié lehet ez a kalap?

11:1 fsak 11 házmesteré nem. Az ill 
Imi. A vízvezetékei javította! . ,

' l'rJ (boldogan). Igen?! Akkor küldje lel 
a házmestert! ...

I^‘nis' nagyságos úr!... (Kimegy.)
A(,<Ii« sürgöny özök Ahhaziáhu!

-' n . trtrfnnkagyUU, tárcsázik.)
° • ^< r<‘m nagvsád. egy sürgöny!

('k'<>k lH‘di kiál ni dringend válasz
leladn Hunyadi Szomore ucca

!1,y<, Ahhazin • l)r. Hoitivr. Hold
,al° ( s',,<‘lli Koménv kalapod no 
"‘»•«■sd. moglolliik, mi legyen vele?
/‘l <s *Vur- íg’en. Köszönöm! (Le- 
s:' il hallgatói kívül kopognak.)

Lohol!

Házmester (középről tát): Alázatos szol 
«Simái vagyok a náeeságos úrnakI 

í,r<: U> "“I'"1, Csöpi bácsi, jó „ápol! . . 
Do.mester: I eceté éngémet hilmvi ’
A {érí Mondja. Csőpi bácsi, maga jaxi- 

lolla mama nálunk a vízvezelékel 
Házmester: llolvne' Kolik még in!
■I férj: Nem, Csőpi bácsi csak azl szerel- 

j'rni tudni, hogy nem a magáé ez a 
kalap?

Házmester: Ész á káláp? Mér vóná zénvim 
<‘SZ a kalap?

■\ férj: No. gondollak, a magáé, meri 
<’g'-sz nap nem volt ip senki más id, 
gim. csak maga és il| találtuk ezl a ka 
lapot! . ,

Házmester: Találtuk?
A férj: Igen.
Házmester: Ná jő, ász vári égisz más ké­

rem. bá tálaltuk, ákor persze, hogv asz 
élt \ im!

-I férj: Na hála Istennek! Itt a kalapja, 
í.sopi bácsi és máskor jobban vigyáz 
zon rá! (Odaadja neki.)

Házmester: Kiszlihánd Alá sznlos lisztéi, 
lenied! (kJ a kalappal.)

A férj (boldogan): Na végre!... I!gv ilyen 
hülye... Elveszti a kalapját és észre 
sein veszi hogy hiányzik neki! 
fl'.hhen o pillanatban a: nblnkfőyyőny 
mögül kilátszó pár cipőre esik a te­
kintete.) Nézd csak! légy pár cipő; 
(Odamegy, lehajol, nézi.) Hogv kerül 
ide egy pár idegen cipő"

Ar asszong (őrült zavarban): I gvan kér 
li'k, mit akarsz megiin azokkal cipők 
kel" ...

a férj: Na hallod, (inni! Mégis csak érdé 
kel hogy kerül ide rgv pár idegen 
cipő?... (Hirtelen) .la persze! . (A 
középső ajtón kiszól.) Mariska!

Cseléd (be): Tetszik?
A férj: Hívja vissza a házmestert, hogv 

inhagyta a cipőit is! . . ez a hiilv, 
Cseléd: Igenis! (léi.)
A férj (brmegg a l)ádászohdt>a).
A- asszong (egg pillanatnyi szünet utón, 

suttogna): Géza. most' Gvorsan!
A fiú (kiugrik o függő)))/ mögül és I, 

pen elrohan).
(Kis szünet.)

A férj (ingujjbon megjelenik a jobl)t)jlán.
nagyon nevet i: Nahát!... Az a hülye'

Ar asszong: Mi az, (iám'
A férj < úgy nevet, hogy alig im szóhoz):

Az a hülye házmester! . .
Az asszony: Mi van vele?
A férj (röhögve): Hrnlíelejleltc a hálában 

a monokliját is! .
I l' ügL'ön\



Ezzel olyan 
könyvet adunk a 
háziasszony ke 
zébc, amelynek 
110 receptje sok­
szorosan ki van 
próbálva és ha 
az előírt méidnr, 
használja fel 
hozzávalókat, a 

c g f i a if m a I) li 
tésztákat, jamc 
két, üdítő ital 
kát, krémeket,
fagylaltokat játszva elkészítheti es 

linden egyes kitünően fog sikerülni. 
Ára az. összeg előzetes beküldése mellelI

Ebben a könyv 
ben H4 olyan 
receptet közlünk, 
amelyeket hires,
I" háziasszonyok 
százszorosán ki­
próbáltak. Terje­
delme 64 oldal. 
\ főzés művé­
szete abban áll 
hogy olcsón, ke­
vés időpazar 

;jo, i a p 1 á I ó ételeket 
Ezt a tudást sajátítMon

b ' 1 j a el ebből a kis szakácskönyvből 
Xim az összeg előzetes beküldése mellett

II el a s i k e I

90 fillér
t. c t. ő p o n t j á II cllninyl kiváló I r ó

SZENES EMBER NYOLCVAN TRÉFÁJA
rím alatt bokrétába gyűjtött tréfáival egy nagy társaságot szellemes 
'' I szellemesebb mondásokkal elszórakoztathat. Ára az összeg 

e I ő z e L e s h e k li Id é s c mellet 1

96 fillér

V hasbeszélés egy igen régi tudomány, 
anielv régen te a pogány vallások pap- 
1 limik, a varázslóknak és a mágu­
soknak lilka volt. Akinek kedve van 

! hasbeszélés művészetét elsajátítani, 
ha szorgalommal és kitartással 
kőveli Rónai Viktor öl oldalas

Lcleszy Béla, a magyar Wells regé­
nyeiben egészen egyénics szenvedé­
lyektől túlfűtött és élettel teljes 
levegőt ad. Olvasóit cl tudja ragadni 
az ő Idegenszerű, izgalmakkal teljes 
furcsa világában, melyek mint isme­
retlen sugarak világítanak be a modern 
élei. mélységes titkaiba. A 288 oldalas, 
eredeti rézkarcszerű képekkel tarkított

FEKETE VESZEDELEM
cimü fantasztikus regényében a francia 
idegenlégió afrikai életét, s a színes 
és fehér faj harcát tárgyalja a csere­
ember személyében okkullista alapon. 
Ara ízlés e s kötésben az összeg 
e I ö z e les bekül d é s c m elleti

1 pengő 30 fillér

víi ‘V ,v*l‘ » »élihál, ki»dAhlv.l«lrta», Budape«!
>11. L .-ruli'l, Doh.o.y «.«« 1 If „lat, és minden kttnyvfcer esi.elésben, 
>l.."a„ utánvétele szállít,is «.„slaláfíllséye « fillér, „lánvéltel nem

«zállíljuL.
u-' az III ivl.-oroh miivekhöl egyszerre kettőt rendel, bénnentve küldjük és env kis rmiénvt

" I rÄ,i„ megrendelt egyszerre an*,!', V-sakné,
............ U,M - "Imiikéi Ingyen kapja én mind az üt kötetet bénnentve.

fl HflSBESZELES TITKA
rimii mű vének utasításait, két hét 
• lati amiyira t ö k é létesít i magát 
ebben a rejtélyes mesterségben, hogy 
mar k i s e 1> I) l á r s a s á g o k a I. el 
1 11 'I s / " r a k <> z I a t n i hasheszélő
imitál vágyókkal. Ára az összeg
v I ö z e í e s I) e k ü t d c s e mell e 1.1

96 fillér

a



®6‘

I DÉLIBÁB
Baba-intermezzo

Irta : Innocent Ernő

Személyek:

t i fűyi/ölll/ mögül karneváli 
latszik.)

kórus hal

■II darab előadási joga bármely nyelven kizárul»« vtanmi .. ...... . - - - - -- - - - -- - - - -- - - - -- - - - -
IV, Béesl 1 szerezhet,', meg. Copyright It«...- b, lh'. Alexá^er"MnrV.m"‘’»,u!nposí

Az. asszony 
A szobalány

ParaszIhaJia 
Pufi ni bal »a 
Oktáv
T'ólyásbabák

edesek? Nagyon önlltem neki fs lm 
'”t)st "(mi lennék fáradt . . . De nagyim 
l.uadt vagyok! l'.s nlvan forró va- 
gvnk belülről, mini egv igazi leahahn, 
amikor lurr benne a szamovár! I.z| a 
Imbii azért neveztem el Oktávnak, mert 
oll volt a haliakarnvválon Oktáv teno- 
I'isla is. fippen ilyen jelmezt viselt! . . . 
Iss/re sem vett! M babára néz.) Ila
rágsz,ím rá! Legszívesebben rátipor- 
">'k. ■ . Ha nem lennek olyan álmos!,.. 
I>e nagyon álmos vagyok! Siess, Belli, 
készítsd el a fürdőt, én addig levél­
közöm ...

Szobalány: Igenis.

Bar kel a hajnal, kibontod hajjal... 
szerelmes dallal még áll a bál!... 
Suhanva száll ma a szívek álma, 
s valóra váltja a karnevál...

ti 'iggöng szel. 7 onlrttuszlal nagy tükörrel.
• I asztalon a szokásos felszerelés „r asz- 

: előtt szél, Kívülről még hallatszil, a 
leans Szobalány jön. mögötti a: asz 

!'n!b karján a babák. 1asszony tea- 
babának min öltözőé. Ibiiből jön. frtbe- 

mitten.)
"Mony: Tessék parancsolni, nagyságos
asszony.
any: Csakhogy it| vagyok!

V hahiny: Jól tetszett mulatni a bababa­
lon '!
any: Ki se mondhatom, Betti! kitti 

mién! Nagyszerű! Csak... Olyan fáradt 
vagyok, hogy alig bírom nyitva tartani 
t szememet! A tejemben még zúg a 
muzsika, a lábamban bizsereg a tánc. 
ilhidol) Nagyszerű volt! Dalolva kísér­
lek hazáig!

' "báláin/: Hallottam. (Meglátja „ baba 
k"l.) Ajándékokat kapott a bálban, 
nagyságos asszony?

Igen! Képzeld! Babákat! Ide nézz' 
Milyen ellesek! Kz egv kis parasztimba! 
liengeleg ilyen jelmez volt a bálon! Kz 
i"'díg egy prilzelbub . . . Már el is ne 
''/lem: Oktávnak fogjuk hívni! fis
|"'g egyel kaptam, ezt a kis pufinil! 
l:l|od, igazi pult ni. babafejjel! . . . Kzek 

l'óly á.sbabák. mézeskalácsból! Ügve.

(Szobalány kimegy. Zene.)
Asszony: Jaj. de fáradt vagyok! (A ba­

bakim:.) Gyertek' fizentúl itt fogtok' 
állni. (IzlheUjezi ókét a toaletlasztnlon.) 
le itt le ill! (leül.) leged pedig min- 
gyait l,i is próbállak!,(Páderezi mm/iit 
a puff nival) Nem is látszik meg raj 
tani, hogy olyan álmos vagyok . . . fis 
Oktav mégsem veit észre... (Dúdolva 
luiilerczi mayát.) Hjaj. csak már almi 
halnák . . . (Színpad sötétedni kezd.) 
Csak egy percet . . . addig is, am tg . . . 
:i ■ • ■ für • •. dóm... (Elalszik a kezé­
ben tartott puff nival. .1 színpad már 
sálét, esők a puffnira esik egy vékony 
reflektor sugár. A puffm kiesik a nő ke­
zéből. Ebben a pillanatban a reflektor 
kialszik. 7elje.s sötétség. Erős zene .1 
színpad kivilágosodik. A babák élet­
nagyságba* állnak az öltözőasztal lufi­
ján, amely most a; egész színpad. Hit­
lerben látható az asztal nagy tiilzri és

hajszálak vintages kiirtása Dintliermlával, szépségápolás
szcplnk, pattanások eltávolítása, szemülcslrlás: 
1 ónak Sarolta kozmetikus, Andrdssy út :ts. I. 
,.MI II K I.I!“ liajeltávolltúszer vidéki szétküldése, 
utasítással. Kérjen prospektust. (25 i



fi tükörben az asszáng alvó feje tát 
szik.)

1‘uffni (végigcsüszik egg nagy nyitott ska- 
tulyafödélen): Jaj, de megütöttem
magami

Parasztbaba: Phl A kis kényest
Pnffni Maga csak hallgasson, maga 

tratnpli! Magát simán letette, de engem 
kiejtett a kezéből!

Parasztimba: Úgy kell magának! Minek 
táncolt az arcán a poros fehér szok­
nyájával?

Puffin Kikérem magamnak! Az én szok­
nyám nem poros, hanem púderes! Ez 
a legfinomabb francia púder! És ón 
tele vagyok vele! 1 (lenézzenI (Megper­
dül és a púder száll róla.)

Parasztbaba: Vigyázzon! Csupa piszok lesz 
a rokolyám!

Puff ni: Na! Látszik, hogy maga egy ro­
kolyát világtól elmaradt lnigris! Én 
pedig egy finom úrinő vagyok!

Oktáv (kiegyenesedik Ásít).
Puff ni: Ah! Egy férfi!
Parasztbaba: Egy legény! . ..
Pnffni: És milyen hosszú!
Parasztbaba: Szálas, azt meg kell adni'
Pnffni Felkeltette! Úgy kiabált! Trampli!
Parasztbaba: Maga talán nem is örül neki, 

hogy felkeltettem, mi?
Oktáv (előrejón): A...
Puff ni: Mossziő! (Meghajol.)
Oktáv (feléje bókái): A...
Purasztbaba: Aki át mond, mondjon bét is':
Oktáv (feléje): A...
Puff ni: Úgy látszik nem tud egyebet mon­

dani! Biztosan így készítették!
Oktáv (odaimbolyog a paraszt babához, 

megcsippenti az arcát, merev mozdít 
lattal).

Parasztbaba (a kezére üt): Menjen már 
pernahajder! (Átszól a puffnihoz.) A 
kezével tud beszélni'

Oktáv (átimbolygott puffnihoz, kezet- 
nyújl): A...

Puflni (kényesen): Kérem! Kérem! Talán 
bemutatkozna előbb?

Az Ön levele egyéniségének fényképe !
Büszkéit küldheti el leveleit., ha valódi

Abbáziában
a tenger partján ingyen 
fürdővel egy vagy két 
bútorozott szoba a mólótól 
öt percnyire kiadó, szobán­
ként 4 pengő 50 fillérért 
naponta. A j á n 1 a t. okát 
„Per indirizzo Lattuga, 
Abbazi a, Meerschlössel“ 
címre kérünk.

Oktáv (megérinti egyik lábával a mási­
kat, aztán kezével a fcjchúhját); A! .. . 
Á! (A két á között egy oktáv hangkü­
lönbség van.)

Pnffni (bókot): örvendek!
Parasztbaba (Etámul); Hogy híjják?
Pnffni: Trampli! Nem érti? (Ismétli.) A!.. 

A: Oktáv!
Parasztbaba: Ilyen finom neve van. oszt 

mégse tud beszélni!
Puff ni: Ezen könnyű segíteni! Majd meg­

tanítjuk az ábécére! De mivel egy fér­
finak egy növel szemben úgyse kell 
mást tudnia, mint szerelni, hát a sze­
relmi ábécére!

( Ének.)
Puff ni: A-B-C.
Parasztbaba: Ugye, hogy ennyi csak a sze­

relmi viszony!
Puff ni: A-B-C.
Paraszt baba: Aki ezt tudja, könnyű az 

útja, bizony!
Pnffni: A nő szívéhez, ez elvezet!
Parasztbaba: Oly könnyű út ez, hogy él­

vezet!
Oktáv: A-B-C (hutám) déijkáelemenere 

tévézé- -x!

gyöngyirású
írógépszalagot és

Egy edárusító

Goldberger Géza

Gill.Brand
14 91 Aftlf pókhálóvékony
1*1 Cl J Jm 9 11 li Carbonpaplrt használ. 
MAJESTIC kéziráaú indigó nem piszhít

írógépvállalata VI, Jókai ti. 11. Tel.: Aut. 281-»
írógépe
ben. vagy ga

e mindig tökéletes lesz, ha legmodernebbül felszerelt műhelyem tartja jókat 
agv garanciával javítja * Használt és új írógépekben nagy r a k t <t



Parasztimba: IIn így tudsz főzni, a nőkőn 
győzni könnyű vicc!

Puff ni: Ha szemközt jön egy hölgy, s egy 
svnlié. az úr így szól, hogy:

Okláu:
Puff ni: S a nő. hogy:
Parasztbaba: Jé!
Puffni: Köszön az úr egy fess mosollyal: 
Oktáv: Al
pnraszlbabn: S a lány szívélyesen fogadja- 
Puff ni: PA!
I'nmszlbaba: Aki pát mond, mondjon hét 

mert a hé egy bemutatkozást jelent' 
'a ff ni: A cénél már nem megy cet ez a

pár!
\ ősénél az úr esett in Igei is már! 

nrmzlbaba: Most jön egy sóhaj, s könv- 
nyim tudható.

íz ál lécé melyik bellije.'
Oktáv: Oh!

'Ifni S mert mindig így van. hogyha fő
a nő,

milyen betűvé lesz az úr? 
aktái): Xagy Ö! 

a ff ni: Következő betű a pe!
' irasztbaba: Ügyi? A pé az nálunk annyi

mint:
1 'l:l(ii): Puszi!
Pufint: No és legvégül mit jelent az x ' 

•lasztimba: Kz az, amire a lám azt
mondja: nix!

"ffni: No és most, minthogy mindent 
tud. uram . . .

i'nrusztbaba: Undd halljuk hát, kit vá­
laszt . . . csakugyan!

Pu ff ni: Kgy púderpuff!
Parasztba ha: Meg egy paraszti jány! 
i ‘liláit: Kopogtat most a szíve ajtaján! 
Oktáv: Kgy hölgy. s egy jány - ki az, 

ki többel ér?
Űv mindegyI Hiszen mindig egy a cél! 

s " végeredmény? Nézzenek oda! 
dindket esetben a ■ pólvnshaba!

I fingok, mint pólgásbabák refrénre 6e- 
"" "Inak. Az A-ll-C-hnm/nkra naggra- 

Plitvtl szájjal simák. így A-A-A. lánc.
' slh. Kitáncolnak. Melodráma.)

Mosxziö, kitért a válasz elöl! A 
saruévá! lejár!

> "lasztimba: Kivel megyeri mulatni? Vá­
lasszon!

''"Ifni: Válasszon!
Oktáv.- Válasszak!?

)l glatjii a nő alvó lelet a tükörben. Ak 
"ril Lassan feléje fordul Nyugtalan, 
nielkedö zene. Oktáv közeledik, aztán 

megáll, énekel.)

Oktav: Ob. hölgyeim, a férfi furcsa bálé 
Kgy hívja, vonzza öt a délibáb'

' 'arja bár az élő hölgy, s a lám ' 
O elindul az álomkép után!

(A tükör felé megy, ne kidül és mate so­
kaim „z asszony tükröződő fejéi.) 

Puff ni: Látja?
Parasztimba: Kihagyott!
Puli ni: Mind a keltőnket!
Puff ni: Kgy tükörkép miatt'
Pufíni: Álljunk bosszúi!
Parasztbaba: Hogyan?
Pu/fni: törjük össze... az álomképet!

! felkapnak egy ezüst szelencét és belemig- 
/ok a tükörbe. Sötétség. Nagy csörömpölés 

1 s:">pad kivilágosodik, megad az asszony 
bodnárja. Az asszony felriad a Inalettasz- 
lal elolt. 1 tükrö,, repedések. Oktáv a föl­
dön fekszik A másik ízét baba js feldőli.)

Asszony Szent Isten! Mi történt?... Mit 
álmodtam... A tükör! Összetört! Belli! 
(Kifele siet.) Betti! (Hirtelen sikoltás 
hallatszik a hiba alól.) Jaj! Mi ez ‘ 
(betemeti Oklávol.) Háléptein a babára! 

Szobalány (beszalad): A nagyságos axz- 
szony sikoltolt?

Asszony: Én...? Nem! Talán te... 
Szobalány: Én sem!...
Asszony: Hát akkor...? (Itánéz „ kezében 

tartóit habára.) Ali. lehelet len ség! (Meg- 
simogalja a babái.) Szegény! Balta 
voll! Jalék volt! Nem kár érte! (Sá­
ba/t.) Nesze, Belli! Dobd ki a szemétre!

I Függöny I

V Itt. számú l.rn-s/l re)l\ ínyünk megfejtése
Vízszintes somi:: I. Jterezeg. 7. Sorszám, ia 
Apa. U. Sic. 15. Ite. Ili. Ica. 17. Be. Ifi. Veim 
líl. liest. 20. SI. 2.1. Got. 25. Láp. 27 I'ke 2.H 
Hr. 30. Okány. 51. Ápol. 55. Lolli. 51. San 

5.1. látta. 57. térő. 5t). Ilia. III. Take. 12. Kiad 
M. .tár. 17. Kór. 18. Alle. 51. Sum. 51. I dine 

■ >.). Oltó. üti. Gyufa. 57. Tíz. 58. Len. áll. I'ne. 
éli. Tar. él. I.i. 1)3. lével. 65. Leég. éti. Zs. é? 
(Ida. fill. légi. 7(1. Oms. 71. Tok. 72. Magazin. 
< 5. Muzsika, /ufiijölciics soruk: 1. Haragos. 2. 
lépe. 5. Ha. I. Zsemlye. 5. léin. II. Gea. 7. Sir. 
8. Ole. '.I. Ileszelii. In. Zi. 11. Ács. 12. Malária. 
21. Kiáll. 22. Hall). 2-1. Oka. 2(1. Pál. 27 lélek 
-.1. Ili. 32. Pata. üti. Lakó. .IN. Beái. II. Adat. 15. 
Iron. 15. Adi. Ili. liiz.s. 17. Kelévé/,. Pl. Lop. 50 
Kgerész. 51. Suta. 52. t'fa. 53. Mariska. 62. Ida. 
li-t. Tin. 115. Lom. fiti. Zok. i;x. Vg. 71. Ti.

MEGFEJTŐK XÉVSOllA :
A rejt\vnymegfejtők közül Dániel Ilona ötvös­

művészei! lírost kapod. az alibink pedig kőim - 
jutalomban részesültek: Székelv Imre, tip.. 
Bosen berg Húzsika, Ilii., t'other islván, llp.. 
dr. Károlyi Margit, llp., Janasosák János, llp.. 
Kovács Károly, Up., Gerö Irma, I).. Horvalll 
Imre. S., Tímár Zsigmond. I L, Nagy- D(‘zsii, Z
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XXII.

.mink f-zépMÜjiidi-iiljii. A szcpséR roln-
■ ixiy:is;ÍI iiiiír sziíml ihm kv|)zőimívvsz. csz- 
:.i ikus és matemiilikus igyekezel I sziímok- 
i..iit kifejezve megdőldcní, akiknek imm­

un nyomán papíron létesült egy klasszikus
■ [ leiemben vei I szépségideál, mely azonban 

I minden időben változó ízléssel, korszellem­
ei és divattal szemben mindig mulat bizo­

nyos eltérést.
t s;é/i alak legfőbb kellékei : a szabályos­

áig. lenifczeresxérj és az iisszluing 'mondja 
I legel, a híres bölcsész és ennek alapján 
ill l.eoiiardo (la Viliéitől luivalcrcn keresztül 
Heiii'Z.iirig mindenki, aki valaha az emberi 
lesi esztétikájával foglalkozolI.

Az alak magasságát a csontváz szabja 
meg ; az idomok szépségét pedig az izom 
zal és a zsírpárnák alkotják. Természetesen,

A LEQJOBBSZÉPSÉÖÁPOLdsZER ~
A FÖLDES FÉLE

;iz alak vsak akkor Ivhvt tökéletesen szép, 
lm a Ivsl már teljesen kifvjlvf t és az idomok 
harmonizálnak az alak magasságával.

A férfit est átlagos magassága 1 ($78, a 
nőié 1 f)(>f> milliméívr; a váll szélessége 
férfinál .'Ilii, nőnél !»Ö2 milliméter é*s teljes 
fejlettségi fokon a férfi középsiilya hl. a 
nőé pedig í>2 kilogram. Iv/.ekvt a méreteket 
művészek, antropológusok és esztétikusok 
állapították meg különböző fajtájú és 
típusú emberek millióiról eszközölt mérések 
kapcsán és alapul azt a középarányost vet­
ték, amely a legmagasabb és legalacsonyabb 
egyének számszerű adataiból alakult ki.

Kétségtelen, hogy <t mi korunk szépség- 
ideáljának méretei merőben eltérőek ezektől 

a tudományos alapon létrejött számoktól, 
amit mi sem bizonyít jobban, minthogy a 
klasszikus műremekekben ábrázolt híres 
szépségek ma fel sem tűnnének.

A szép alak egyik legfőbb kelléke a test 
proporcionállsága és a különböző lest részek­
nek egymáshoz, valamint a fejnek a testhez 
való harmóniája. Gyakran előfordul, hogy 
a zongoránál vagy asztalnál ülő szomszé­
dunk tökéletes emberpéldánynak látszik és 
mikor feláll, válik csak láthatóvá az alsó 
végtagok aránytalansága (túl rövid, túl- 
hosszú, erős comb, vastag láb stb.).

Az európai szépségideál már régen meg­
született. Kétezer esztendővel ezelőtt már 
kialakult a fehér emberek szépségideálja, 
amely, ha módosult is az idők folyamán, az 
alapját és kiinduló pontját képezi a női 
szépségről alkotott inai fogalmainak.

\ /ajtók szépséye tehát világrészenként 

változik. A színes népeknek, az exotikus 
törzseknek egész más fogalmaik vannak a 
szépségről, mint nekünk. Az ázsiai mongol 
és az afrikai néger egészen más mértékkel 
állapítja meg a tökéletes szépség követel­
ményeit, mint az európai fehér ember. 
De megállapítja, mert nincsen olyan ember­
fajta a világon, amelyben valami formában 
ne élne a szépség vágva és ne képzelné el 
magának a női szépségideált, amelyet a 
maga ízlése, a maga fogalmai szerint a 
legtökéletesebbnek tart.

Kozmetikus orvosunk megcímzett és bélyeggel 

ellátott válaszboríték ellenében a hozzáintézett 

kozmetikai kérdésekre levélben is válaszol. 
Ij-vetek címére a szerkesztőségbe küldendők.
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1nun OzejQ^fz. vJ/áq nevet
Csodálatos

1 szakácsnő czállal haragban 
nan a „vőlegényével.“ Nyolc 
nap óta nem találkoztak, tízzel 
kapcsolatos a ház asszonyának 
következő megjegyzése ;

Csodálatos, hogy mióta 
maga haragban van a vőle 
gén génét a macska egyek
len szelei húst sem lopott a 
kamrából !

(M eggendorf er Blä t (er)

.Nyári program

Amint hallom, a fe­
lesége Nizzába a Kari men­
ni I .. .

Igen, ez voll a legliöbb 
kívánsága de én határo­
zót! nemet mondtam . . .

II át nem utazott el 
mégis ?

Be igen. azonban az 
engedélyem nélkül !

( Lustige IHáttér )

Iskolában

Tommy sorold lel az 
elemekei ’

Tűz. víz, föld, levegő 
es pálinka !

Hogy mondhatsz ilyet. 
hiszen a pálinka az nem 
elem 7 !

Dehogynem, tanító né­
ni, ha a papám pálinkái 
iszik, a mamám mindig meg­
jegyzi : Na, most megint az 
elemedben vagy t

(London Opinion)

Horgászás közben

- Fogott már valamit 7
Azt nem, hanem az 

egyik halat már annyira 
megszelídítettem, hogy ha 
fiityölök neki, kijön a vízből 
és leeszi a horogról a kuka- 
eot . . . (Punch)

A törvény elöli
Bíró : Arra felel jen, hogy 

mit keresed éjszaka három óra­
kor egy idegen házban, ahová 
a kerítésen ál mászott be 7

Vádlott : Azt hittem ké­
rem, hogy az én házam !

Bíró : Hát akkor miért 
ugrott ki az ablakon és igyc 
kezed a fészerben elbújni 
maikor a háziasszonyt láda 
közeledni 7

Vádlót t : Mert azt hittem 
kérem. hogy a feleségem !

(Le Mire)

.v/.ok a drága viszonyok .
fin nem szívesen esi na 

lók adósságokai, de a viszo 
nyolc kényszerítenek rá !

Igen, igen a te
viszonyaid !

(La Vie Darisíeimv)

Minél tovább annál jobban

fis mondd esak Wallet 
akkor is szerelni fogsz, ha 
távol leszek tőled 7

Be Maiisi, hogy kérdez­
hetsz ilyet ! Kz esak lermé 
szeles, minél távolabb 
annál jobban . . .

(Nebelspatter I

fibred az élet a IMvieráu

fowilíto.

OfUikíim ;i tenger e.sodnlidosím kék és nyugodt . 
Idclx-Mii pedig rózsaszín és igen nyugtalan . ,

(l.r líirr)
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lli-scu telelőn beszélgetés

Hallo, to vagy az
1 ommvkám. édes ?

Tommy '? De hiszen 
■II Jolin beszél ■ • •

Pardon, azt hitiem, 
ioov ma csiítörUjk van 1

(Candiqc)

Áruházba»

Kaphatnék egy ötoe.n- 
pje.nniges kis gramofónlc-
niezl 1

Hogyne, melyik (lull 
n a (mesni ja 'I

A; egészen mindegy ■'
a Ids’lemezek ugyanis 

nullásán annyi ideig taria 
mil, máig egy tojás jól meg/ő !

(Mcggcndorfcr 111: it te r J

Színészek egymás közöli

Alikor legutóbb Móri i- 
liierl jálszóltam, az alakí­
tásom olyan realisztikus 
volt, hogs eg\ térti eszmé­
letlenül esett össze a néző­
téren . . .

Ki volt az. az Istenért V
A szabóm !

(Frankfurter III. '/.eihing I

Családi idill
Miéri akarsz megint a 

. Mcslerdalnokak“ hoz elmen 
ni 1 Hiszen ebben a szezon- 
hun már háromszor liullotlad !

Igen, de az új estélyi 
■ (diámban még egyszer sem !

(La Vie Parisienne)

Vita a törzsasztalnál

A nős: Egy agglegcny- 
n,‘k nincs senkije, akivel 
- gondjait megoszthatná . . .

AUf/lcf/cmj : Ho hó, ele 
honnan lennének az agg- 
" (oynek gondjai !

(Kölnische Jflush.}

Tommy racionalizál
t anító (a nyelvtani órán): 

Most ragozzunk : Én nem
Hibátok, te néni kiabálsz,

1 nem kiabál. Mi nem kiabá- 
limk> /' nem kiabáltok, ők 
11,01 kiabálnak. Tommy, is­
mételd, amit mondtam !

tommy : Senki nem la a - 
!,ól. tanító ár kérem !

(London Opinion)

— Lássa, a Smith tényleg 
ej|y spórolós ember ...

— Miért
Amikor felemelték a 

posta lari fát lemomlotl az 
akadémiai levvli‘z<íiapsá<|á- 
ról ! (7it-Hits)

A siralom házban
— J la akarja, gombák 

vest is vacsorázhat !
— Jó, jó, de mondja m<, 

a szakácsnőim k vigyázzon 
ne hogy mérges legyen

I hűnek

K ii lönl)özö nézőpontok

— Nahát, ilyen édesei még nem láttál Ham 1 (.sodáí 
kozni fogsz 1

Férj (a háttérből): Tudom már észrevettem, amikor 
belépett (Lustige Wattét

Incidens a bárban

— Mit ? Egy üveg pezsgő 
háromszáz franc ? Hát ezt 
nem lehet szó nélkül lenyelni ! 

(La Vie Parisienne)

Skóciában . . .

Új liofiyiie ! , , .
Ismeri ön a Magda 

Schneidert. ?
— Ó. hogyne, nagyon 

jól. Gyermek komnkha i 
pláne még egyidősek is voi 
tünk : (Ciki



A versenyzők, akik 
napokon ót éjjel-nap­
pal táncoltuk, tánc 
közben nagtj érttel: 
töltessél olvassák az 
újságok rétink szóiéi 

híreit

Nemcsak derűs, liá­
néin ilrámai pillana­
tai is voltak a nagg 
párbajnak. Több ver­
senyző elájult és kór 
házba kelleti számtani. 
Képünk: az egtjik 
táncos a 43-lk órában 

rosszul lesz

A maratoni tánc- 
versenyláz hoz­
zánk is eljutott. 
Nálunk is meg­
vannak már a 
hősei, akiknek ne­
vét egyszerre szár­
nyára kapta a hír, 
akik befutottak a 
népszerűség ré­
vébe.

Az elmúlt héten 
a városligeti ma- 
nézs alkalmi tánc- 
parketté alakított 
porondján meg­
rendezték az első 
magyar maratoni 
táncversenyt. A 
versenyen Neu­
man La jos és Tóth 
László megjaví­
tották az eddigi 
72 órás világre­
kordot .
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ll,lJ).''lll.r> kedvence, Poponics Sándor „élctmfívész“, a versauf favorit ja, szünetben frissítő 
uawzazst kap. A favorit, miután fit árán keresztül olyan könnyedén táncolt, mintha bálban 

lenne, nagy csalódást keltve, híveiben . . . kidőlt (Sebziffér felvitelei)

biircMi konfliktusba 
keveredett a verseny 
győztese, Neumann 
jji fos világrekorder. 

V zz a l v á dőlt á k. 
hogy egy ideig hely el tc- 
sitteile magát iker 
testvérével, aki a meg 
tévesztésig hason I it
hozzá. Végül is a 
zsűri egyik tagja a 
kellemetlen helyzetbe 
kerüli versenyző te­
nger'be tintaeeruzával 

ia a nevét, hogy
e; i öl rá tehessen
I merni. Neumann 
: a jós mellett partnere, 
Lelberger Klári áll, 
oki a ,, ma gyár női 
maratoni b a j n o k“ 
büszke címét nyerte 
I, mintán az összes 

hölgyek közül ö bírta 
legtovább a rumba 
robotol. A fiatal baj 
nők nő 4 ti órán ké­
résziül ropta alánról.
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' Miriph : !. európai aJlamlérM.
latalmas hegy. 15. I'öldrengés után maradni 

’ 1 lm/<‘s idegennyelvű rövidítése. Ki. \mcril 
ilam. IX. Idegen s/.einélyesnévmás. 19. Máss

• ng/.i fonetikusan. 20. Napszak. 22. Mulatós,
- :• l ki ny a város. 25. ige. 20. Személyes név mi

Nekem klasszikus nyelven. 29. ]•'ráncin arai!
V/.onos mássalhangzók. 22. Világhírű n.ngv 

istomux-esz monogramja. 91. A vízszintes 
üdítőit ja. 55. Mitológiai nőalak. 58. Női ne 

»> Mezőgazdasági munkás. 15. bodor liisy 
mmu ve. Id. Kisázsiai város. 15. Pesti naí 

.♦■resztneve. 10. Balatonmenl i község. 18. Né 
len adakozó. 19. Igekötő. 51. Kertész les;

l-‘‘k«»t«»t. ;>5. Vesz iker szava. 50. Sport-K 
ó Összetett mássalhangzó. 59. Jtiso. 01. Ihiph 
«ve bevezet t női név. 02. Névmás tárgyese the 
5 Magyar költő monogramja. 01. Mutatós/.

• fokai regényalak. 07. I'uszer névelővel. 0 
.gyes altatok dísze. 70. Holland gyarmati váré

Állítólag o lepelt elsőnek Amerika földjér 
] iitmoleips sorok : I. Idiekhang. 2 Nép 

,n,z,*s rovl,|í,<s * Véd. 5. Szakácsnő feszi

tésztával. 0. Svájci kanton. 7. Az éj költői jelzöj- 
X. Azonos mássalhangzók. 9. Kgy intézmény ne-, 
nek szokásos rövidítése. 10. Valódi. It. Mask* 
treuer, l-f. Időmérő ékezet pót lássál. 17. Néni- 
névmás tárgyeset ben. 19. Sül. 21. Amerik 
férfinév. 2d. Krétai királylány. 28. Mérlege 
fontos. 50. Az új 'l'örökország megalapítója. 5 
A/, első iskola. 55. Van ilyen földszint is. 50. Id* 
határozó. 57. Hág. 58. Zsidó főpap neve. 5!'. 
Mu la tőszó. 11. Vissza : Hudapest<‘n tíz van (sz< 
kasos rövidítés). 12. Karikagyűrű ragyog 
kézén. 44. I-,nélkül nincs jó rádióvétel. 47. Magv 
színésznő. 50. Ilyen kanál is van. 51. Kárly 
figura. 54. A Délibábnak négy van. 55. Bog. 
repülései utánzó szó. 57. Másképp vályú.
W'ny ............  59. C.igarettapapir. 00. Az eh
betűjét a végére téve női név. 00. Becézett i 
ney. 08. Csík. 09. Vissza : Semmi más nyelvi 
/I. Az ezüst vegyjele. 72. Kötőszó.

\ 111-as szánni keresztrejtvény megfejtéséi 
a mei| fej lök névsnnil a 71, nldiilon közöljük.
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Névtelen levelekre nem válaszolunk. Levélben 
,-Sa/,■ abban az esetben adunk választ, ha a 

író egy megcímzett és felbélyegzett válasz- 
itékol küld. A nekünk szóló levelet így 

mék megcímezni: „Délibáb“ szerkesztőségé 
Budapest, VII, Dohány uccu 12. Fel­

világosítást kérek.
Kéziratokat nem őrizünk meg

Táncfcnoiiión. Kérdése meglehetősen éri 
iclétien, meri nem tudjuk, hogy énekesnő 
,'ugy pedig lúneosnő akar-c lenni. Ahhoz, 
logy valaki lúneosnő legyen, nem fell él lenül 
ell ének hanggal rendelkeznie, ha pedig 
nekesnőnek készül, nem kell hogy I:iIl­
iin i I adjon. II. lile mérné, Budapest.

Azl a felvilágosítást. kaptuk, hogy mire 
zek a sorok megjelennek, az eredményt 
nur közhírré is telték. Amennyiben ez 
mégsem történi volna meg, tessék telefonon 

nz vei lenül a gyárhoz fordulni. \ehmeil. 
mil a színészről semmit sem tudunk, de 

még így sem tartjuk valószínűnek, hogy 
redeli neve ilyen különös legyen. Iló- 

híeska. Megnyugtatjuk, hogy ez teljesen 
lormális állapot.. Nem szükséges orvoshoz 
mrdulnia. fiárólai egészen biztosan Iréfál- 

ik magával, Z. Jolán. IÍrre nem vállal­
kozunk és ilyen ügyekben még tanáccsal 
mi szolgálhatunk. Ajgiénhis. Nem Ind­
ák. hogy ennek mi lehet az oka, tellát a 
'•"helyesebb lenne, ha orvoshoz fordulna és 
negmutalná neki kisfiúi. Ami okosságát 
deli. barátnőinek adunk igazat. Nem szó­

id a gyermeket ebben a korban erőltetni, 
" ennek semmi értelme sincs. Mi értelme 
an annak, hogy egy huszonhat hónapos 
uí kívülről lúd verseket és énekel. Ne legyen 
ne büszke. T. Olga. Jelenleg Karcagon 
endégszerepel. Május végén lesz nyolcvan - 
vés. Kgvet érni tanár voll. II. Kálmán, 
im ajánljuk, meri jelenleg alig van cl- 

" lyezkedési lehetőség. Külföldre sem igen 
"hét menni, mert több államban rendeletet 
Ióztak és ezzel a külföldi művészek szere)) 

lesel ell ill oil ák. Várjon alkalmasabb pilla­
nat ra. I . Pál, Budapest. A budapesti 
pénzügy igazgat ósághoz, V, Szalov urea 8 
!lk tartozik. Személyesen menjen el. Kél 
'cngő. Ilnrma. Kncyklika : pápai körlevél. 

Muantuin sulis : amennyi elégséges, ősrégi 
irtősi utasítás, amit a recejiteken O. S. 
"elükkel gyógyszerészeknek adlak. Vác 

dl is : jaj a legyőzöl leknek. I.iviüs szerint 
Hreimiis mondása, aki gallus hada) élén

másik serpenyőjébe e szavakkal dobta a 
kardját. Ad excmplum : például. Alizi- 
mozl. Mans itrauscwetter 1900 május 27-én 
született. Tizennyolc éves korában a 
Deutsches Volkstheater tagja, fi vekig szín­
padon szerepelt és csak azután került a film­
hez. Mans Adalbert von Schlei low 1888-ban 
Frankfurtban született. J 919-ben Urban 
(lad fedezte fel a film számára. lilső hcszélő- 
film szerepét a „Halhatatlan lump”-ban 
játszotta. Közel bárom évvel ezelőtt Buda­
pesten is eljátszotta a ,,Habmadár” magyar 
film főszerepét. llákosfalviil. A pósta- 
és t á vird a tiszt k épző tanfolyam igazgató­
sága, Budapest, VII, Luther ucca 3. szám 
alatt van. A postakísérleti állomás: Buda­
pest, IX, Gyáli út 22. SOS. figyelőre 
mi semmit sem tudunk az igazgató terveiről. 
A program tulajdonképpen csak betek 
múlva fog kialakulni. Annak idején he 
fogunk számolni. — Jelölt. Próbálja meg, 
de. nem hisszük, hogy sikerülne. Jazz. 
A szerepet Vera Malinowskaja játszotta. 
Címe : Berlin-Wilmersdorf, Duisburger-
strasse 2. Menny Porten: Berlin-Dahlem, 
Parkstrasse 71. Hans Albers : Berlin, W. 8. 
Linnéstrassc 7. Murnati meghall. Házi­
asszony. tízzel a panasszal forduljon az 
üzem igazgatóságához, amely ilyen cselek­
ben megvizsgáltatja az ügyet és amennyi­
ben hiba történt, azonnal jóvá teszik. La­
punkban, helyszűke miatt ilyen panaszo­
kat nem közölhetünk. I'nesal olvasó. 
Iizeket a sorsjegyeket egy régebbi törvény 
alapján évekkel ezelőtt mind kihúzták. 
Tekintet tel arra, hogy a nyereményeket 
nem valorizálják, nem érdemes az üggyel 
tovább foglalkozni, meri szerencsés cselben 
is legfeljebb egy-két pengős összegről lehet 
szó. — V. Károlyné. Kérjük, küldjön meg­
címzett és válaszbélyeggel ellátott borítékot, 
mert ezekre, a kérdésekre csak levélben vá­
laszolhatunk. lloldo(|sá||. Ha a versírás 
boldoggá teszi, csak írjon tovább, de 
amint már megírtuk ezek nem valók a 
nyilvánosság elé. Ziilae||ersze<|i. Ilyen 
képet nem szoktunk közölni. kisleány. 
Küldje be. Szívesen elolvassuk. Sz. Ilóla. 
Szeged lakossága 1930-ban 130.131 volt,
Debrecené M7.ll". Kecskemété 79.505, 
Budapesté I.ÓIM.699.

Előfizetési ár:
>/4 évre 2 pengő 50 fillér, '/- évre 5 pengő. 

Ausztriában példányonként 40 Groschen.

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
Kiadótulajdonos : TOLNAI NYOMDAI 

MŰINTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT RT.
Kiadásért és szerkesztésért felel: PA IZS GÉZA 

Budapest, VII, Dohány area 12.

Nyomatott Tolnai Nyomdai Műintézet és Kiadó­
vállalat Rt. mélynyomő-kőrforgógépein, 
Budapest, VIt, Dohány ucca 12 szám 

Szerkesztőség és kiadóhivatal telclúnszámnl : 
József 423-39 és József 123-50



Tolnai Nyomdai Mfílntem és *' & 
Kiadóvállalat R.-T. nyomása, l!ud;ij>fS»
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